
.

Τ ό  π ισ τό ν  ε κ  ιό ν  νό μ ιμ ο ν  ανζοΰ  
β α σ ι .Ι ία  χ α ν ά ρ α ν .

Διήγημα Ιστορικόν.

(Μ ετα'φρασις.)

1.

Τ ά  αληθή γεγονότα όσα έχομεν νά σδ; διηγηθώμεν 
»ήμερον συ/έβησαν, εν Ιτε ι 1 7 1 3 ,  εις ’Α γγλίαν, επί 
τής βασιλείας τής “Αννης, μετά  τήν υπογραφήν τής 
έν Ο υλτροΐέκτω  ειρήνης, καθ’ήν εποχήν ή πόλις τοΰ 
Λονδίνου, κυμαινόμενη Ιτ ι άπό τοΰ ταράχου μ ε γ ά 
λων πολιτικώ ν γεγονότω ν, έβλεπεν εκ διαλειμμάτων 
τους ρήτορας του όχλου εκφράζοντας γεγω νυία  τη 
φωνή τά  φρονήματα αίιτών καί παρωδοΰντα; έν άπαί 
Ορω ή έν το ίς  καπηλείοις τά ς  Βουλευτικός συζητήσεις.

Ε ις  τήν γωνίαν μ ;5ς τώ ν όσων τοΰ λαμπρότε’ρου 
Π Α Ν ΔΩ ΡΑ .

τής μεγαλοπόλεως εκείνης μέρους, του καλουμε'νου 
Δυτικοΰ Τ μ ή μ α το ς , ευπατρίδης τ ις ,  καταδιωκομενος 
ΰπό τώ ν έπευφημιώ» τοΰ πλήθους, έστάθη εμπροςθεν 
μεγάλης αριστοκρατική; οικίας καί εκρουσε τήν π ά 
λην μέ τόν χατεσπευσμένον έκεϊνον τροπον, οςτις 
προαγγέλλει άνθρωπον τή ς άνωτε'ρας κοινωνίας. Ά *  
νοιγθείσης δέ τής πάλης, ό ευπατρίδης είςήλθεν, άφοΰ 
ευχαρίστησε, διά χαιρετισμού αξιοπρεπούς ά μ α  καί 
φιλόφρονος, τήν δημοτικήν συνοδίαν αάτοΰ, ή τις  άπήν* 
τησε διά τελευταίας έπιφωνήσεως, έν ή διεκοίνοντο 
α ί λέξεις. « Κ ά τ ω δ δ ο ύ ξ  Μνρλοβορουγίου ! Ζ ήτω  δ 
Κάρολος Μ ορδώντιος, Κ όμης Π ετερβορουγίας! υ 

Τό κατά λυμ α  ε!ς τό όποιον δ Κ όμης ουτος εΐςήλθε, 
τοσοΰτον θορυόωδώς παραπεμπόμενος, έφαίνετο έξ ε
κείνων, ενώπιον τώ ν όποιων ό όχλος δεν παραμένει, 
διότι οΰδεμίαν έχε ι πολιτικήν αφορμήν νά θραύση τοάς 
ύε'λους αυτών. Ό  είςερχόμενος έν αΰτώ  άνεπνεεν, έ* 
πρώ της άσετηοίας, τήν ίδιαζουσαν ε’κεινην άτμοσφαϊ-
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φαν τ ή ; γαλήνη ; καί ηρεμίας τήν κυκλοφορούσαν ό χ ι 
μόνον εις τα  μοναστήρια. άλλα προσέτι χ α ί ' παρά 
τ α ί ;  π λε ίσ τα ι; τώ » παρηλ.ίκων παρθένων. Ο  θυρωρό; 
ή το  γέρων λευκόθρ ξ , ήτο 8έ χα ί ό μόνο; τοΰ ρόλου 
τούτου υπηρέτης, ό κατσικών υπό την ειρηνικήν ταυ- 
την ο τ έ ,η ν  ώ ςτε  μ ία  τω ν θαλαμηπόλων είςήγαγε 
τόν κόμητα εις τα  δω μάτια  τά  ιδίως χα τεχόμ ενα  υπό 
τ η ;  σεβασμία; Λαίδης Ιου δ ίθ  Κ αρέϋ, χτήτορος τ ή ; 
μεγάλο ποεποΰς εκείνης οικίας χα ί θείας προς μητρός 
τοΰ Καρόλου Μορδωντίου, χόμητος ΙΙετερβορουγία;.

Ό  χό α η :, περιμε*ων τήν σεβχσμίαν αότοΰ συγγενή, 
εις ή» υπήγον νά α ν α γ γε ίλ ω «  τήν άφιξί» του, ένόηαεν 
ε’χ πρώ τη : δψεως ότι τά  πολιτικά  φρονήματα τή ς  γη* 
ρα ια ; πα.θένου ήσαν πάντοτε τά  α υτά , διότι μ ία  χαι 
μόνη είκώ  έχόσμει τήν αίθουσαν, ή τοΰ ’Ιακώβου Β 5"’ 
τοΰ έξωσθέντος βασιλέω ς τής Α γγλ ία ς . 'Η  Λαίδη 
’Ιουδίθ, π ισ τή  του νομίμου τούτου ήγεμόνος όπαδός 
ουσα, ήτοι Ία χω διτ ίζουσ α , ώ ; ώ νομαζοντο οί άνή- 
χοντε; ε ί; τήν πολιτικήν ταότην μερίδα, ε ίχεν  έγκατα 
λείψει τόν χόσμον χα ί έζη μακράν τής αυλή; άπό τοΰ 
άπαισίου 1 6 δ 8  έτους, δτε ό Ιάκωβος Β=5 ή/αγκά 
σθς νά φύγη άπό τ ή ; ’Α γγλίας. Ε ίνα ι αληθές, δτ ι οί 
κακόγλωσσοι άνθρωποι παρετηρουν, ότι ή εποχή  τής 
παραιτήσεως ταύτης συνέπιπτε με την εποχήν καθ ήν 
άνεχαλόρθησαν λευχαί τινες τρ ίχ ες  επί τή ς ξανθής 
αυτής χεραλής, ώ ; ά·< ήτο δύςχολον εις πάσαν κομψήν 
κυρίαν νά ύποκρύψη τό πρώτον τοΰτο  σύνθημα τή ; 
αποδημία; τ ή ; νεότητο;, κ α -ά  το ΰ ; χρόνου; εκείνους 
χα θ ’ οδ: πά  τ ε ; ,  άνδρες χα ί γυνα ίχει. ερερον ρενάχην 
Ή  αλήθεια ήτο», ότι ή Λαίδη Ιουδίθ ε ίχεν  έτ ι όχ ι 
όλ ίνου; π»σιδη/.ου; έραστά; τω ν  χα ρ ιτω ν  καί τή ; ά 
ρετής α υ τή ; καθ ήν εποχήν ά π ετο ή θη  αίρνη; τοΰ ν' 
άκοόη θαυμαζόμενα τ ά  προτερήματα ταΰσα έν το ι; 
βασ ί'.ε ίο ι; τοΰ ‘Α γίου ’Ιακώβου IIροϊόντος δέ τοΰ 
χρό 'Ο υ, ό Ία κω β ιτισ μ ός της Λαίδης Ίουδ θ άτέβη πα 
θος αληθώς πλατω νικόν, διότι έλάτρευε το ΰ ; έ<πε 
π τω κ ό τα ; τή ; ά ρ χή ; Σ τυαρτίδα ; έν τώ  παρε/.θόντι 
έν τώ  παρόντι καί εν τώ  μέλλοντι. Ο ί πόθοι αυτή; 
έκαλλώτιζο* πα<τα όσα εΐχον συμβή πρό τοΰ 1 6 8 8  
έτους· α ι ελπίδες τά ς  όπο ας έτρερε τήν Ιπειθον, δτι 
ή κάθοδος τοΰ ήδη έξορίστου βασιλείου οίκου θελει 
συνεπαγάγει «ί; τήν Α γγλίαν νέον γ  ρυσοΰν αιώνα' 
ίλ π ιδ ε ; δέ καί πόθοι ήρκουν ε ί;  άίδιον αύτής ε-εκσ 
τοΰ ενεστώτος παραμυθίαν.

Ό  ανεψιός καί κληρονόμος τη ς , ό περί ου ό λόγος 
κόμης Π ετερβορουγίας, ό χα ρ ίεις εκείνο; καί ιδιόρ
ρυθμος ευπατρίδης, τόν όποιον έπωνόμασαν Δό» Κ ι- 
χ ώ τ τη ν  τής ιστορίας, δεν διετέλει, ά-ηθώ ς ει’πείν, ά 
νενδοιάστως ευνοούμενος υπό θείας τοσουτο» π ιστή : 
εις τά ς  π ολιτ ικός αυτής άρχάς* διότι ό κόμη; ε ίχε- 
υπηρετήσει τόν βασιλέα Γουλιέλμον, τόν πρωτουργό 
τής έξώσεως του Ιακώβου Β5"·, καί ΰπηοετε άκόυτ. 
τήν διάδοχον τοΰ Γουλιέλμου “Α νναν αλλά ή Λαίδη 
Ιο υ δ ίθ , ώ ς άγαθή συγγενής, άροΰ ή νά γκα .ε  τόν ανε
ψιόν τη ς ν άκούση τ ά ; μαχράς αυτής δ ιδά χος κατο 
τώ ν σφετεοιζομένων άλλοτρίαν άρχήν ήγεμόνων καί τώ< 
«ποστατουντω ν υπηκόων, ενθυμούμενη τήν μητέρα του. 
άπέβαινε μαλακω τέρα, παρείχεν αΰτώ  έκ προοιμίου

άρεσιν άμαρτιώ ν έν όνόματι τοΰ Ιακώ βου Γ 0“· καί ό- 
πέσχετο μ άλιστα  τήν έπιχύριοσιν όλων τώ ν προνο
μίων, τ ίτλω ν, βαθμών καί υπηρεσιών του, έπ ί τής 
π ρ ιςεχο ΰ ς  καθόδου τώ ν νομίμων βασιλέων. Έ ν ί  λόγω , 
ή Λαίδη ’Ιουδίθ ή γά πα  πολΰ τόν άνέ·ψ όν τη ς , καί, μ α - 
θοΰσα τήν έπίσκεψίν του , ήθελε δραμ.ει εις ποουπάν- 
τησίν του μ ετά  πλείονο; σπουδή;, άν κ α τ’ εκείνην τήν 
στιγμ ή ν δέν συνέπιπτε ν’ άκούη τόν μόνον τοΰ ά»εψιοΰ 
τη ; αντίζηλον.

Ό  αντίζηλος ουτος τοΰ εύγενοδς κόμητος, τοΰ ν ι- 
κητοΰ τ ή ;  Κ ατα λω νία ς, τοΰ στρατηγού, τοΰ ναυάρ
χου, τοΰ δ ιπλω μάτου , τοΰ £ή-ορο;. τοΰ εΰτραπέλου 
αυλικοΰ, ώ  τ ή ; μ α τα ιότη τος τώ ν ανθρωπίνων π ρ α γ . 
μάτων ! . . . ήτο . . . εν Κανάριον!

Είναι αληθές, ότι δ Ι ΐ ιπ ή : έθεωρείτο υπό τής Λ αί
δης Ιουδίθ ώ ς πλάσμα τοΰ θ εο ΰ  άσυγχρίτω  τώ  λόγω  
έξαιοετώτερον απάντω ν τώ ν στρατηγώ ν, ναυάρχων, 
ρητόρων καί αΰλικών τ ή ;  νέα; τοΰ Αγίου Ιακώβου 
αυλή;. Ό  Π ιπ ή ; ήτο  πτηνόν θαυμάοΐον, διότι έκε- 
λάδει άσμα όλον, ά ;μ α  Ία κω β ίτικ όν , καί έπρόφερεν 
ευκρινέστατα τά ς  ιεροτόπους τα ύ -α ς  λέξεις· Ζ ή τω  ό 
β α σ ι.Ιε ν ς  Ί ά χ ω β ο ζ !  Ο  Π ιπή : λοιπόν δέν ήτο κανά
ριον άπλοΰν, άλλά πολιτικόν ούτως είπείν πρόςωπον.

Ό θ εν  εννοείται, ό τι ό ΓΙιπής, όοά·ις δεν έκάθητο 
επί τοΰ δακτύλου τή ς δεσποίνης αυτοΰ, ήδε τήν φιλο- 
βασίλε όν του επωδήν έν κλωβιω περίχρυσα». Ή  Λ αί
δη 'Ιουδίθ άνενέου ίδίαις χεοσί το Οδωρ καί τόν κ έγ - 
χρον (τό κεχρίον) τή ς  πολυτελούς αότοΰ φυλακής, 
καί ή ίό’ία  πάλιν έδιδεν αϋτώ  καθ’ έκάστην τον σακ- 
χαρωτόν του δίπυρον ( παξιμάδι ). Οΰδ’ ήςιοΰτό τ ις  
ευκόλως τής τιμής τοΰ νά ίδρ καί ν’ άκούση τόν I I ι -  
π ή ν  έπρεπε πρός τοΰτο νά έχη  πολιτικά φρονήματα 
ορθόδοξα, ή δε μυστηριώδη; εκείνη λατρεία , ή άποδι- 
δοαένη εις τόν Π ιπήν, συνετέλει ούκ ολίγον εις τό νά 
έξογκώνη τήν όπόληψ.ν τοΰ πτηνοΰ τούτου παρά το ΐς 
οπαδοί; ιιον  εξόριστων βασιλέων' διότι άπενέμοντο 
κάτω προτεοήματα  μεγαλήτερα καί αΰτών εκείνων 
οσα ή Θεία Πρόνοια ηύοόκησε νά τώ  έπιδαψιλεύση' καί 
κατά  τίνας κυρίας, χα.Ιώ ρ πεπ .Ιη ρ η γο ρ η ιιέχα ς , τδ  
πτηνόν δεν ήοεν εν μόνον άσμα, άλλά οέκα ά σμ α τα , 
καί δέν έπρόοερε μόνα; τά ς  λέξεις Ζ ή τω  ό β α σ ι.ίε ύ ς  
Ί ά χ ω β ικ ,  άλλά άπήγγελλε λόγον δλόκληρον περί τώ ν 
νομίμων δικαιωμάτων τώ ν Στυαρτιδώ ν, λόγον εΰ> 
γλω ττότερον τώ ν τό τε  έ» τή βουλή τών Λόρδων ή 
τών Κ οινοτήτων απαγγελλόμενων.

Ό  δέ Π ιπής, όποιο; αληθώς ήτον, άπετέλει τήν 
ευτυχίαν τή ς  Λαίδης 'Ιουδίθ, ή τ ις  διήγε τόν βίον ά - 
κοόουσα καί θωπεόουσα τό χαριέστατον εκείνο π τη 
νόν, τό  όποιον ή γά πα  σχεδόν όσον καί αύτόν τόν β α 
σιλέα Ιάκω βον ώ ςτε έάν ήτον έπιτετραμμένον νά 
δ.αθεση τήν περιουσίαν της υπέρ καναρίου, τή  άλη- 
θεία ό Λόρδος Πετερβορουγίας άδίκως ήθελεν ελπίσει 
πολύ ε ί, τήν κληρονομιάν τής σεβαστής αότου θείας- 
άλλά έπερειδόμενος ε?ς τούς ’Α γγλ ικούς περί διαθηκών 
νόμους, δ κόμης έγελα καθ’ εαυτόν διά τήν εύνοιαν 
τοΰ αντιζήλου του καί έτόλμα μάλιστα νά ένοχλή 
ένίοτε τήν θείαν του, έπικρίνων τό  εξαίσιο» πτηνόν. 
ΙΙροσέβαλλεν βμω ςτά  σπάνια προτερήματα τοΰ Ι Ι ι π ζ

ί
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ύ ς  παμπόνηρος δ ιπλω μάτης, διότι ε ίχε  καταπείσει τήν 
βείαν του ότι τόν ζηλεύει, ή δέ Λαίδη ’Ιουδίθ συνε- 
γώ ρει τήν ζηλοτυπίαν ταύσην, τήν έμφαίνουσαν ότι 
ήγαπάτο υπό τοΰ άνεψιοΰ της.

—  Τ ί  παράδοξον συγύρισμα είναι αύτό, Κ άρολε! 
είπεν αύτη πρός τόν κόμη-α άμα  ίοοΰσα α ύ τό ν  ίποϊον 
είχες τελευταΤον θαλαμηπόλον, ή πόθεν μ α ς έρχεσαι; 
Δ ιότι, καθώ ς λέγει π ε ;ί σοΰ δ πο ητής Σουΐφτιος, εί 
σαι εις Βιέννην, ενώ δ κόσμος σέ όποθέτει εις Μ α - 
ίρ ίτον .

—  Φ ιλ τά τη  θεία, άπήντησεν δ κόμης, έρχομα ι ά 
πλουστατα  άπό τήν ’Ιτα λ ία ν , όπου έπέρασα, είναι ά 
ληθές, ενα μήνα εις τήν φυλακή/· άλλά ή α τα ξ ία  τοΰ 
συγυρίσαατό; μου δεν μέ συνέβη είμή άφοϋ έφθασα 
«'ς Λονδίνον, τελευταίος δέ θαλαμηπόλος μου υπήρξεν 
δ δχλ ος, όςτις μέ παρέπεμψε μ έχρ ι τή ς  πύλης υμών 
διά νά μέ ζη τή « ] συγγνώ μη/, ό τ ι μέ έξέ'αβεν άντί 
μεγάλου άνδρός καί ότι ήθέλησεν, ώ ς έκ τή ς  πλάνη; 
τα ύτης, νά μέ ρίψη εις τόν Τάμεσιν ποταμόν.

—  Κ αλέ τ ί  λέγεις, ανεψιέ ;
—  Λ έγω , φιλτάτη θεία, ό τ ι, ένώ έπορευόμην μ ε- 

τριοφρονίστατα πρός ύμας, κακόηθές τ ι  περίτριμμα 
τ ή ; άγΟ ρίς άνέκραξεν ότι ε ίμα ι δ δσύξ Μαρλοβορου- 
γ ίου- τό τε  είκοσιν άλλα έτ ι κακοηθέστερα τοιαΰτα 
περ ιτρ ίμματα  έπήλθον κ α τ’ έμοΰ κραυγαζοντα’ χάτω  
ό Μ α ρ Μ ο ρ ι ι ν γ ι ^ !  χά τω  ό γ υ .Ιά ρ γυ ρ ο τ!  χάτω  ό 
προόάτητ,! καί τά  το ια ΰτα . Ή ρ χ ισ α ν  δέ νά έπιβάλλωσι 
καί χ ε ίρ α ; έπ  έαέ, ότε έσυλλογίσθην νά τού ; ει'πω· 
«άπατάσθε, Κύριοί μου, δέν είμαι ό δοΰξ Μκρλοβο- 
ρουγίου, καί ιδού δύο τούτου άποδείξεις· πρώτον, δεν 
έχω  επάνω μου είμή πέντε λίρας· δεύτερον, σας τ ά : 
χα ρ ίζω .»  Καί τά ς  έτριψα τω όντι εις τδ  σκυλολόγιον, 
τό οποίον τά ς έμάζευσεν έπειτα  δέ, έπελθόντος άο 
χα ίου τινός υπηρέτου καί είπόντο; ποιος είμαι, δ ό
χλος μ ’ έχα ΐρ -τισε διά τοΰ αληθούς δνόματός μου. 
καί νομίζω μάλιστα ότι ήθελε μέ άπαγά γει έν θρ άι» 
βω διά τά ς  πέντε λίρας μου, έάν δέν άπέφευγον τήν 
τιμήν ταόσην, εξίσου μή όρεγόμενος καί νά θωπευθώ 
καί νά γρονθοκοπηθώ άπδ τά ς  βαναύσους έκεί/ας 

Χ6ΪΡ*ί·
—  Γέ κ α τ ’ εμέ, φ ίλτατε Κάρολε, είπεν ή Λαίδη 

Ιουδίθ γελώ σα, δέν ήθελον διστάσει νά σ» γνωρίσω 
άπό τήν πο*η;ίαν -ώ ν  λόγων σου καί τήν ελευθεριότη
τα  σου. Ί δ ω μ εν  ήδη όποιαν ζημία« θέλει ε’πιφέρει εις 
τό  ταμεΐόν μου τό κατά  του λόρδου Μαρλοβορουγίου 
εκείνο σκώμμα, ί  “Εκαμες πολλά χρέη εις τήν νέαν 
ταότην οδοιπορίαν σου ; Ά λ λ ά  πρό πάντω ν είπε με 
τήν Ιστορίαν - ή ;  φυλακίσεώς σου.

—  ’Ε πανέρχομαι, φ ιλτάτη θεία , φέρων άπειρα δι 
κα ιώ μ ατα  εί; τόν οίκτον πάση; αληθούς Ίαχω βίτιδο :, 
διότι ή μηνιαία φυλάκισίς μου έν τώ  φρουρίω του 
Οϋρβινου μ ’ επεβλήθη χάριν τοΰ νομίμου ήμών β α - 
«λ έω ς.

- -  Χ άριν τοΰ ’Ιακώβου Γ0Β· Κ άρολε! Μήπως 
προσήλθες ε ί;  τήν άγαθήν μερ ίδα ; μήπω ς θέλω σέ ά- 
Χούσει τελευταιον έπιφωνοΰντα τό ζή τω  δ βασιλεύ; 
Ιάκωβος Γ°5·, ώς π ρ ά ττε ι τοΰτο ό π ι . . . στός υ

πήκοος ;

—  Ω ; π ρ ά ττε ι τοΰτο δ Π ιπ ή ς , ήδέλετε νά ε ίπ ή τ ι; 
άνέκραξεν δ κόμης, διακόπτων τόν λόγων τής θεία; του,

—  ί Κ αί διά τ ί  ο χ ι ; Μ άλιστα, ώ ς  π ρ ά ττε ι το ΰ τ ·  
δ Π ιπή ς, άδιόρθωτε χλ ιυ α σ τά .

—  Φ ιλ τά τη  θεία, χω ρ ίς τά  χω ρ α τά , έπανέργομαι, 
σας δμνόω, εύγνιόμων φίλος τοΰ ευτυχούς πτη/αρίου 
σα;· καί πρώτον ! π ώ ς ήτο δυνατόν νά μήν ένθυμηθώ 
τήν πολιτικήν του π ίσ τιν , τδ  μακάριον κλωβίον του 
καί τήν άγαθήν αΰτοΰ δεσμοφύλακα, όταν είδον έμαυ* 
τόν έ»τό; τής ’Ιταλ ικ ής εκείνης φυλακής; Τ ό  δέ σπου- 
δαιότερον, δέν ήδ/νήθην τή  άληθεία νά Οραύσω τά ς  
άλύσεις μου, είμή επικαλούμενος τήν μεθ υμών συγ
γένειαν μου χα ί τά  υμέτερα φρονήματα, έν Ιλλείψει 
έδικώ» μου.

—  Λεν ένόησα ακόμη τ ί  σέ συνέβη, Κάρολε.
—  Έ ν  συντομία, καθ’ ήν στιγμήν είσιργόμην εις 

Ο ύρίΐνον, μή συλλογιζόμενος είμή τήν προ;βιβλημέ- 
νηζ δπω;οΰν υγείαν μου, καθόλου δέ μή έγω ν εις τόν 
νοΰν μου τήν πολιτικήν, αίφνης βλέπω  έμαυτόν συλ- 
λαμβανόμενον, κατά διαταγήν τοΰ Π ά π α , όμοΰ μέ 
όλους τσύς άλλους “Α γγλου; τούς διατρίβοντας τότε  
εις τήν Π απικήν επικράτειαν, ώ ς μελετώ ντα  δήθεν, 
άπό κοινοΰ μ ετ  αύτών, τήν απαγω γήν τοΰ ιππότου 
τοΰ Α γ ίο υ  Γεωργίου (’) . · ·  μέ συγχω ρείτε, θεία μου, 
του Ια κ ώ β ο υ  Γ6“·, ήθελα νά είπω . Π ασαι δέ α! δια
μαρτυρήσεις μου, και α ι δ:αμχρτυρήσ·ις τή ; δ ιπλω 
μ α τία ς μ α ς δέν εί/_ον έτ ι επ ιτύ χει τήν άποφυλάχΐσίν 
υου, ότε έλαβον επιστολή/ σας, έν ή μ έ  έδ ιίετε  ει
δήσεις περί τοΰ φίΛτάτου υμών πτηναριου, δέν έλη- 
σμονείτε δέ νά προςθέσετε, κατά  τήν συνήθειάν σας, 
ότι τό άξιέραστον έκιί'/ο πλάσμα δεν έπαυεν δδον τήν 
πιστήν του επωδήν καί έπανίλαμβάνον καθ’ έκάστην 
τήν διαβεβαίωσιν τή ; άφοσιώσεώς του. Ή  δέ επιστολή 
αϋτη, τήν όποιαν διεβίβασα εί; τον διοικητή« τ ή ;  Βο- 
νωνίας, ίσχυσε π υ /ύ  πλέον ή ά π α ντα  τά  διπλω ματικά  
έγγραφ α, καί έπέτυχο» δ ία ύ τή ς  τήν άποφυλάκισί« μου, 
ό χ ι ώ :  στρατηγός ή ναύαρχος τής Α γ γ λ ία ς ,  άλλά 
ώς ανεψιός τ ή ;  φιλοβασιλειοτέρας τώ ν θείων.

—  Ά ! Κάρολε, πόσον επιτήδειος κόλαξ έγινες 
μ ετά  τήν τελ ευτα ία / αποδημίαν σου' άλλά  οί λόγοι 
σου μέ προξενούν τόσην εύχαρίστησιν, ώ ςτε  σέ π ι 
στεύω, είτε είναι ή ευγνωμοσύνη σου ειλικρινής, είτε 
δέν είναι. “Ελα τώ ρα πρώτον νά χα ιρετίσ ης τόν ε
λευθερωτήν σου έν τώ  κλω ίίω  του, καί έπειτα  βά λ- 
λομεν εί; τάξιν  τόν μικρόν λογαριασμόν, ό ςτ ις  πρώτην 
ίσως οοιάν εί; τήν ζωήν σου σέ αναγκάζει νά άποδώ- 
ση; διχαιοσύ/ην εις τό* φίλο* μου.

Ό  κόμης Πετερβορουγίας ήξευρε κάλλιστα, ότι δέν 
ήτο δυνατόν νά άποφύγη τήν άμφ βολον ηδονήν τοΰ >’ 
άκούση τό πολύτιμον πτηνό»· όθεν ήκολούθησε τήν 
θείαν του, χ α ;ρων ότι κατέσττ,σεν αύτήν εΰθυμον χα ί 
πεπεισμένος ό τ ι θέλει αναπληρώσει διά βαρυτίμου βα
λαντίου τά ς  πέντε λίρας τά ς  δποίας πρό μικρού ε ^ ι -  
ψεν εις τόν όχλον τοΰ Λονδίνου. Ό  κόμης ε ΐχ ε  πολ- 
Aa'xt; ά»άγκην νά έπιχαλ.ήται, διά τό  πολυδάπανο*

Cl Ovtw; ώ»0|ΐίν«σο ό u!J; σοί Ίχχώδο» Βοο χ«ΙΪ<Λ *-
ι 5 »  ί  * i i « ( i i l i i · »  to u . O i l i  n w t j l  αύσοΠ in a S o l im x iX o * »  

k;«, t«\ σό βασιλικύσιρο», Ί«»«6ο» Γη .
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αύτου, τήν έπιείχειαν τή ς  Λ αίδη; ’Ιουδίθ καί πάντοτε 
ήξευρε νά έφελκη τήν έλευθεριότητά τ η ;  διά κομψού 
τίνος διηγήματος. Τ αύτην όμως την φοράν ε ίχ ε  τ ω 
όντι φυλακισθή εις Ούρβίνον, επ ί τιν ι καταμηνυ!ει γε- 
νοικένη κ α τ’ αύτού εις τήν 'Ρ ω μ α ϊκήν άστυνομίαν. 
"Οθεν ή Ααίδη Ιουδίθ άπεζημίωσεν αφειδώς όπωςούν 
τόν μάρτυρα εκείνον τής άσφαλιίας καί ήσυχίας τού 
νομίμου βασιλέω ς της.

II .

"Οσω δ’ εάν ήτο προςηλωμε'νος δ λόρδο; Π ετερβο- 
ρουγίας πρές τήν Λαίδην ’Ιουδίθ Καρε'ϋν, ή άγαθή 
πρεσβΰτι; δέν ήθελεν ίσω ς άξιωθή τή ς  πρώτης αύτού 
έπισχέψεως, εάν ουτος δέν επασχεν υπό χρ η μα τική ; 
απορίας δ ι’ ήν ούδο·μο3 άλλου ήδύνατο νά εμφανισθή 
εύσ χήμω ς. Δ ιότι έτρεφεν εις τήν καρδίαν του αίσθημα 
τρυρερώτερον, ίοχυρότερον, τυραννικώτερον τού α ι
σθήματος τό όποιον ό άγαθώτερος τώ ν ανεψιών δόνα 
τ α ι  νά ε χ η  πράς τήν άρίστην τώ ν θ ε ίω ν  υπήρχε δ ’ ίν 
Λονδίνω φωνή ηχούσα εις τήν ακοήν του θελκτικώτε- 
ρον τή ς  φω»ής του θαυμαστοτέρου τώ ν καναρίων. Ό  
λόρδος Πετερβορουγίας ή γά π α  τήν περίφημον άοιδίν 
’Αναστασίαν ’Ρόβινσων καίένόμιζεν ότι ά»ταγαπάτα ι, 
ή μάλλον ά ντη γα πδτο  τω ό ντι, μόνη δέ ή ύπερηφά»ειά 
του κατεπολέμει είςέτι τήν επιθυμίαν τήν δποίαν είχε 
τού νά δώση ε ί ;  αύτήν τό όνομα|αΰτού, διά γάμου επ ι
σήμου. 'Ο σάκις συνέπιπτε μετα ξύ  αυτώ ν λόγος περί 
τού σπουδαίου εκείνου ζητήματος τού νομίμου γάμου, 
δ κόμης έπροφασίζετο τά ς  προλήψεις τής θείας του, 
ή τ ις , κατά τό λέγειν αυτού, ήθελεν αποκληρώσει ανε
ψιόν τοσούτον έπιλήσμονα τού κοινωνικού βαθμού του 
ύ ς τ ε  νά προςλάβη σύζυγον έκ τής τάςεω ς τώ ν θεα
τριστούν. Ά πεζημ ίου  δέ τήν φίλην του, διά τήν διηνεκή 
έκείνην άποποίησιν τής νομιμοποιήσεως τώ ν σχέσεων 
αύτώ ν, χορηγώ ν αύτή άπειρα καί πολύτιμα  δώρα, μή 
αποποιούμενος οΰδεμίαν δρεξίν τη ς , ή μάλλον έντρυ- 
ψών ε ί; τό  νά παράγη τά ς  ορέξεις τα ύ τα ς , μόνον καί 
μόνον διά νά απόδειξη ότι πολλάκις τάς προέλαβεν. 
Ή  Α ναστασ ία  ένόει κάλλιστα τ ί  σημαίνει ή μεγάλη 
αότη προθυμία, καί άν έπροςποιεϊτο ότι δέν ευχαρ ι
σ τε ίτα ι ευκόλως, δέν έπ ρ α ττε  τούτο ει’μή διά νά ρέρη 
εις άμηχανίαν τήν έρωτικήν ελευθεριότητα τού κόμητο; 
καί νά τόν υποχρέωση νά δμολογήση, ότι έδαπά/α ήδη 
άσυγκρίτω  τώ  λόγω  περισσότερα έντός ενός έτους, άφ 
ότι ήθελε δαπανήσει δι’ άπαντος τού βίου, έάν είχεν 
αύτήν νόμιμον σύζυγον. Ή  περιουσία λοιπόν τή ; θεία; 
¿κινδύνευε νά κατασωτευθή πριν ετ ί κληρονομηθή· άλλά 
ό κόμης δέν εθεώρει άξια τής Ά νας·ασίας είμή τά  λαμ 
πρότερα καί πολυτιμότερα τώ ν πραγμ ά τω ν, ούδεμίαν 
δέ επιθυμίαν αυτής ύπελάμβανε παράλογον, ενόσω ήτο 
δυνατόν νά έκπληρωθή.

Μίαν τώ ν ήμερω ν, δ λόρδος Πετερβορουγίας ευρε 
τήν ’Αναστασίαν σόννουν, καί από τού μικρού αύτή ; 
μορφασμού καί τού λεπτού μειδιάματος ένόησεν, ότι 
κ άτι έχε ι νά τόν ζητήση. Σημειω τέον, ότι τήν προ
τεραίαν είχον ίδεί τήν δοΰκησσαν τής Νορθουμβερ- 
λανδία; ε ί; τόν περίπατον έπί άμάξης χαριεστάτης, 
συρόμενης υπό δύο ωραίων ιππαρίω ν, καί ότι ή ’Ανα

στασία, άφου τήν παρετήρησεν έπ ί ικανήν ώραν, παρ- 
επονέθη διά τό ά χα ρ ι σχήμα τού ΐδίου αυτής οχή μα τος 
καί τό βαρύ τώ ν δύο πελωρίων ίππω ν αυτής βήμα. "Οθεν 
ό κόμης εΤχε σπεόσει ν’άγοράση πάρά^τα έν άγνοια της 
αύτό εκείνο τό όχη μα  καί τό ζεύγος τής δουκήσσης, καί, 
μήν άμφιβάλλων ήδη ότι προέλαβε τοιουτοτρόπως τήν 
εκπλήρωσιν τού πόθου τόν οποίον ε ίχε  τήν ήμέραν 
εκείνην ή ερωμένη του, Ιχα ιρε καθ’ έαυτόν, διότι μ ετά  
εν τέταρτον έμελλε νά λαβη τήν άπροςδόκητον ε ό χ α -  
ριστησίν τού νά κίνηση αύτή ε ί; τόν περίπατον τή ν ζ η ·  
λοτυπίαν τώ ν κομψότερων τού Λονδίνου κυριών.

Αλλά φεύ! ό δυ ςτυχη ; κόμη; ήτο πολλά μακράν 
τού νά μαντεύση τήν επιθυμίαν τήν οποίαν ένέφαίνον 
τό συννουν εκείνο πρόσωπον, καί ό μικρός μορφασμός, 
καί τό λεπτόν μειδίαμα Μ ετά πολλάς περιρράσεις 
καί ρητορικά; στροράς, ή Ά νας-ασία τόν διε/οίνωσεν, 
ότι ήθελεν είσθαι ή δυ:τυχεστέρα τώ ν γυναικών, 2τι 
δέν θέλει πλέον ποτέ τραγωδήσει ούτε ε ί;  τό θέατρον, 
ούτε εις τήν οικίαν τ η ; ότι θέλει περιπέσει εις μ α 
ρασμόν, ότι θέλει άτθενήσει, ότι θέλει άποθάνει έάν 
δέν άποκτήση τό κανάριον τ ή ; Λ αίδη; ’Ιουδίθ Καρέϋ?

Τό κανάριον τής Α αίδη; 'Ιουδίθ Κ αρέϋ! Τ ή  αλή
θεια δ κόμη ; Π ετερβορουγίας ήθελεν ευρεθή ε ί;  όλι- 
γω τέραν άμηχανίαν ά> ή ’Αναστασία έζήτει παρ’ αύ· 
τού τόν ροίνικα τ ή ; Έ /λ η ν ικ ή ; φιλολογίας, τό  δρνεον 
'Ρ ώ κ  τ ή ; Χ α λ ιμ δς ή παν άλλο πτηνάν τού ποιητικού 
ή τού προκατακλυσμαίσυ χόσυου. Ά λ λ ά  τό κανάριον 
τή ; Λαίδης ’Ιουδίθ ! Κ αί ίπ ώ ; νά τό  άπαιτήση άπά 
τήν θείαν τ ο υ ; τό πράγμ α  ή-ον αδύνατον. Π ο τέ  κάμ- 
μια έρωμένη τή ; ίπ π οτικ ή ; τού μεσαιώνος επ ο χή ; δέν 
καθυπέβαλεν ε ί;  τοιαΰτην δοκιμασίαν τόν ριψοκίνδυνο» 
αύτή ; λάτρην. Βεβαίως ή Α ναστασία  ήθελε νά τόν 
ρέρη εί; παραρροσύνην :ή  μ ήπω ς Ιπ α ιζεν ; Ά λ λ ’ οχι, 
τό ζή τη μ α  ήτο σπουδαίον, ή Αναστασία τό απέδειξε 
τετραγω νικώ ς, ώ ;τ ε  ό λόρδο; Ιίετερβορουγίας, παρά 
νά στερηθή τήν ερωμένην του , ύπεσχέθη εις αύτήν 
ότι θέλει λάβει τό κανάριον. ‘.Δ ιά  τινο ; όμως τρόπου; 
Ούδ’ α ύτό ; άκόμη ήξευρε, καί ύπεσχέθη τά πραγμα , 
κρυπτών έν έαυτώ βαθείαν άπό^νωσιν.— Ά ν  δέν ε ίμ - 
πορέσω νά ρυλάξω τήν ύπόσχεσίν μσυ, έλεγε καθ εαυ
τόν, τό τε  σκοτόνομαι, ή μάλλον κάμνω  ό,τι είμπορώ 
διά νά σκοτωθώ,— Δ ιότι δ λόρδο; μας, οσον ιδιόρρυθ
μος καί άν ήτο, επειδή έπηγγέλλετο συγχρόνως τόν 
τ ε  ναύτην καί τόν στρατιώ την, δέν ε ίχε  χρείαν α υ 
τοχε ιρ ία ς διά νά κόψη τ ά ;  ήμέρα; του· προςδετού- 
το ις , περιηγητής ών άτρόμητο; καί γνώριμος, ώ ς έ
λεγε περί αύτού δ Σουΐφτιος, όλων τώ ν ταχυδρόμων 
καί όλων τώ ν βασιλέων τ ή ;  Ευρώπης, ήδύνατο, εις 
τελευταιαν τινά περιήγησιν, νά λαβη τή» εύχαρίστη- 
σ.ν νά κρημνισθή άπά κάμμιας τώ ν κορυφών τώ ν Ά λ 
πεων ή τώ ν ΙΙυρηναίων.

’Εν τούτοις είχεν ύποσχεθή τό κανάριον καί έπ ί 
τέλους προετίμησε τήν πιθανήν απελπισίαν τή ; θείας 
του άπό τή» έδικήν του, δηλαδή άπό τήν τή ς  Α ν α 
στασ ίας- καί επειδή έθεώρει αδύνατον τήν έκ προαιρέ- 
σεως εις αυτόν παραχώρησιν του πτηνού, άπεφάσισε 
νά τό  ύπεξαιρέση. ί Π ώς δέ κατώρθωσε τόν σκοπόν 
του ; πώ ς ήπάτησε τήν φιλόστοργον προσοχή* τής
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Ααίδη; ’Ιουδίθ; ’ Αδηλον. Τ ό  πιθανώτερον είναι βέβαια, 
ότι, ώ ;  έπραξέ ποτε έν Κ αταλω /ία  διά νά χυριεΰση 
τό φρούριον τής Δενίας, άπεπλάνησε καί έπί τού προ- 
κειμένου το ύ ; φρουρούς- ά λλ ’ δπωςδήποτε, δ κόμης 
Πετερβορουγίας έφερε τό περίφημον κανάριον ε ί; τή» 
'Αναστασίαν, παρακαλών αύτήν νά τό  φυλάξη όσον 
ενδέχεται μυστικόν, νά μή τό ίδη είμή αύτή καί 
μόνη’ όπερ ή ιδιότροπος άοιδό; ύπεσχέθη, κατανυ. 
χθείσα άπό τό νέον τούτο δείγμα τή ς άγάπης τοσού
τον περιωνύμου στρατηγού. Μ άθετε προςτούτοις, ότι, 
ο χ ι έπ ί τή έέπίδι τού ν' άπατηθή ή άγαθή κτήτωρ 
τού Π ιπή, άλλά μόνον διά νά εύχολυνθή ή α παγω γή  
του, τό  θαυμάσιον πτηνάν άνεπληρώθη δι ετέρου χα 
ναρίου, υποβολιμαίου, του αύτού μεγέθους καί χ  ρώμα
τος, έπίσης τιθασσοΰ, άπαραλλάκτου ένί λόγω . . . 
έχτός ότι μάτην ήθελε περιμείνει τ ις  ν’ άκούση άπό 
αύτού τό Ιακωβιτικόν μέλος, καί τ ά ς  λέξεις έκείνας 
τάς τοσούτον καλώ ; προφερομένα;, ή μάλλον τήν δια- 
μαρτύρησιν εκείνην τήν δποίαν πτηνάριον δείλαιον α 
πεύθυνε κατά τώ ν καθεστώτων τή ; Α γ γ λ ία ς - Ζ ήτω  
ό β α σ ι.Ι ίΰ ς  Ίάχ.ω δοζ/

Ό  κόμη; Πετερβορουγίας. έκ π λα γεί; ύπό τής π ρ ο 
πέτειας αύτού καί τή ς ύπεξαιρέσεως, δέν έτόλμα 
πλέον νά φανή εις τήν θείαν του- καί άπεμαχρύνθη 
μάλιστα επί τινα  χρόνον, διά νά άποφύγη πάσαν έξή- 
γησίν. "Οταν δέ προςήλθε πάλιν πρό; αύτήν, ε ιχε  
βυμπέσει έν τώ  μεταξύ πολιτικόν γεγονός σπουδαίον, 
εις τό  όποιον ή γραία  Λαίδη Ιουδίθ δέν ήδύνατο ν ί  
μείνη αδιάφορος. Ό  ιπ π ότη ; τού Ά γιο υ  Γεωργίου, 
πεισθιί; ε ί;  συμβουλάς άλεθρ’α ς, είχε» άποβιβασθή εί; 
τήν Σ κω τίαν- άλλά ή τύ χη  έπρόδωκε τήν άνδρίαν του, 
καί ήττηθείς, καί προπηλακισθείς ώ ;  κακούργος, ή -  
να^κάσθη νά άπέλθη πάλιν εις τήν ξένην.

Ό  κόμης Πετερβορουγίας δέν ε ίχ ε  λοιπόν νά δείξη 
ότι απορεί διότι εύρε τήν θείαν του περίλυπον Αύτη 
δέ, προλαμβάνουσα άπάσας αύτού τ ά ς  παραμυθίας, 
τδν ώμίλησε πρώτη περί τή ; καταστροφής δ ι ήν έ 
θρήνει ώ ;  πις-ή Ία κ ω β ίτ ις , καί έπειτα, διά φυσικού τών 
ίδιών αύτής συνδέσμου, μεταβάσα εις τό φίλτατον 
κανάριον- ο 'Α !  Κάρολέ μου, Ιπρόσθεσεν, δ δέ κόμη; 
ήογισεν ήδη νά ώ χρ ιά  καί νά άνατρ ιχιάζη , ’Λ  ! Κά
ρολέ μου, εσύ όςτις ένιοτε δέν ήθελες νά πιστεύσης 
εις τήν ευαισθησίαν τού Π ιπή  μου . . . μάθε, ότι τό 
δυ ςτυχέ; πτηνάριον, άφ’ή ; εποχής δ νόμιμος ημών β α 
σιλεύς έπαθετήν άνέλπιστον ταυτην συμφοράν, δέν π ε ί
θεται ούδέ φωνήν νά έκβάλη άπό τό στόμα του- υποθέ
τε ις  δπδσον τό  δείγμα  τούτο τής ευαισθησίας μέ προση- 
λοϊ περισσότερον εις τό άγαπητάν εκείνο άντικείμενον 

Ω ςτε χά ρ ις εις τήν τύχην του καί ε.’ς τή» προ- 
κατάληψιν τή ; εύγενοΰς πρεσβΰτιδος, ό κόμης μας ί* 
σώθη. Ε ννοείτα ι δέ, ότι δέν έψευσε τήν τοιαύτην ερ
μηνείαν τή ; συμπαθητικής σιγής τού φιλο βασιλείου 
πτηνού- άλλ’ άφοΰ παρέβαλε τήν εύγλωττο·» εκείνην 
αφωνίαν μέ τήν υίϊκήν άφοσίωσιν τήν άποδώσασαν ποτέ 
τόν λόγον εις τόν άλαλον υιόν τού Κροίσου, εδραμε 
πρός τήν φιλτάτη» του Αναστασίαν διά νά τήν συ- 
στήση νά φυλάττη μυστιχώτερον παρά π οτέ  τό  άντι- 
χείμενον τής ευτυχούς αυτών ύπεξαιρέσεως.

II I .
Ύ πάρχουσι πνεύματα πικρόχολα καί μισάνθρωπα, 

τά  δποία, επιτηδευόμενα, ν ανακαλύπτωσι κηϊ ίδας εις 
τόν ήλιον καί πονηρά; ιδέα; εις τήν γυναικεία» 
καρδίαν, ύποπτεύουσιν ίσως, ότι ή Α ναστασ ία  ’Ρ ό -  
βινσων έπεθύμησε πολύ όλ.γώ τερον τήν άπόκτησιν 
τού πολυθρυλλήτου καναρίου παρά τήν απελπισίαν 
καί έπουένως τόν θάνατον τής ά γα θ ή ; εκείνης θεία ς, 
τήν δποίαν άντέτασσον εις αύτήν ώ ς τό μόνον κώλυμα 
τού μετά  τού κ όμη τοςτή ; Πετερβορουγίας γάμου της. 
Ά ν  τω όντι ήλπισε τοιοϋιόν τ ι, ήπατήθη βίβαια  δει- 
νώ ς. Ά λ λ ά  φευ I συμβαίνει εις τά  πλά σμ α τα  τή ς  
φαντασίας ήμώ ν, τ ά  τοσούτον πολλάκις άναπληροΰντα 
τά  άληθή του κόσμου τούτου π ράγμ α τα , ό ,τ ι εις 
αύτά τα ΰτα  τ ά  π ράγμ α τα , είναι δηλαδή πρόσκαιρα. 
Τ ό  ύποβολιμαίον κανάριον άπέθανε θάνατον φυσικόν, 
ή μάλλον Ιγεινε θύμα νέας τίνός συνωμοσίας, ώ ς εί
ναι έπιτετραμμένον νά to ύποπτεύσωμεν, καί περ 
μή ϊν τ ε ς  πικρόχολοι τοσούτον, ούδέ μισάνθρωποι ό 
σον α ί άγαθαί έκεϊναι ψυχ^αΐ, τάς όποιας πρό μ ι 
κρού α ίνιττόμεβα . Ά πέθα νε δέ, καί, ώ  τ ή ; έσχά* 
τη ς  συμφοράς! ,  ή εύγενής λαίδη Ιουδίθ  ούδένα εΤ" 
χ ε  τότε  τόν παρήγορον, διότι δ φ ίλτα τος αύτής ανε
ψιός άπεδήμει. Κύριος οιδε πόσα δάκρυα έχύθησαν 
έπί τού μακαρίτου ί

Ή  δέ π ηγή  τών δακρύων τούτων δέν ε ίχεν Ιτ ι ξη- 
ρανθή, ότε είσήγαγον παρά τή  .Λαίδη Ιουδίθ νέαν τινά  
καί ώραίαν ξένην, ζητήτασαν παρ’αύτής μυστικήν συν- 
έντιυξιν. Ή  Λ αίδη  ’Ιουδίθ, ή τις  δέν έπήγαινεν ήδη 
ούτε εις τήν αυλήν, ούτε εις τ ά ς  συναναστροφάς, ού
τ ε  εις τό θέατρον, δέν ε ίχ ε  ποτέ ούδέ ακούσει, ούδέ 
ίδει τήν περίφημον Α ναστασίαν ήτο S i αύτή, καί, ώς 
αληθής σειρήν, κατεγοήτευσεν εύχερώ ς τήν προσοχήν 
τής πρεσβύτιδος, παρεξέβη έπιτηδείως τής άφορμή; 
δι" ήν δήθεν είχε  ζητήσει τήν συνέντευξιν εκείνη», καί 
ε τ ί  έπιτηδειότερον εύρε τόν τρόπον τού νά τρ α γ ω - 
δήση . . .  ίΤ ί μέλος δ’ έπροτίμησεν ή Α ν α σ τα σ ία ; 
Τό μέλος βέβαια τό οποίον τοιούτον χα ρ ιέντω ς ήδε 
τό θαυμαστόν κανάριον, τό Ιακω βιτικόν μέλος, διότι 
ή Λαίδη Ιουδίθ, περιελθοΰσα εις εκστασιν καί χλαύ- 
σασα ύπό τής κατα»όξεω;, ήναγχάοθη νά δμολογήση 
καθ’ έαυτήν, ότι άν δ Π ιπή ς εζη Ιτ ι ,  ήθελε καταπρο- 
τερηθή ύπό τήν θελκτικής εκείνης φωνής, ή τ ις  ήτον 
ικανή νά ύπαγάγη εις τόν νόμιμον βασιλέα ά π α ντα ; 
τούς ά ποστάτας αύτού υπηκόους τή ς  ’Α γγλ ίας καί 
Σ κω τίας, καί ’Ιρλανδίας. . . .  ι  Α Ι  δποία παρα
μυθία, δποία εύτυχία  εάν τοιούτον ασμα ήδύνατο έκ 
διαλειμμάτω ν νά εύοραίνη τήν ερημιάν τη ς . » Α ύτή 
τουλάχιστον ήτον ή ίδεα τήν δποίαν έξέφρασε πρδς 
τήν ώραίαν άοιδόν, ή τις  έπερίμενε τοιούτον τ ι ,  άλλά 
άπηντησε μέ πολήν σεμνότητα, ότι δ ανεψιός τη ς, 
δ φίλτατος αύτής ανεψιός . . .  καί τούτο ήτον απόρ
ρ η τ ο ν ..  . τ δ  οποίον μυστικώ τατα  ένεπιστεύετο εις 
τήν Λαίδην ’Ιουδίθ . . δ ανεψιός της πρό καιρού κα
τώρθωσε νά παγιδεύση τόν Ιρω τα  γυναικός άδούσης 
τουλάχιστον όσον καί αύτή καλώς. Έ  ί  λόγω , ή 
Λαίδη ’Ιουδίθ έμαθε (πάντοτε ώς μυστικόν) δ «  δ 
ανεψιός της ώμοσε νά λάβη σύζυγον τήν ώραίαν Ανα-
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στατίαν, ά λ λ ' 3τι έδίσταζε νά σύναψη το» γάμον 
τούτον, φοβούμενος τή» οργή* τής θείας του. Ή  δέ 
Λαίδη ’Ιουδίθ, δελεασθεϊσα υπό τή ς  μ α γείας εκείνης, 
χα ί ύποπτεύουσα ¿λίγο» τή» αλήθειαν, χχτήντησε να 
et¡TV). « Ά !  κυρία μου, ά» ή ανεψιά εκείνη ήθελε σά; 
όμοιάζει δπωσούν, π  στεύσατε ότι 4 ανεψιός μου δέν 
ήδελεν έπ ιπληχθή  πολύ, διότι τή» έλάτρευσε καί τήν 
ενυμφεύθη άνευ τή ; άδειας μου. »

Δέν άγαπώ μεν τ ά ς  μακρά; ιστορίας- χα! έπειδή 
ό αναγνώστης έμάντευσε βεβαίως τή» λύσιν τής πα - 
ροόση:, δίκαιον είναι »ά τήν συ»τέμωμεν. Έ πανελθώ / 
άπό τή ς αποδημίας τοσ ό λόρδος Ιίετερδορουγίας εύρε, 
μέ πολλήν απορίαν του, τή / θείαν αύτού ο χ ι μόνον π κ - 
ρηγορηθεϊσαν διά τόν Θάνατον τού Π ιπή , αλλά καί 
τοσούτον πρόθυμον εΐ. τόν γάμον του, ώς-ε αύτή πρώτη 
τόν προσεκάλ.εσε >ά τή  δώση ανεψιάν δυ»αμένην νάάδη 
εις τήν βείαν της Ία χω β ιτ ικά  ά συα τα , επ ί τ£»ν συχνών 
αύτού άποδημιών. Κ α ί ¿πει'.ή δέν ε ίχ ε  πλέον πσόφασίν 
τ ινα  νά άντιτάξη, άπεφάσισε νάνυμφευθή τήν Ά νας-α  
σίαν'Ρόβινσων. Αυτή δέ, μηδε’να φοβουμένητού λοιπού 
αντίζηλον περί τήν εύνοιαν τ ή ; εύγενούς αύτή ς θεία :, 
ήθέλησε, χα τά  τήν ήμέρσν του γάμου τη ς , νά άποκα 
ταστήση τόν Π ιπήν, τόν γνήσιον ΙΙιπήν, ε ί;  τό πε
ρίχρυσου αύτού κλωβίον. Κ αί ή κάθοδος αΰτη του 
νομίμου χαναρίου ένεπλησε τοσούτου ενθουσιασμού 
τήν χαρδίαν τή ς Λαίδης Ιουδίθ πρός τήν έπαφρόδιτον 
ανεψιάν τη ς , ώ στε ήουνήδη νά ύποοέοη μέ υπομονήν 
τά ς  βασιλείας τώ ν δύο Γεωογίων, οΓτινες διιδέχθησαν 
τήν βασίλισσαν Ά νναν, πρός β/,άβην του νομίμου β ζ -  
σιλέως.

Η ΑΝΘΟ λ Ε Σ Μ ΙΙ

Διήγημα.. 

(Μ ετάφρασίς.)

Χ ά ρ ιτ ι δεία τα  τυραννικά όχη μ ά τ ια  τά  καλούμε- 
να ϋπό τώ ν Γ άλ/ω ν Κ υνκοό ,  έξέλιπον σχεδόν άπό τώ ν 
πέριξ τώ ν Παρισίων, καί είναι ελπ ίς, ό η ,  μ ετά  τινα : 
ένιαυτούς, ούτε ίχ»ος αύτών Θέλει μείνει. Ε π ί τή 
προράοει δτ ι μεταχομίζουσι τούς οδοιπόρου;, αί 
αποτρόπαιοι αυται μ ηχαναί καδυπέβαλλο» τού : δυσ
τ υ χ ε ίς  έχείνους εις άνηλεεΤ: κλονισμούς, καί προσέτι 
ή /άγχαζο» αύτού; νά μένωσιν έκτεδειμέ/οι εις τόν 
χονιορτόν μέν χα ί εις τον ήλιον, οσάκις ό καύσων ήτο 
ύπε ρβολικός, είς τήν βροχήν δέ ά μ α  έπ ιπτον αί έλά- 
χ ισ τ α ι α ΰτή ; ρανίδες, καί εις τά  ψ ύχος, έν χαιρώ 
χε ιμ ώ νος. θαυμασίιος δέ έλυον τό  παράδοξον πρό
βλημα τής άχινητούσης κίνήσεως, διότι ίχρειάζοντο 
δυο ώρας διά νά διατρέξωσι μ ιας λεύγας διάστημα. 
Παρασιωπώμεν τό  δύστροπον τού αμαξηλάτου, τά 
ασθματικόν ίππάριον, τά  ξύλινα καί σκληρά βάδρα, 
τά ς  στενάς πέδας εντός τώ ν όποιων ό οδοιπόρος ήτο 
ήναγχασμένος νά χρατή δέσμιους τούς πόδας. Ο ί 
δήμιοι τού μεσαιώνος, τελειοποιοΰντες ολίγον τά  ¿·

χ ή μ α τα  τα ύτα , ήδύναντο νά έπ ιτύ χω σ ι 8ι’ αύτ&ν 
ροβερόν βασανιστήριο».

Κ αί 2μως είς τοιαύτην τινά  κιβωτόν δλίψεως, ή - 
ναγκάσδη νά καθήση μ ίαν πρωΐζν, *αί ένώ μ άλιστα  
ε'βρεχεν όλίγον, άνθρωπος τού όποιου τό  όχη μα  ε ίχ ε  
πρό μικρού συντριρδή. Ό  άνδρωπος ούτο; υπεκυψε» 
είς την συμφοράν ταύτην τή ς τύ χη ς  μέ ευδυμόν τινα  
καί σχεδόν νεανικήν χαρτερίαν, δεωρών, ώ ; ραίνεται, 
άστείαν όπωςούν τήν ιδέαν τού νά τελείωση τό υπό
λοιπον τού δρόμου του διά μ ιας τώ ν όλεδρίων εκείνων 
αμαξών. "Οδεν ένώ οί ύπηρέται του ένησχολ,ουντο μ ε 
τά  σπουδής είς τό νά άναοηχώσωσι τό π επτω χός αύ
τού χομψόν όχη μα  καί νά μεταρέρωσιν είς τόν σιδη
ρουργόν τού χωρίου τό* τεδΛασυίνον άξονα, ό δόοιπό- 
ρος μ α ς ά/έβη μ ετά  κόπου τή» κινδυνώδη κλίμακα 
τήν άγουσαν εί: τά  ένδότεοα τή ς  άπκισ ίας άμαξης 
/.αί εχάδησεν εν τώ  βυδω α ύ :ή ; , μειδιώ» καί έξιστά- 
μενο; ό χ ι όλίγον διά τήν άλλόκοτον φυσιογνωμία» 
τού ηνιόχου, τού όποιου αί προεχουσαι σιαγόνες, ή 
συμπεπιεσμενη ρίς, τό  στενόν μέτωπο», οί ογκώδεις 
ωμοί καί οί απέραντοι βραχ.ίονες έραίνοντο προσήκον
τες μάλλον εις Ο ύραγκουτάγκον ή εις άνθρωπον. Ό  
δέ τοιούτος ήμών Φσέδων δεν έβιάζετο, ώς ρα ίνεται, 
καβάλου νά κίνηση, χαί ό μοναδικός καί άπροςδόκη- 
τος αύτού επιβάτης δέν δυςηρεστεϊτο διά τήν άναβσλήν, 
καδότι ε ίχ ε  χρείαν συνοδοιπόρων διά νά συμπλήρωσή 
τήν ηδονήν του καί νά άπολαύση οϋτω διά μ ιας άπα 
τας τάς ευχαριστήσει; τ ή ;  περιπέτειας του. ΑΛλα
μ ετά  είκοσι λεπτώ ν προςδοκίαν, τά  όποια δ μέν όδοι 
πόρος έπέρασε ρυλλο/ογώ ν βιβλίο» τ ι ,  ό δέ ήνίοχος 
περισχοπών άπό τού υψηλού αύτού δρόνου μήπω ς καί 
κατορδώση νά παγίδευση κάνε» δεύτερον δύαα, y  peice 
έγενετο τελευταίο» νά χτυπηδή ό ίπ π ος διά νά κ ίνη 
ση. Κ αί έν τώ  ά μ α  ό μέν ίπ π ο ; έστέναξε», οί δέ τρο- 
χ ο ί έγόγγυσαν, ό δέ όϊοιπόρο; μας έτινάχδη  άπό τού 
τελευτα’ου βάδρου etc τό  πρώτον, διότι τοιοΰτοι ήσαν 
οί σπασμοί τής δυςτυχοΰ ; άμαξης, ώ ;τε  άδύ/ατον ή 
τον νά άνδέςη τ ι ς  ε ί; αύτού;. Από τού πρώτου β ά 
δρου επανήλθε» εί: τά δεύτερον, άλλ’ ούδαμοϋ ήδύ*α- 
το νά εύρη Οέσιν ΰποοερτήν- καί ήρχισε» ήδη δ τ α 
λαίπωρο; νά μετανοή διότι δέν περιέμενεν ε ί; τό χ ω -  
ρίον τήν επισκευήν τού ο χή μ α το ς  του, δτε αΓρνης ό 
ίππος έστάθη- νέα δέ κόρη, μόλις δώσασα καιρόν είς 
τόν ηνίοχον νά ά/οίξη τό  δγκώδες θυριδιον, έπήδησε» 
εί: τήν άμαξα» / a t  ήλθε καί έχαδησε» είς το έ» τ ά  
βυδώ κείμενον βαδρον, πλησίον τού προχατέχοντο ; 
ήδη μ ίαν αύτού δέσιν όδο πόρου Ο υτος έκύτταςε τήν 
σύντροφον τήν όποια» επεμψεν είς αύτόν ή τ ύ χ η ,  χα ί 
>επτάν μειδίαμα έφαίδρυνε τά  χείλη  αύτού, ίλαρόν 
δέ κατέστησε τό έμβριθέ; άμα καί ήυ,ερον πρόςωπόν 
του’ διότι ποτέ  δέν ε ιχε  ίδειχαριεστε'ραν κόρην αύτής, 
ή τ ις , ροδόχρους ούσα, καί λευκή, καί λεπτοκαμω μένη, 
ειχεν  έν τούτο ι; μεγάλους γαλανούς όφδαλμούς, έ χ -  
φράξοντας τήν ζω ηρότητα συγχρόνως καί τήν ά δω ό- 
τη τα . Ά ν  χαί πυκνά σύννεφα χατεσχίαζον τόν ουρανόν, 
ένόμιζες οτι ά χ τ ι;  ήλιου έπεχρύσω·ε τήν κόμην τής 
αξιέραστου έχείνης νέας. Κ αταδέσασα δέ ε ί; τούς πό
δας της χάνιστρον πλήρες άνδέων, διώρβωσε τά ς  πο ι-
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κιλοχρόους τα ιν ία ; τού κομψού σύτής χαί μικρού χε- 
χρυφαλου καί εβριψεν άλληλοδιαδόχω; άνά εν βλέμμα 
έπι τή ς άμαξης, έπ ϊ τού ήνιόχου καί έπ ι τσΰ αγνώ 
στου ανθρώπου, ό ς τ ι;  παρε'.αδητο πλησίον της.

—  Δ οςα τώ  Θ :ώ , έφδασα εγκαίρως! είπε μέ χαράν.
Ε πε τα  δέ, πανταπασι μή προσέχσυσα ε ί;  τού;

σφοδρούς κ/.ονισμούς τής άμάξης καί ώ ς άν έκά-ητο 
έν άνεσει έπ ι τού μαλαχωτερου δίορο , ή .χ ισ ε  νά 
κυττάξη  ά τό  τού παραθύρου τήν π ιίια ο α . τα  δένδρα, 
τόν δρόμον καί τά μ  χ ιά  π τη /ά , τά  όποια ήρχοντο πε- 
ρ ιχα ρ ώ ; νά βρεξωσι τα  πτερά τω » είς τήν μόλι: 
ύγρανδείσαν κόνι< τω ν τροχιώ ν. Μ ετ ό ίγον όμ ω ς ή 
βροχή  τοσ ιΰτον ραγοα 'ω ; έμάστισε τα  παραδυρα. ώ ;- 
τε  τό  χα ρ ίεν  καί περ'εργον κοράσιόν μ α ; δέν ήίύνατο 
πλέον τ ίπ ο τε  νά διακρίνη άπό τά  έξω. Τ ό τε  χ<·»ρες 
νά δειξη διά τούτο τήν παραμικρά» δυςαεέσχειαν, Γ 
6αλε τό κά/ΐστρον εί; τ ά  γόνατά τχς  και έξαγαγούσα 
τ ά  έν αύτώ περιεχόμενα ά»δη, ήδ-:)ησε να συγ/ρο 
τηση άπό αύτών δέσμας- αλλά τοσούτον έβιάζετο, 
ώ ςτε  ή άνδοδέσμη της δέν έλάμβανε σχή μ α  εύμορφον, 
ό δέ γείτω ν δέν είμπόρεσε νά μή ύπουειδιάση δ α  τήν 
άξιέραστον έχείνην αδεξιότητα. Α ύτη δέ, ύψώσασα 
πρός αύτόν τήν κεφαλήν διά κινήματος έπαοροδ του 
χαί άξιου τού ελαφρότερου τώ ν πτηνώ ν, εΐπεν, έρυ- 
θριώσα όλίγον, άλ/.ά χω ρ ίς  π ικρίαν-

—  Ε ίμαι ανεπιτήδεια, κύριέ μου. ν α ι ;
Ο συνοδοιπόρος τη ς  κατένευσε διά φιλικού κινή

ματος.
Αΰτή δέ ήγωνίσδη νά ®ανή επιτηδειοτέρα, αλλά 

δέν επ έτυ χε- τά  άνθη, συ-δυασβίντα δίς καί τρ ί; δια- 
φοροτρόπως, άπετέλεσαν σύγχραυα ά /α ρ ι χαί παρα 
τραγωόον, ω ;τε  άπελπίσδη νά εύδοχιυήση ποτέ.

‘Ο οέ συνοδοιπόρος τήν έκύταζιν ούτω μ α τα ιοπ ο 
νούσαν.

—  Ε πρεπεν όμω ς, κύριέ μου, ειπεν αύτη, μέ έλα- 
φράν τ ινα  ήδη πικρίαν καί μαλιστα μέ τό χαρ ιέστα  
τον εκείνο δ ά ^ ο ς  τό όποιον παρέχουην ή νεότης, ή 
καλλονή καί ή άδω ότης, έπρεπε νομίζω νά λάβετε τήν 
καλοσύνην νά μ έ  όδηγήσετε τινί τρόπω δύναμαι νά ευ
δοκιμήσω.

Ό  δέ έμειδίασε διά τήν πρότασιν ταύτην, ή τ ις  έ- 
φάνη είς αύτόν άστεία, καί άπήντησεν*

—  Ε υχα ρ ίστω ς, κόρη μου.
Τ ότε αύτη έπέδεσεν είς τά  γόνατά του όλα τά  άνθη 

και τον  έκυτταξε τ ί  6ά κάμη- αφού δ’ έ/όησε τόν τρό 
πον τόν όποιον μ ετεχε ιρ ίζετο , τόν έμιμήδη καί αύτή 
τοσον καλά, ώ ςτε  ότε ή άμαξα Ιφδασεν είς τόν περί
βολον τ ή ; π ίλ ε ω :, είχον έτοιμασδή ήδη δύο ώραίαι 
άνθοδεσμαι. λλλά  χρεώ σ τοΰμ εννά  όμολογήσωμεν ότι 
ή μαδήτρια  ύπερεβκλε τό» διδάσκαλον, ό ςτ ις  ώμολό- 
γησε τούτο προδύμως.

Ή  νέα κόρη, λαβούσα τά ς  δύο άνθοδέσμας, τά ς  ε- 
6αλεν είς τό χάνιστρον, βαδεία δέ σιωπή διεδέχδη τήν 
οικειότητα τήν όποιαν τό  μάδημα εκείνο' τής ανθολο
γίας ε ίχ ιν  επιφέρει μεταξύ τού διδασκάλου καί τής 
μαθήτριας του.

Έ ν  τούτο ι; ή ά υα ξα  έπλησίαζεν ε ί ;  τό  τέρμ α  του 
Ιρόμου τη ς- ή δέ νέα έφαίνετο έχουσα έν έαυτή ιδέαν

τινά  τήν όποιαν δέν έτόλμα νά έκφραση. Τελευταίο» 
όμω ς, άφοΰ ερύθημα άξιέραστον έκάλυψε τ ά  χ ε ίλ η  
ιη ς, είπεν-

—  Αν ί  κύριος έδέχ ετο μίαν άπό τά ς  άνθοδέσμας 
μου, ήδε/.ε μέ προξενήσει πολλήν εΰχαρίστησιν.

—  Ε ύχσ ρ 'σ τώ , κόρη μου- τά  άνδη σου eivai β ε 
βαίως ω ραιότατα , άλλά δέ» εΤναι δίκαιον νά τά  στε- 
ρηθώσιν εξ α ιτία ς μου οί άνθρωποι, διά τούς όποιους 
τα έσόλλιζες.

Ή  νέα εθεώρησε τόν λόγον τούτον ισχυρότατο», ώ ς 
φαίνεται, διότι ίέν  έπέμεινεν- έχούρισε μό/ον άπό τήν 
ανθοδέσμην τό ώραιότερον καρυόφυλλο» (γαρόφαλλον) 
άφ ’ όσα εύρίσκοντο έ» αύτή, καί τό επρόσφερεν είς 
τόν γείτονα τ η : ,  ό .τ ις , λαβών ήδη τό άνθος, τό  έβαλε 
πλησίον τή ς  έρυθρας τού παρασήμου του ταινίας, τήν 
όποιαν ε ίχε  δεμένη» είς τή» δηλείαν τού ενδύματος 
του. Η όέ νέα έφάνη ΰπερευχαριστημε-η διά τήν υ
ποδοχή· τή ; όπο'ας ήξιώδη τό δώρόν της.

Τ ήν στιγμήν ταύπην εστάθη ή άμαξα , διότι είχον 
φδάσει. Ά λ λ ά  μόλις ή μικρά όδοιπόοος έξέβαλ* τή» 
κεφαλήν άπό τό δυρίδ.ον καί όπισδοδρομήτασα άμεσώ ς-

—  ΙΙώ : β ρ έχε ι! ά /έζραξε. Καί έ<ύτταξε μέ α 
νησυχίαν τήν ίνδικουργή έσθήτά τη ς , τό μαύρον π ε ρ ί
ζω μά τ η ;  καί τά ς  νέας έμβάδας, α ίτινες κομψ ότατα 
διέγραφαν τόν μικρότατον α ύτή ; πόδα.

—  Η όρη μου, είπε προςηνώ; ό ξένο;, επειδή έμοι- 
ρασες μ α ζί μου τ ή /  ά/θοδεσμην σου, επίτρεψε με νά 
σέ προσφέρω μίαν Οέσιν ε ί; τήν άμαξα» τήν όποιαν 
δέλω στείλει τόν ηνίοχόν μ α ς να μέ φέρη.

Τ ό  δέ πλούσιον Φιλοδώρημα, τό όποιον, μ ετά  τά ς  
λέξεις τα ύτας, έσωκεν είς τόν δύςτροπον γέρο τα , κ α τ
έστησε» αύτόν σχεοό» ιΰδυμο» καί πρόδυμον" ώ ςτε  
έτσεξεν όσον ήτον δυνατόν ταχύτερον, έφερε τήν ά μ α 
ξαν, ή-οιξε τό  δυ-ίοιο» καί έκράτησεν, έν είδει ά λε- 
ξιβρ /χίου , επ ί τ ή ; κεφαλή; τής νέας, μίαν ποδιά» 
τού εύρέος αΰτού έπενδύτου.

— Ηοΰ πρέπει νά σέ υπάγω  ; έρώτησεν ό οδοι
πόρος, είς ο» άστεία έφαίνετο ή άδώα ευχέρεια μέ τή» 
όπο'αν ή κόρη αύτη εδέχετο τήν προστασίαν του.

Η  νέα ώνόμασε τήν οδόν καί τόν άοιδμόν τή ς  κ α τ 
οικίας τη ς , καί ή ά ααξα  Ιφδασεν αυτόθι εν ροπή ό- 
φθαλμού Τ ότε ό άγνω στος εκείνος ά /θρω πος μ ε τ ε . 
χειρίσδη τήν τέχνην τήν όποια» ε ίχ ε  πρό μικρού μ ε -  
ταχειρ ισδή  ό πρώ τος ήνίοχος, διά νά προφύλαξη τόν 
κεχρύφαλον τής κόρης- καί άφοϋ έφερεν αύτήν σώαν 
είς τή / είσοδον τής ο ικ ίας, έδέχδη τάς ευχαριστίας 
τής μικρας συντρόφου του, ή τις  έπ ι τέλους τ ώ  έπρό- 
τεΐνε ν’ άναπαυδή όλίγας ς-ιγμάς είς τό  κατάλυμά της.

Ή  πρότασι; αύτη τώ  έφανη ά στειοτά τη , καί τήν 
έδέχδη μ έ  προθυμίαν καί ευθυμίαν σχεδόν παιδαριώδη.

—  Ε π ε ιδ ή  έδίδαξα τήν τέχνπ ν  τού κατασκευάζει» 
άνθοδέσμας είς τήν κόρην ταύτην, είμπορώ βέβαια 
καί νά τήν έπισκεφθώ, είπε καθ’ έζυτόν- καί, όδηγού- 
μενος zap ’ αύτής, άνιβη προθυμότατα τέσσαρα π α 
τώ μ α τα . Ή  νέα «θάσασα έχει έκρουσε τήν θύραν τ η ;, 
άνοιχθείσης δέ αύτής, έδραμον ε ί;  προϋπάντησιν μί* 
γραία  καί δύο μικρά κοράσια.

—  Ή  Μάρω μ α ς ! ή Μάρω μ α ς ! ¿»έκραξαν αύτά
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ριφθέντα εις τά ς  ά γκά λα ; της. Κ αλώ ς ώοισετ, 
μ α /ίτζα .

Αυτη δέ τά  ένηγχαλίσδη, τα  έφίλησε, τά  έχάδευσε, 
προςέφερε τά ς  παρειάς της εις τόν άσπασμόν τή ς 
γρα ία ς, χαί τό τε  μόνον ένθνμήθη τον σύντροφόν της.

—  Μ ε συγχω ρεΐτε, κύριέ μου, τον ειπε μέ απλό
τη τα , αλλά σάς ε ίχ α  λησμονήσει.

—  Κ α ί Sev παραπονούμαι, χόρη μου· α ί νόστιμοι 
μ ιχραί άδελφαί οου, ή σεβασμία χυρία μήτηρ σου, σέ 
διχαιολογούσίν άπογρώ ντω ς.

—  Δέν είναι άδελφαί μου, άλλα τέκνα μ ο υ ! χό
ριό μου.

—  Τ έχνα σου!
—  'Γεχνα θετά , ά π ήντη ην  ή γραία μεσολαβήσασα. 

Φ αντασδήτε, χόριε' μου, ότι ή χόρη μου, δυςτυχτς 
χ ή ρ α , περιελθοδσα εις έσχατη» πενίαν διά τόν θανα- 
τον του άνδρός τ η ; ,  εργάτου τίμ ιου καί .©ιλοπόνου, 
άπέδανεν άπό τήν θλίψιν τη ς , ε ί;  τό ύπεράνω τού μ ι
κρού τούτου καταλύματος ά /ώ γα ιον , καί μέ άφησε 
μόνην χαί άπορον μέ τά  δύο αύτ,ά ορφανά. Ε ίμ εδα  
λοιπόν ήναγχασμένοι νά χαταφύγωμεν ε ί;  τό πτω χό" 
κομιϊον, διότι εγώ , ώ ; έχ τή ; ηλικίας καί τή ς άσδι- 
νείας μου, δεν ήϊυνάμην νά χρησιμεύσω ούτε εις ¿μ άν
την, ούτε ε ί;  τά δυςτυχή αύτά πλάομ ατα . "II άμη 
γα ν ία  μου έγνώσδη εις άπαταν τήν οικίαν, καί τό ε
σπέρας ήκουσα τήν βύραν μου νά κρούση χα ί είδα 
είσελβοϋσαν τήν Μαρίαν.

—  Μ αργαρίτα  μου, μέ είπε, χα ί έγώ  έχασα τήν 
μητέρα μου πρό τριών μηνών. Ε ίμα ι μόνη, δλομόναχη 
ί ΐ ς  τόν χόσμο*! Έ λ α  μ έ  τά  δυο αυτά τ ίχ ν α  νά άπο- 
τελέσετε εις τό έξη ; τήν οικογένειαν μου.

Κ αί έχτοτε, κύριέ μου, συζώμεν μ ετ’ αύτής. Κατά 
δυςτυχία», καί τούτο μέ θλίβει εις υπερβολήν, ή γεν 
ναία αύτη χόρη, άν καί εργαζόμενη νυχθημερόν διά 
νά έπαρκέση εις τό βάρος τό όποιον άνελαβε, δεν 
δύναται νά κατορθώση τού το - ώ ςτε αναγκάζετα ι χα τά  
μήνα νά δαπανά μικρόν τ ι  μέρος τού κιραλαιου τώ ν 
1 5 ,0 0 0  ρράγχω ν, τό όποιον τήν χατέλιπεν ή μη 
τηρ της. *Αν ήμην μόνη, ήδελα ©ύγιι πρό καιρού, διά 
νά μ ή  χαταστρέψω τήν εύεργέτιν μου- άλλά τά  δύο 
αύτά τέκνα μέ χρατούσι χα ί μέ άπελπίζουσι' διότι 
πρέπει νά τά  φέρω εις τό πτω χοχομειον, κύριέ μου ί . 
. . .  εις τό πτω χοχομειον τά  τέχνα τ ή ; χόρης μου !

Ή  Μ νρία, ενόσω ελεγεν αύτά ή Μ αργαρίτα, ε- 
στεχε χυτταζουσα κ α τά  γ ή ; ,  έντρεπομένη καί τετα*  
ραγμένη, ώ ; άν είχεν άποκαλυφθή χα μ μ ία  χακή αυτή ; 
πράξις.

—  Ή μ η ν  ορφανή δέν ήδυνάμην νά μένω μόνη, χω ρ ίς 
χάνένα άνθρωπον, ό ;τ ις  νά μέ προστατεύη χ α ί νά μέ 
ά γ α ιά ,  διέχοψε δικαιολογούμενη τρόπον τίνά . Ή  
Μ αργαρίτα  μέ επιτηρεί, τά  τέχνα τη ς  μέ α γα π ο ύν  
‘· όέν όρείλω λοιπόν εις αύτού; εΰγνωμοούνην, κύ
ριέ μ ο υ ;

—  Είσαι καλή χα ί άγαδή χόρη, Μαρία μου. είπεν 
ούτος μέ χατάνυξιν. Είσαι άξια τ η ;  αγάπη ς παντός 
τ ίμ ιου  ανθρώπου- χα ί τό χ α τ ’ εμέ, διά νά οέ αποδεί
ξω  πόσον οέ άγαπώ  . . . .  6έλω σέ έπ ιπ λή ξιι. Ναι, 
δέλω σέ έπιπλήξει! Ά χουσέ με, χόρη μου, δίν πρέπει

νά ταξειδεύης μόνη τοιουτοτρόπως διά τώ ν δημοσίων 
αμαξώ ν.

—  Κύριέ μου, τόν διέκοψεν ή Μ αργαρίτα, ή Μ α
ρία μ α ; υπήγε χα ί έργάσδη, έπί ό χτώ  ήμερα;, ώ ; ρά- 
πτρ ια , διότι τούτο είναι τό  επ ά γγελ μ ά  τ η ; ,  παρά τή  
προστάτιδι αυτής, Κα Δ . . .

—  Καλόν τούτο ' ά λλ ’ ¿/θυμήσου, Μαρία μου, ότι 
δέν πρέπει νά συνάπτη; ομ ιλ ία ; μέ όδοιπόρους τούς 
όπο'ου; δέν γνωρίζεις· ότι άχόμη όλιγώτερον πρέπει 
νά χατασχευάζης μ ετ’ αύτώ» άνβοδέσμα;- ότι τελευ* 
ταϊον νέα χόρη δέν πρέπει νά δέχετα ι νά τήν φέρη ¿ο’ 
ά μ ά ξη ; ξένο; άνδρωπος εις τά κατάλυμά της. Σ ή μ ε
ρον συνέπεσε νά άπ ιντήσης άνδρωπον, εις ον, 6»ια χ ά -  
ρ ιτ ι, ή καλλονή καί ή άδω ότη; σου ¿νέπνευσαν τόν θαυ
μασμόν καί τά  σέβα; τ ά  όποια α ισ ^ά -ετιι τ ις  πρός 
τού ; άγγέλου;. Πολλοί άλλοι όμω ς ήδύ»αντο νά κα- 
•^αχρασδώσι τήν απλότητά  σου. Σέ συμβουλεύω λ ο ι
πόν εις τό έξή; νά ήσαι προςεκτική καί σιωπηλή ε ί; 
τάς δημοσία; άμαξας χα ί νά πρ οτιμ ά ; μάλλον νά 
βραχή ό κομψός κεκρύφαλός σου, παρά νά δέχεσαι 
ε ί; τό κατάλυμά σου κανένα ξένον.

Τόρα, εις αμοιβήν τού μαδήματος μου, άφες με νά 
άσπασδώ τό καθαρόν μέτωπό·/ σου χα ί νά φιλήσω τάς 
φαιδράς παρειάς τώ ν δύο αύτών χαριεστάτω ν κορα
νίων, τά  όποια σέ όνομαζουσι μητέρα τω ν.

Έ πιδε'σας δέ έλα©;ώς τά  χε ίλ η  του εις τό  μέτω - 
πον τής Μ αρίας, ε'βαλε μέ τρόπον απαρατήρητο·/ δύο 
©Χωρία εις τά ς  χεΤοβς τώ ν τέκνων, τά  όποία έπήρεν 
εις τά  γόνατά  του καί άπήλδε χ ω ρίς νά είπη τό 
όνομα αύτού.

—  Ίδου χαλό; χα ί άγαδό; άνδρωπος, είπεν ή Μ αρία.
—  Α πόψε δέλομιν προ;ευχηδή ύπέρ αύτού, προς- 

έδεσεν ή Μ αργαρίτα, δ:ότι σ’ έδω /ε φρονίμους σ υμ - 
βουλάς, τέκνον μου.

Ή  Μαρία ή λπ ιζ ιν  ότι βέλει ιδει πάλιν τόν ξένον 
έκεΐνον, τόν άναδειχθέντα τοσούτον πρός αύτήν ευμε
νή. Αλλά παρήλβον όχτώ  μή»ες χ ω ρ ίς  νά έπανελθη, 
οί δέ όκτώ  ούτοι μήνες υπήρξαν δλιβερώ τατοι διά τήν 
νέαν κό ην! Ε ν τ ό ς  τού μακρού αύτού διαστήματος, 
έχυσε τόσα σχεδόν δάχρυα, όσα καί εις τ ά ς  πικράς 
ημέρας καδ’ ά ;  ε ίχεν ίδει βραδέως ©θίνουσα·/ τήν μη
τέρα της. Π ρώτον ήσδένησεν ή γρα ία  Μ αργαρίτα, έ
πειτα  ήλδεν ή σειρά τών δύω παίδων. Ή  Μαρία ή /α γ -  
κάσδη νά έπαοχή εις δεραπείαν χαί τώ ν τριώ» αύτώ·/ 
ασθενών, μή μαχρυνομένη από τήν κλίνην τω ν, ούτε 
νύκτα ούτε ημέραν ώ ςτε όταν δ θ ε ό ς  ηύδόχησε νά 
παύση τήν δεινή/ αυτήν δοκιμασίαν, όταν ή γραΐα  καί 
οί δύο παϊδες ήοχισαν συγχρόνως σχεδόν ν' άναλαμ- 
βάνωσι, τά  άλλοτε τοσούτον ροδόχροα χε ίλ η  τ ή ;  Μ α 
ρίας δέν έσωζον ουδέ ίχνος τής θαυμαστής αύτώ ν 
©αιδρότητος· άλλά ω χ ρ ά , κάτισχνος ύπό τ ή ; άγρυ- 
πνίας, τού κόπου καί τής ανησυχίας, έοαώετο γ η -  
ράσασα πέντε ή εξ έτη . 'Α πό τ ά  πλά σμ α τα  τή ς  
νεανική; φαντασίας μετέβη οίφνη; εις τά  π ράγμ α τα  
τού δετικού βίου, καί διωρούσα τά  πρ άγμ α τα  ταύτα  
σπουδαίως, μήτηρ δέ καταντήσασα πριν παύση τού νά 
ήναι νέα κόρη, έγνώρισεν άπάσας τής μητρικής στορ
γής τάς πικρίας. 'Α λλοτε μειδίαμα ιύ τυ χ ία ς  ίλάρυνε

τ ά  χε ίλ η  τώ * ά-δρώ πω ν όσοι τήν άπή/τω ν, ©έρουσαν 
τό λαμπρόν τή ς  άδωότητος καί καλλονής διάδημά. 
Ή δ η  δέ οί άνθρωποι ήσθάνοντο έν εα υτο ί; μυστηριώ 
δη τίνά  χατάνυξιν, βλέποντες τήν μελαγχολικήν αύτής 
καρτερίαν κ α ί τήν ήμερον σταδερότητα.

"Α μα έξέλιπεν από τής οικίας εκείνης ή άσδένεια 
καί ή άνησυχία, άνάγκη έγένετο νά έπα»έλδη ή τάξιε 
χα ί ή εργασία. Ό  ιατρός καί ό φαρμαχοπώ λης ¿κο
λόβωσαν πολύ τό  μικρόν κεφάλαιο» τό  καταλειφθέν εις 
τήν Μαρίαν ύπό ιή ε  μ η τρ όςτη ς· όδεν αυτη έπανέλαβε 
τ ά ς  έργασίας τη ς  μ ετά  ζήλου, διά νά μ ή  άναγκασδή 
τού  λοιπού νά χαταφύγη εις αύτό

Μ ίαν δέ πρωίαν, χα δή ν , π ερ ισ το ιχ ισ μ ένη  ύπό τώ ν 
δύο παίδων, τά ς  έδίδασκε νά ράπτω σι, ^άπτουσα συγ- 
χ ρ ύ .ω ς  καί αύτή  άπό τής άνατολής τού ήλιου, ή/.ου- 
σεν αίφνης τήν γραίαν Μ αργαρίταν ά»ακράξασαν υπό 
χ α ρ ά ς  καί απορίας.

—  Υ μ ε ίς  είσΟε, κύριέ μου ! έλεγε- δέν μάς έλη- 
σμονήσατε λοιπόν όλως διόλου !

Καί άνοιχδείσης τ ι ;  δύρας, είςήλδεν εις τό μικρόν 
δωμάτιον ό μυστηριώδης τής οικογένειας τούτης φ ί
λος, φέρων στολήν τήν όποιαν ή Μαρία δέν έγνώ ριζε, 
καί πολλά λαμπρά παράσημα εις τά  στήδός του.

—  Ε νόμ ιζα  ότι δέν έ χ ε τ ε  πλέον ε ί; τήν μνήμην 
σας τήν μαθήτριαν σας, κύριέ μου, είπε μειδιώσα

“ ή  νέα.

—  Έ ξενα ντία ς, κόρη μου, δέν έπαυσα νά φροντίζω 
περί σοΰ, καί ελπ ίζω  νά σέ τό αποδείξω μ ε τ ' όλίγον. 
Έ πιδυμώ  νά έλδης άμέσω ; μ α ζ ί μου. Σ'υγυρίσου όσον 
ένδέγετα ι καλήτερα διά νά μέ συνοδευσης.

—  Κ αί : πού δέλετε νά μέ υ π ά γετε , κύριέ μ ου:
—  Αύτό τό ήξεύρω έγώ . Σπευσε μόνον, εντός 

δέκα λεπτώ ν πρέπε; νά στοΛίσθής καί νά γίνης ά γ γ ε 
λος. Ό  μικρός κεχρύφαλος μέ τ ά ς  ποικίλας αύτού 
ταινίας, ή ροδόχρους έσδή.-, τό  μαύρον περ ίζω μα  καί 
α ί κομψαί έκείναι έμβάΣες ! σώζονται άχόμη ;

—  Ά  ! χύριέ μου, δέ» τά  έφόρεσα πλέον άπό τή ; 
ημέρας καδ ήν σάς άπήντησα, καί δέν τά  έξήγαγον 
ά ι ό τ η ;  σκευοδήκη; αύτής.

—  Τόσω χαλήτερα ! Α ύτή είναι ή ενδυμασία τήν 
όποιαν έπιδυμώ  νά φορέσης. "Α ρχισε λοιπόν άμέσω ;, 
τέκνον μου ! Σέ ε ίπ α  ό τ ι σέ δίδω δέκα λ επ τά  τή ς  ώ 
ρας, ί  άχουσε; ; ϊ χ ι  περισσότερα.

Έ ςή γα γε  δέ άπό τού  κόλπου του σάκχον περιέ- 
χ ο ν τα  ζαχαρικά , τά  διένιιμεν εις τά  δύο κοράσια καί 
ήρχισε νά έξετάζη μ έ  σοβαρότητα ποσον προώδευσαν 
« ς  τήν δύσκολον επ ιστήμην τή ς άναγνώσιως. Τ ά  πο
νηρά παιδάρια ήσαν κ α τ ’ ά ρ χά ς  όλίγον ¿ντροπαλά, 
άλλά έπ ί τέλους οίκειώδησαν τοσούτον μέ τόν κύριον 
tx e í/ον, ώ ςτε  έπαιζον μ έ  τόν πϊλόν του  χα ί ¿πήδων 
t i ;  τά  γόνατά του, ότε ή Μ αρία έξήλδε τού στολι 
στηρίου τ η ; (c a b in e t d e  to i le t te )  άπλούστατα, άλλά 
χα ρ ιέσ τα τα  συγυρισμένη.

—  Ε ίσαι τω ό ν τ ι κ αθώ ς οέ ήθελα, τήν ε ΐπ ιν  b ξέ
νος. Φ ίλησε τώ ρα  τά  παιδάκιά σου καί τήν Μ αργα
ρ ίταν, δ ιό τ ι δέν δέλω  σέ επαναφέρει άπόψε εΐμή έξω 
ρας δπωςούν.

Επρότεΐνε δέ ε ις  αύτήν τόν βραχίονα  του , ίπ ί  τ ο ι

όποιου ή Μ αρία εστηρίχθη μ ετά  πολλή ς συστολής· 
καί όταν χατέβησαν τήν κλίμακα, ή νιία είδεν ότι 
τούς περιέμενε παρά τήν πύλην ά μ α ξ α , ί χ ι  όμ ω ς 
πλέον ά μ αξα  δημοσία, ά λλ ’ έκ τώ ν άναπαυτικώ ν χα ί 
κομψών ¿κείνων, τ ά ;  όπο ιας μ ετα χε ιρ ίζο ντα ι οι πλού
σιοι άνθρωποι. Ή  άμαξα , διελθοΰσα δρομαίως τά ς  
λαμ πρότερα ; τώ ν  Παρισίων όδούς, είςήλδεν ι ί ς  τήν 
αύλήν τή ς  'Α καδημ ίας καί έστάδη ¿κεΐ· ό δέ δδηγός 
τή ς  Μ αρίας, προτείνας εις αύτήν τήν δεξιάν, άνέβη 
μ ετ’ αύτής κρυπτήν τ ιν α  κλίμακα· χ α ί, άνοι^Οείσης 
α ίφνιδίως μ ικρας τίνος δύρας, ή νέα κόρη εύρέδη έν 
μέσω πολυαρίθμου χα ί λ α μ π ρ ά ; βυνελεύσεως. "Ολων 
οί οφθαλμοί έστράφησαν συγχρόνω ς έπ ί τού συνοδεύ- 
οντος αύτήν άνδρός καί έπ ί τή ς  Μ αρίας’ αυτη  δέ ή -  
σδάνδη έαυτήν σφοδρώς συγκινηδείσαν καί οί οφθαλμοί 
τη ς  ¿γέμ ισαν δάχρυα.

—  Κόρη μου, τήν είπεν ό προστάτης της, υπά ρχει 
έ<τές τή ς  συνελεύσεως αύτή ς γυνή έπιθυμοΰσα πολύ 
νά σέ γνωρίση· είναι δέ ή σύζυγός μου, έλα νά σέ 
βάλω  πλησίον της.

Κ αι ώδήγησε τήν νέαν πρός γυναΐχά τ ιν α  εύγενε^ 
στάτην κ α ί άγαθω τάτην, ή τις ύπεδέχθη τήν νέαν έ -  
κείνην μέ μητρικήν φιλοφροσύνην, καί έλαβε τήν χεΤρα 
αύτής είς τ ά ς  χεΐρ ά ς τη ς . Τ ότε ήκούσδη φωνή λ ί-  
γουσα·

—  Ή  συνεδρίασις άρχετα ι.
Π ολλοί δέ άνδρες, περιβεβλημε’νοι στολήν όμοίαν 

έκείνης τήν οποίαν έφόρει ό φίλος τ ή ;  Μ αρίας, έκά- 
θησαν περί μεγάλην τράπεζαν, κο ί εις έξ αύτών έξε- 
φώνησε λόγον ίστ:ρήσαντα  γενναίας καί άγαθάς 
πράξεις.

« Έ νομίσαμεν πρε'πον, είπε, νά έπισφραγίσωμεν 
τήν σειράν ταύτην τώ ν καλοκαγαθών καί έναρέτων 
πράξεων, ©έροντες εις γνώσιν υμών τήν αφελή άφο- 
σιωσιν νέας όρφανής, ή τ ι ;  άνέλαβε νά γίνη μήτηρ 
δύο άλλων ορφανών, καί θυγάτηρ έβδομηκοντούτιδος 
γρα α ;. Διά νά βοηθήση αύτήν, διά νά μή χωρισΟή 
άπ’ αύτής, ο χ ι  μόνον έργάζετο νυχθημερόν, άλλά  
δέν έδίστασε νά θυσιάση’μέρος τού μικρού κληρονομή- 
μ α τος τό  όποιον κατέλειπεν αύτη ή  μήτηρ τη ς- τ ε 
λευταίο·/ άπό έξ ήδη μηνών, δ θεός ήδέλησε νά δοκιμά- 
ση έ τ ι  μάλλον τήν καρτερίαν τή ς  νέας εκείνης κόρης· ά- 
πασα ή παρ’ αύττ,ς είςποιηθεϊσα οικογένεια ένόσησεν· 
ή δέ ορφανή έξήντλησε τά ς  δυνάμεις, τήν ίγεία ν  καί 
τούς πόρους της διά νά περιποιηδή τούς άσδενεΐς τη ς , 
καί δέν άπ ιλπ ίσδη  άπό τήν μακράν ταύτην χα ί ένα- 
γώνίον συμφοράν. Ό δ εν , κύριοί μ ου , έπ ί τή  συστάσει 
τού περιφανούς ημών συναδέλφου, Γεωργίου Κυβιέρου, 
δαρρούντως προτείνομεν ύμΐν νά αποδώσετε βραβεΐον 
τρισχιλίω ν φράγκων εις τήν Μ αρίαν. *

Χειροκροτήσεις αντήχησαν καθ’ απσσαν τήν αίθου
σαν- όλοι ήγέρδησαν διά νά Γδωσι τήν νέαν κόρην 
καί α ί γυναίκες έ ν ιψ α ν  ε ις  αύτήν τ ά ς  άνθοδέσμας τω ν! 
Έ νω  δέ έχείνη, δακρύουσα υπό χατανύξεως, ενόμιζεν 
ότι0<ειρον είναι τ ά  όρώμενα καί άκουόμενα, ί  μ έγα ς 
φυσιολόγος, λαβο)ν αύτήν άπό τήν χε ϊρ α , τή ν  ώ δήγη- 
σεν εις τόν πρόεδρον, όστις έπρόσφερεν είς αύτήν τό  
βραβεΐον, τού όποιου τοσούτον άνεδείχθη άξία.

2,
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—  Ώ  κύριέ μου, είπεν, δπόσσν μ* κ «τεσ τή σ α τ ι[νέο ; τ ις  ευειδής χα ί μελανείμων τόν περιέμενε π λ η -
„ ι ν β , Ισίον τ ή ;  άμάξης του.

—  Μέ συγχω ρείτε, κύριέ μου, είπεν, άλλά ήθε- 
λον νά αξιω θώ τής τ ιμ ή ς  τοΰ νά σας όμιλήσω π ερ ί
ύποθέσεώ; τίνος άφορώσης τήν κυρίαν Μαρίαν.

Ό  Κυβιέρος τον είπε ν’ άναβή ε ις  τήν ά μ α ξά ντου  
χαί νά χ.αθήση πλησίον του. Ό  δέ νέος τόν διηγήθη 
ότι όνομάζεται Φ ίλ ιπ π ο ; 'Γ  . . . .  ,  δτι είναι εργάτης 
εις εν τυπογραφείον, ότι ήγάπα τήν Κ *' Μαρίαν χαί 
ότι ήθελε νά τήν νυμφευθή.

—  Δέν είμα ι όλως διόλου άπορος, είπεν, έχω  μ ι
κρά» πρόςοδον χ ιλ ίω ν  φράγκων καί κερδίζω άπό τής 
εργασίας μου έπ τά  φράγκα τήν ημέραν. Τ ελευταϊον, 
διάγω  βίον χρηστόν καί δέν στερούμαι ανατροφής. Ή  
Κ 1 Μ αρία θέλει ζήσει ευτυχής μ α ζ ί μου ' το υ λ ά χ ι
στον θέλω προςπαθήσει π α ντί σΟένει νά τήν κατας-ήσω 
ευτυχή .

'Ο  Κυβιέρος, έπανελθών εις τήν Μαρίαν,
—  Νέος τ ις , τήν είπεν, ό καταντικρΰ τής οικίας 

σου γε ίτω ν , μ ’ έλάλησε τόρα π ερ ί σου.
Λαμπρόν δ’ ερύθημα έκίλυψε τ ά ς  παρειάς τής νέας

* ό ? 1 ί ·

—  Ίδ ο ΰ  καλός δι’ αύτόν οιωνός, έπρόςΟεσεν ό φ υ
σιολόγος' είναι περ ιττόν νά προσθέσω ό τ ι σέ ά γα π δ  
καί ότι ζη τε ΐ νά σέ νυμφευθή.

—  Φ ίλ τα τε  προστάτα μου, άπηντησεν ή Μαρία, 
συνελΟοϋσα άπό τήν ταραχήν τη ς, μ ετά  στιγμ ια ίαν 
σιωπήν, ή πρότασις ανθρώπου τίμ ιου, όςτις ζ η τε ί νά 
μέ καταστήση σύζυγόν του, καί ζη τεί τούτο δ ί  ύμών, 
είναι βεβαίως έντιμοτάτη δι’ εμέ. Πλήν πριν α π α ντή 
σω, όοείλω νά σας δώσω εξηγήσεις τ ινά ς, ή μάλλον, 
άρού μέ ακούσετε, θέλετε ύμ ε ί; απαντήσει άντ’ έμοΰ.

Ό  πατήρ  μου άνήκεν εις μικράν εμπορικήν οίκογέ* 
Ινειαν, ή οε μήτηρ μου ήτο κληρονόαος ενδόξου ονό
μ α τος, ώ ςτε ό γά μ ος αύτώ ν έτελέσθη παρά τήν ά - 
μο.βαίαν τώ ν γονέων θέλησιν. Ε ντεύθεν οί δυο εκεί. 

Ινοι δυςτυγεϊς έπαθο» πολλάς θλίψεις καί π ικράς δοκι
μασίας, εις τά ς  δποίας άμφότεροι όπέχυψ αν καί ι’δου 
¡διατί είμαι όρρανή χα ί μόνη είς τον κόσμον! Ά λ λ ά , 
καί έγκαταλελειμμένη χα ί π τω χ ή , δισ τάζω , κύριέ μου, 
νά ίιπανδρευθώ άπλοΰν εργάτην. Έ ά ν  δέν έχω  δίκαιον, 
θέλω ύπεονίκήσει τόν δισταγμόν μου αυτόν. Ε ίπέτε 
με, τ ί  μέ συμβουλεύετε ;

—  θ έ λ ω  έπαναλάβει κατά  λέξιν τήν συνομιλίαν 
μας εις τόν Φ ίλ ιπ π ο ν  καί αύτός άς άποφασίση περί
I — V* /

« ΰ 'υ χ ή !
—  Κόρη μου, άπηντησεν ό μ έγα ς άνήρ, αυτη ή 

ημέρα είναι μ ί ϊ  τώ ν ωραιότερων τής ζω ής μ ο υ !
Περαιωθείσης τής τελετής, ό Κυβιέρος παρέλαβεν 

εις τήν οικίαν του τήν χαρ ιεστάτην κόρην, ή τ ι ;  έγευ- 
μάτισεν μ ετά  τ ή ; οικογένειας του· τό  δ έσπέρας, ένώ 
έμελλε νά άπέλθη έχεί/η , τήν ένεχείρισε μικρόν π ρ ά 
σινον χαρτοφυλάκιον, ε ΐπ ώ ν

—  ’Εδαπάνησας πέντε χ ιλ ιά δα ς φράγκων έκ τώ ν 
δεκαπέντε χιλιάδων τ ά ς  δποίας σέ κατέλιπεν ή μή
τηρ σου ή σύζυγο; τοΰ διαδόχου τής βασιλείας 2μέ 
έπεφόρτισε νά σέ αποδώσω τό πο»όν αυτό, εκτός δέ 
τούτου, θέλεις εΰρει έν τώ  χαρτοφυλακιω  καί δ ιά τ α γ 
μ α , δ ι' ου σέ προσδιορίζεται ετήσια σύνταξις χ ιλ ίω ν 
διακοσίων φράγκων άπό τοΰ ιδιαιτέρου Βασιλικού 
ταμείου. Β λέπεις, Μ αρία μου, ότι ή φιλοπονία, ή 
άρετή καί ή έλεημοσύνη δέν μένουσιν άβράσευτοι. 
'Υ π α γ ε  τώ ρα ' καί μή λησμονής νά έρχεσαι κατά  π ά 
σαν δεκάτην πέμ την ήμέραν, τήν κυριακήν, εδώ διά 
νά γευμ α τίζη ς μ έ  τήν κόρην μου, μέ τήν γυναίκα μου 
καί μέ εμέ.

Σ δ ς  άφίνω νά φαντασθήτε τήν χαράν καί τήν εύτυ- 
χ ία ν  τήν όποιαν έφερεν ή Μ αρία οίκαδε ! ποίκι εύλο 
γ ία ι έξήλθον άπό τώ ν γηραιών χειλέω ν τή ς  Μ αργαρί
τ α ς , καί μέ πόσην εΰλάβειαν άπασα ή ευτυχής αυτη 
οικογένεια προςηυχήθη τό έσπέρας εις τόν θ εό ν!

Τ ήν δ’ επιούσαν τ ή ;  ημέρας έκείνης, ή τ ις  έφαίνετο 
άκόμη δνειρον είς τήν Μαρίαν, ή νέα αυτη κόρη έρ- 
γ ά ζετο  πλησίον τοΰ παραθύρου της· άλλά, χω ρ ίς  νά 
βέλη, ή άνάμνησις όλων όσα τήν συνέβησαν τήν προ
τεραίαν έφερε πολλάς είς τήν έργασίαν της διακοπάς, 
καί δ νους τη ς έπλανατο είς μακράς καί ήδείας σκέ
ψ εις, ότε αίφνης ο! όφθαλμοί της, οΓτινες περιήγοντο 
¿σκόπω ς τήδε χάκείσε, προςηλώθησαν είς τήν αντίκρυ 
οικίαν. Δ ιότι έξήρχοντο άπό αυτής ιερείς άπάγοντες 
νεκρόν, κατόπιν δέ ώδευε νέος τ ις  θρηνών άπαρηγό- 
ρη τα ! .  .  . Ό  δυςτυχής παρέπεμπε τήν μητέρα του 
είς τόν τάφον. Ή  Μ αρία δέν εΐμπόρεσε νά κράτηση 
τ ά  δάκρυά τη ς , καθότι ήσθάνθη οίκτον καί συμπάθεια» 
πρός τήν θλίψι» τοΰ νέου Ικείνου, ένθυμηθείσα τήν ή 
μέραν καθ’ ή» είχεν ίδει καί αυτή άπαγόμενον τόν νε
κρόν της μητρός της.

Ε ίτ ε  έκ τ ύ χ η ς , είτε διότι δ θ εό ς  τό  ήθέλησεν ο υ - 
τ ω , δ νέος δψώσας τήν κεφαλήν είδε τά  δάκρυα τής 
νέας χα ί ένδησεν ότι τδν λυπεΐτα ι- ή δέ άπροσδόκη- 
το ς αυτη συμπάθεια, χατέστησεν δλιγώτερον άρόρη. 
τον τήν άδυςώπητον αότοΰ θλίψιν, δ ιότι έστοχάσθη 
ότι δέν είναι όλω; διόλου έγκαταλελειμ μ ένο; επί 
τή ς  γής.

Τ ήν εσπέραν, όταν έπανήλθεν είς τ ό  έρημον δω μά 
τιό» του, όπου δέν ευρε πλέον τήν μητέρα του , άνοιξε 
τό παράθυρον καί άρχισε νά κυττάζη τήν Μαρίαν, ή - 
τ ΐς  έργάζετο , φωτιζόμενη υπό φανοΰ καί Ιχουσα περί 
αυτήν τά  τέκνα τη ς  καί τήν Μ αργαρίταν.

Μ ετά παρέλευσιν ενός μηνός, δ Κυβιέρος ήλθε νά 
έπισχεφθη τη · «ροστατευομένη» του Έ ξερχόμενον δέ,

τοΰ ζητήματος
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Υ π ή γ ε  δέ τω όντι καί διηγήθη τα ΰτα  πάντα  είς τδν 
|νέον, όςτις τδν ήχου σε κεκυφώς.

—  Τ ί  αποφασίζεις λοιπόν ;

—  Κ ύριέ μου, άπηντησεν δ Φ ίλ ιππ ος, παραχαλέ- 
σατε τήν Κ”  Μαρίαν, νά προςμείνη δύο έτη, πριν 
σχεφθή περί άλλου γάμου. Τ ήν ζη τώ  τήν χάριν ταύ· 
την, έν δνόματι τής μητρός μου καί τής έδικής τη ς  
μητρός, α ίτινες άαφότεραι μ α ς  θεωροΰσι» άπό τόν 
ουρανόν. Ε ν τ ό ς  τοΰ διαστήματος τούτου θέλω α π ο 
κτήσει κοινωνικήν θέσιν άξίαν αύτής.
I Ό  Κυβιέρος άνέβη πάλιν τά  τέσσαρα πα τώ μ α τα

άπάντησιν του νέου.

—  Τ όρα, κύριέ μου, είπεν αυτη, άφοΰ έσκέφθη 
μικρόν, θέλω υπάγει μόνη μου νάδώσω τήν άπάντησίν 
μου είς τόν Κ 5’ Φ ίλιππον, ί Ή  δεν νομ ίζετε τω όντι 
ότι θέλω κάμει καλά νά δεχθώ  τήν προοτασίαν τήν ό 
ποιαν μέ προτείν ιι άνθρωπος έχω ν τοσοΰτον εύγενή 
καρδιαν ;

Ή  Μ αργαρίτα  υπήγε νά ιίπ ή  είς τόν Φ ίλ ιππον νά 
προςέλθη.

—  Κύριέ μου, τόν είπεν ό Κ υβιέρος, ιδού ή άρ,δα- 
βω νιαστιχή  σας. Ό  Φ ίλ ιππ ος δέν ήδυνήθη νά κράτηση 
τά  δάκρυα, τά  δποία έπλήρουν τά  βλέφαρά του, χαί 
τούς ευφροσύνου; όλολυγμοΰ;, οΓτινες έπίεζον τό οτή- 
θός του.

Μ ετά τρεις δέ μήνας, δ γάμος έπανυγυρίοθη έν τή 
οικία του  Κυβιέρου. Κ α ί οήμερον δ Φ ίλ ιππος είναι 
είς τώ ν όνομαστοτέρων χα ί πλουσιωτέρων τ ή ;  Γ α λ“ 
λίας τυπογράφων. Ή  Μ αρία τόν συνέδραμε πολύ είς 
τούς εΰγενείς αγώνας τούς όποιους κατέβαλε πρός ά- 
πόχτησιν τής περιουσία; εκείνης. Ε ίς  δέ τήν αίθουσαν. .  » - -
τής γυναιχός αύτής υπάρχει λιθίνη του Κυβιέρου 
προτομή καί ανθοδέσμη μαραμμένη. ί Είναι άρά γε  
ανάγκη νά κροςθίσωμεν, ό τ ι ουδέποτε χυττάζει άνευ 
ζωηρά; συγχινήσεως τήν προτομήν έκείνην καί τήν 

■άνδοδέσμην ;

Ί

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ.
Π Ε Ρ Ι  Ο Β Ε Λ ΙΣ Κ Ο Υ  Κ Α Ι ΙΕ Ρ Ο Γ Λ Υ Φ ΙΚ Ω Ν .

( ' l i e  Φ ι.ΙΛ . 2 5 . )

Ά μφιβάλλομεν άν μ ετά  τ ά  προεχτεθέντα περί τώ ν 
'Ελληνικών χα ί ΙΙελαογιχώ ν χειρογράφων, μένωσι 
πολλοί άναγνώ σται έχοντες βοήθειας ανάγκην όπως 
έκτιμήσωσι καί τ ά  περί έξηχήσεως τοΰ έν Κ ωνοταν- 
τινουπόλει Α ιγυπτιακού Ό βιλ ίοκου έν τώ  αριθμώ τής 
2 0  Ίανουαρίου 1 8 5 1  του Τηλεγράφου τοΰ Βοσπόρου 
δημοσιευόμενα' και φοβούμεθα μή φανώμεν ου μόνον 
περιττολογοϋντες, άλλά καί αξιόμεμπτοι προσέτι καθ'ο 
ένδιατρίβοντες είς τ ά  περί ώ» δέν υπάρχει ό αμφιβάλ
λω». Κ αί ίμ ω ς  ά-.αξ προσαγαγόντες τ ό  ποτήριον είς 
τά  χε ίλ η , θά τό πίωμεν μ έχρ ι τή ς  έσ χα τη ; ίλύος του.

Κ ατά  τήν διατριβήν ην έδέχθη νά καταχωρήση ό 
Τ ηλέγραφο;, ό πανιυδαίμων θνητός είς ου τά ς  χε ΐρ α ς , 
κατά παράδοξον σύμπτωσίν, περιήλθον τόοα τεράστια 
χειρόγραφα, ώ» £ν x a i μόνο» ήρχει όπω ς δοξάση τόν 
αιώνα έν ω  ευρέθη καί τό  έθνος παρ’ ω  διατηρείται, 
ων έκαστον είναι μυριοβίβλου βιβλιοθήκης άντάξιον, 
αύτό; κέκτηται καί. οΰχί εν, άλλά έπ τά  διάφορα αρ χα ία  
συγγράμματα , περί Ιερογλυφικών ποαγματευόμενα. 
Τ αΰτα  πάντα  έξεοτήθισεν ό ιδιοκτήτης αύτών έπ ι δε

αετια ι ¿ .Ιη ι , χ^ ί έγενετο χά τπ γο ς  τής τώ ν  ϊε ρ ο γ λ ύ - 1. » . · . . · «  * .u .u  pav iju a tu to u ; υπολογισμούς να συνουα- 
f u t  > ι ύ σ εω ς , w a it  χ α ί a rev  τούτω ν  (τώ ν χειρο-|σθώ σ: κατά ifa xo a t'a ç  χ ιλ ιά δ α ς  τρ ισ εκ α το μ μ ύ ρ ια .

.  ,  - 1 Γ , . . . . . .  Ι ί -
ρ ο γΛ ν φ ιχ ή χ  γρ α ι/ή χ  ά λα νθ ά σ τω τ, κ α ί ούτως άνέγνω 
τόν ’Οβελίσκον τής Κωνσταντινουπόλεως, άλανθάστως 
χα ί χ ω ρ ίς  ούδεμιάς άπορίας, ή , άν τ ώ  μένη απορία 
ακόμη, αυτη μόνον είναι π ο υ  χρ νδ ή σ υχ ια ι τοΰ λοιπιΰ  
ο ί μ α τα ιό σ χ ο λ ο ι τής Ρ ύσ εω ς ΰ ν δ ρ ες , ο ί Σ α μ :το -  
Λ ιύ χα ι ,  χ α ί ο ί 1Ρ ο σ ιλ ΐν α ι ,  χα ί οί Σ ιν^ςράρθο ι, χα ί 
ο ί Α έ τρ ο χ ε ς '  διότι ουτε τ ις  δ ν χ α τα ι ε ίπ ι ΐ χ  ή μ ϊχ  
τό 'ρα  δ τ ι ο ί χόπ ο ι α ύτώ χ χ α ί τ ΰ χ  ό τταόΰχ α ύζώ χ  
ο νχ  ά π ώ λ ο π ο  ι χ  τή  μ α τα ιο η ο χ ία  α ντώ χ, ουτε δ τής  
‘Ρ ο σ σ έτη ς  μ έ λ α ς  Λ ίθος ,  ο υ δ έ  ο Φ Λ α μ ίπ ο ς  ¿6εΑ ίσχος  
δ ύ χ α χ ια ι θ ιω (η θ ή χα ι ώς β ά σ ις ,  καί του Έ ρ μ α -  
π ίω χο ς  ή  μ ε τ ά γ ρ α σ ις  είναι πλάνη.

Μή νομίση δέ τ ις  ότι ή έχστήθισις τώ ν ^ηθέντων 
χειρογράφων ήτον κατόρθωμα ευκολον χα ί πόση δ ια . 
νοία έφιχτόν. Δέν γνωρίζομεν μέν τον ίγ κ ο ν  αύτώ ν, 
βιαζόμεθα όμω ς νά  πιστεύσω μιν ότι, άν δ Ά ριανός 
σύγχειτα ι έχ τριάκοντα τόμω ν, τα ΰτα  πρέπει νά σύγ- 
χειντα ι τουλάχιστον εκ τρ ισχιλίω ν. ’Ιδού δ ία τ ί : Ή  
μέθοδος του άναγινώ σκιιν τά  Ιερογλυφ ικά  δέν είναι 
οποίαν τήν λέγουοι τώ ν άνδρών τής Δύοεως τ ά  άρ~  
ρ η τα  ρ ή μ α τ α ,  ά λλ ’ εντελώ ς ά λ λ η : Τ ά  σημεία δέ» 
είναι φωνητικά, ώ ς τά  ήμέτερα γρ ά μ μ α τα , ή ιδεο
γραφικά, ώ ν δηλαδή έκαστον εμφαίνει εν πραγμ α  ή 
μίαν ιδέα», άλλ’, άν ή λέξις μ α ς επ ιτρ έπ ετα ι, ¡ χ ϊ ο ι -  

ο γρ α ι/ιχ ά , δηλαδή έκαστον παριστά  μίαν  ολόκληρον 
έννοιαν, ή μίαν φράσιν. Κ αί τ ί  λέγω  μ ία ν ; δ ε χ α ε ζ  
α ντί μ ιας, χ α τά  τή χ  θ ϊσ ιχ  χ α ί τά  σ υ μ π λ έ γ μ α τα .  
Καί μεγάλην μεταβολήν λαμβάνει ή έννοια ε ίς  τή» 
θαυμασίαν ταύτην γραφήν ώ ς έκ τη ς προοαλλήλου 
θέσεως τώ ν σημείων καί τής προοθαφαιρέσιω; ενός 
έξ αύτών. Οίον όταν π α ρ ίσ τα τα ι ά νήρ , κα ί π α ρ ά  τή χ  
χ χ ή μ η χ  α ύτοΰ  χά χθα ρ ο ς  χ α ί  υπ έρ  τό χ  χά χθ α ρ ο χ  δ -  
γ ι ς  χ α ί ε π ί το ΰ  δψεως χόχλος, χ α ί  π α ρ ά  τώ  δ γ ΐ ι  
π ρ ίω χ , χ α ί  ε π ί  τώ  δψ ει χ ε ι ρ  σ χ ή π τρ ο χ  φ έρ ο ισ α , 
τότε ή παράστασις σημαίνει; Έ χ ρ α τ ύ ε θ η  ύ ά χή ρ  ε'χ 
τώ  σ π έ ρ μ α τ ι α ύτον . Ά ν  όμω ς εις τήν παράστασιν 
ταύτην προστεθή όφθαλμός, τό τε  σημαίνει; Κ α ί ή - 
γ ά π η σ ε χ  α ύ τδ χ  δ π α χ τεπ ό π τη ς , χ α ί  π ά χ τα  έδω ρή- 
σατο α ντώ  χα ί τώ  σ π έρ μ α τ ι α ύτο ΰ , χα ί δ ιε ζ ή ρ α χ ι  
τή χ  γ ή χ  τώ ν εχθ ρ ώ ν  α ύτο ΰ , χ α ί έ μ ε γ ά λ ν χ ε ν  α ύτό ν  
έν  χ ρ ά τε ι χα ί δ ιχα ιο σ ύνη !.' ’Α ν λοιπόν εχαστόν ση- 
μεϊον μεταβαλλόμενο·» έν έκάστω συμ π λέγμ α τι μ ετέ 
βαλλε τήν έννοιαν, επ ετα ι ό τ ι τόσα  σημιΐα ή τουλά
χιστον τόσα σ υμ π λέγμ α τα  υπήρχον έν τή γραπτή  
Ιερογλυφική γλώ σση, τόσα σ υμ πλέγματα  ε ΐχον νά 

έξηγήσωσιν οί συγγραφείς οΰς άνεκάλυψε χα ί άπεστή- 
θισεν δ νέος ερμηνευτής τοΰ ’Οβελίσκου, όσας έννοιας 
δύναται νά έκφράοη ή γλώ σοα. 'Γόσας δέ έννοια; π α -  
σσ γλώ σσα δύναται νά έχφράση, όσους λογικούς συν
δυασμούς επ ιδέχοντα ι αί λέξεις αύτής· διότι καί μ ία  
λέξις εκφράζει έννοιαν, καί είκοσιιπτά  ώς είδαμεν είς 
τό  ανωτέρω παράδειγμα , καί έκατόν, καί χ_ίλιαι. " 0 -  
ς-ις δέ θέλει νά έννσήση είς πόσα; έννοιας δύνανται νά 
ουνδυασθώσιν α ί λ,έξει; γλώσσης τ ίν ό ς , ά ς  ένθυμηθή 
ότι τά  είκοσιτέσσαρα μόνα γρ ά μ μ α τα  τοΰ άλφαβήτου
δύνανται κ α τά  μαθηματικούς ύπολογισμσύς νά  συνδυα-

\ .»· ' · -  - -
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ώ στε 3.1οι οί κάτοικοι τή ς  γη ς , γράφοντες χαθείς 
καθ’ έχάστην άνά τεσσαράκοντα σελίδας ών έκαστη νά 
χ ιρ ιε χ η  άνά τεσσαράκοντα συνδυασμούς, δέν θελουσι 
δυνηθή ν’ άποπερασώσωσι τόν αριθμόν έκείνον εις χ ί 
λ ι α  έκ α τψ μ ΰ ρ ια .  ετώ ν! Κ α ί έν τούτοι; μ ία  γλώσσα 
έκ τω ν συνήθων, ούχί έχ  τω ν  πλουσιωτερων, είχει ούχί 
είκοσιτέσσαρας μόνας λέξε ις , άλλα  τριάκοντα χ ιλ ιά 
δα ς! "Ας κρίνη έκαστος εις π όσ α ; έννο ια ς  δύνανται 
νά συνδυασβώσιν αί λέξεις α ύ τα ι, καί άν πολλούς ύπε 
λογίσαμεν τούς τρ ισχιλίους τόμ ους τον έννοιολογιχοΰ 
το 6 το ο λεξικού, χα ί άν δέ» είναι φαινόμενον δ άνθρω
πος δ αποστήθισα; αύτδ, δπερ πολλαί, ίσως όλαι των 
ανθρώπων αί γ εν ια ί μόλις ήθελον άρκέσει νά το άνα- 
γνώσωσιν.

Ά λ λ ’ ούχί εν τοιοΰτον λεξικόν, ε π τά  κέκτητα ι δ 
ερμηνευτής του ’Οβελίσκου. Ο ί δέ περίφημοι αύτών 
συγγραρεϊς οί μέν εΐσί γ νω σ το ί, οί δέ άγνω στοι, οί 
δέ άμροτέρων μ ετεχο ντες ,

ά . Μ εγα χ λ έο υ ς  Κ ν ιδ ίο υ  Α ιγ υ π τ ια κ ώ ν  β ίβ λ ο ι  
όκ τώ , κ α θ ' & Έ χ α τ α ΐο ς  (5 Μ ιλ ή σ ιο ς  χ α ί ό  'Α β δ η 
ρ ίτη ς  «V εοϊς Α ιγ ύ π τ ια *  ο ΐς .  Ό  Μ εγακλή; είναι ά  
γνω σ τό ς , νέο; τιμαλφής λίθος προστιθέμενο; εις τής 
Έ λλάοος τδ  φιλολογικόν σ τέμ μ α . Ώ ς  εκ τή ; έπ ιγρ α -
φ ή ς  ήδη τοΰ βιβλίου του φαίνεται ολίγον σόλοικος, 
ά λ λ 'ο ΰ  οθόνος! Δέν ήξεύρομεν τήν έποχή  » του- τό
"V 1 Μ  >  0 . ........................  „ Λ _____Κ _____________________ 1ύφος του δετό ν  καταδεικνύει συμμαθητήν του Λ αοστί- 

ου καί Ν εοκόμου. Ο ί δέ Έ χ α τ α ΐο ς  6 Μ ι.Ιήσ ιος χα ί

FΈ κατα ϊος] δ 'Α β δ η ρ ίτη ς ,  είσί γνω στοί, χα ί δ μέν 
πρώ τος ε’γραψε γης περίοδον, ίν  ή ίσως νά περιέλαόε
χα ι μυριόβιβ^ον εννοιογραοιχόν λεξικόν τής Α ίγυπτου· 
άλλ’ δ ’Αβδηρίτης έγραψε (χαί αμφιβάλλεται μάλιστα 
άν ποσώς έγραψε) μόνον Ί υ υ δ α ιχ ά ς  αρχα ιότητας. 
Τ ί  ζητοΰσιν έν α ύ τα ϊ; οί κάνθαροι τή ς  Α ίγ υ π τ ο υ ;

β '. Σ α γγω ν ιά θ ω ν ο ς  ιΙεροφ άντο ι, Β ηρυτού  π α λ α ι-  
ζά ζη  φ ο ιν ικ ική  ισ το ρ ία , ή ν  π ερ  ε ις  τή ν  ‘Ε λ λ ά δ α  
μ ε τ ή ν ε γ κ ε  γ λ ώ σ σ α ν  Φ ίλω ν ό Β ίβ .Ιιος '  τα ύ τη ν  ' Λ> -

γ λ  Α  η μ ο χλέο υ ς  Π α ιδ α ρ έτυ υ  του ’Α λ εζ α ν δ ρ έω ς  
Σ ύ ν τα γ μ α  Α ίγ υ π τ ια χ ώ ν  μ ν η μ ε ίω ν . 'Α γνω στος χαί 
δ συγγραοϊύς καί τδ  σύγγραμμ α .

δ .  Λ α ο σ τέφ ο υ  ζοΓι Σ υ  μ α  ίου Π ο ικ ίλ η  Ι σ τ ο ρ ία ,  ή 
γνω στή  έκείνη. Ιδ . τ ή ; Πανδώρας τ ά  προηγούμενα 
φύλλα.

ί .  Τ ά  Χ α Ι δ α ίω ν  Α α ο σ τέφ ο υ  το ΰ  Σ υ μ α ίο υ  ¿κ 
ζώ χ ΒηρωσοΒ χ α ί ’Α β υ δ ινο ΰ  τά  τώ ν  Χ α λ δ α ίω ν  γ ρ α -  
ψ ά ν τω ν . Περί μέν Ααοστέ^ου ήξεύρομεν τ ί  νά π ι-  
στεύσωμεν. Ό  Ά βυδινός είναι νέα γνω ριμ ία ' δ δέ 
Βηρωσσός, ού β ρ α χέα  τινα διετηρήθησαν έν Ίω σήπω , 
ήν ίερεύς Βαβυλώνος γραψας τήν εγχώ ριον ιστορίαν. 
Αποροΰμεν εις τ ί  τά  ζώ χ Χ α λ δ α ίω ν  ¿χρησιμέυσαν 
εις τδν εξηγητήν πρός άνάγνωσιν του ’Οβελίσκου 
τής Κωνσταντινουπόλεως. ’Εν το ύ το ι; άς προσέξη 
βτι οί Χ α λ δ α ίο ι  έγραοον διά σφηνοειδών γρ α μ 
μάτω ν, καί, άν χαλώ ς έρευνήση, εις τινα  γωνίαν τοΰ 
ερανισμού τοΰ Λαοατέφου πρέπει έξ απαντος νά ευρη 
καί αύτώ ν έξήγησιν, ώστε ν’ άναγνώση τοΰ Μοσούλ 
καί τοΰ Τ ζιλμ ίνάρ  τ ά ς  έπ ϊγρ*φ ά;· καί τό τε  που  χρ υ -  
βήσοντα ι ο ί μ α τα ιό σ χ ο λ ο ι  ’Ρολινσώνε; χα ί Ιγκες;

ς·’. Έ τε ο κ λ έ ο υ ς  π ο λ ύ φ υ λ λ ο ς  (τδ  π ιστεύω) σ υ γ 
γραφ ή , ζά  Ιερ ο γλ υ φ ιχ ά .  "Αγνωστον χα ί τδ όνομα καί 
τδ  πράγμα.

(,'■ Ε υσ τρ α τίο υ  Μ  εμφ ύτου, ή Α ίγ υ π το ς .  "Αγνωστον.
Τ ούτω ν λοιπόν αί επίσημοι μαρτυρίαι ¿βοήθησαν 

εις τήν άνάγνωσιν τοΰ Οβελίσκου, έξ ού άν άλλο δέ* 
έξάγηται, πηγάζει όμω ς άναμοισβητήτω ς ότι οί αρ
χα ίο ι Α ιγύπτιο ; δ ισ χ ίλ ια  έτη  πρδ Χριστοΰ δεν ήξευ- 
ρον περισσότερα Ε λλη νικ ά  άπδ τδν Λαόστερον, χα ί

έγραψε φοινικικά;, ίσως χα ί α ίγυπτιακάς παραδόσεις. 
Φ ίλω ν δ Βίβλιος είναι γνωστόν ό τ ι τδν μετέρρασεν
εις τήν 'Ελληνικήν, άλλ’ ή μετάφρασις ώ ς καί τδ 
πρωτότυπον είχον άπολεσθή. ’Ιδού όμως ότι δ Ά ν τ ί-  
δαμος (άγνωστος) διετήρησε συνάψας τά ς  βίβλους α υ
τού εις τεσσαράκοντα, ά ρ ιθμδν ή μ ισ υ  Φ ίλω νος  (ή 
σύνταξις Π ελασγική, κατά τδ  :  ισ α  θεοΐς πο ιήσας  
αύζους τή  άριτι], έν 1Ια*δ. σελ. 5 7 3 ,  ήν εύφυώς έμι- 
μήσατο κ α ί ό Εύλυρος: τ ιμ ά ς  ισα  θεοΐς ό ιδοϋσα , έν 
Π ανδ. σ. 5 7 0 ) .  Παρατηοητε'ον δέ ίσως έν παρόδω 
ό τ ι τ δ  σ ύγγραμμ α  τοΰ Φ ίλωνος πρέπει νά ήτον ήδη 
απηρχαιωμένου όπω ς έπιχειρήση Ά ντίδα μ ος δ Ά λε· 
ξανδρεΰς νέαν αύτοΰ μετασκευήν χα ί σύντμησιν. Ά λ λ ’ 
δ Φ ίλω ν ίγραψεν ενα αιώνα μετά  Χριστόν, άρα δ Ά ν- 
τίδαμος ίξη  πολύ μεχαγενεστέρως, όταν σπανίως οί 
άνθρωποι ώνομάξοντο πλέον Α,ντίδαμοι. (*)

■ti.

Τ5ή,ω5ΐ 1 0 ,0 0 0  2 j .  5» έ ν τ ίς  1 0  i u i j S v  x i t iO i j j i  *1το; τ ϊ  χ ι ιρ ό γ ρ * -  
fo v  ¿λόχληβον μό /ου  τοΰ  Ϊ ϊγ χ ω ν ιά ϋ ω ,α ς  βΐς δν,ix in sv  τ ι  ¡λίρο;, π ρ ο - 
χ ι λ ι !  i j i i  ή  τδ ν  β-,νλόατνον ν ΐ  φερτ) e t; Κ<4νοτιντ·ν3ΐ!τχολιν τά ζ  |tu -  
ρ ίας δρ. ί  Ιδ ιοκτή τη ; των χ ϊ ίρ ο γ ρ ίρ υ ν  τρ ιι*οντατρ«1{ ή υ ίρ » ζ  
μ β τ ΐ  τήν ύτ ϊό ί^ετίν  τ ; ν  τυ ιίτη ν , δ ίλβι χ τ τ τ δ ίβ ι ι  τδ  χειρΒ γρτρον τοδ 
Στγ)ν(ανιΰ9ων3'.η Ά π τ ν τ ϋ  ον. α . 5 ϊι  ε ίμ α ι ΐν ώ  ί  τρ3τεΕντς τήν χα τά - 
βετιν, ά λ λ ' txe ivs; ου ή χ ,υ ο ι  λ εγο ντο ;. 6 '. Ό τ ι  χν ήΟιλιν S Ιδ ιο χτή τη ; 
των χειρογράφων ώ :τ ε  ή τιρο’χληοίς του ίχείνη  νά ίχν) τινά  βχρυ 'τητχ 
ά π ο ϊιίξ εω ; τερδς τοδ ; δυοττιοτοεντχ;, ίπρεπε νΧ otiiosji νά χχ τχδ εο ^  
τδ  χ ε 'ρ ο /ρ χ ρ ;’.  του τήν αύτήν ήμερχν χ* 8 ' ή /  ΕρΟχιεν ή Π χνδώρχ ε ίς  
Κ ω χστχντινοΰπολι», χ χ ι  νά δημοτιευτη ά μ ιοω ς τήν άχο 'δειςιν τή ς  7ΐχ-

- f  1   σ τ  i  V   ........  ' f t . .  ?  !  . .ρ χλ χ β ή ΐ' δ ιό τ ι ϋιτχρχουοιν ο! φρονοδντε; ό τ ι ό Σχγχ_ω.ιό9ω -, ί  ν όμο ι- 
όζη τήν ΣυμχΕδχ, δ υ νχτχ ι ά νετώ τχτ*  νά γρ χφ ή  iv  τρ ιχχο ντβ  κα ί
τριο\ ήμόρχις. γ ’. Τ δ  άρθρον τ ή ;  Π χνδώρχ; μ ετά  τΐνν σημειώσεων αυ
τού έγρ χρη  τιρδ τριών έτών. Τ ό τ ε , φ α ίνετα ι, ό προτείνα,- ήτον ιτε- 
π ε ισ α ΐνο ; ό τ ι Σαγχω νιάδων δάν όττήρχεν Ετοιμος, ουτι ¿δυνατό νά 
άτοιματΟή ολόκληρο; έντδ; δέκα ήμερων. Έ κ το τε  παρήλΟον τρ ία  Ι τ η ,  
κα'. δέκα Σαγχω νιάΟ ωνε;, άν ήτον άνάγκη, ε ίχο ν  τδν καιρόν νά  Ιδώσι 
τδ  φώ ;. ' β ;  δέ π ρ δ ; τά ς  γενομίνας προτάοεις περ ί εκδό ιεω ; των 
προκειμενων χειρογρα'φων, μεταξύ άλλω ν άναφίρω καί τδν Κ. Ανδρ. 
Κ ορομηλϊν, οατις, ώ ;  μ" έβεδαίωαεν, ε ίς  τό βιβλιοπωλεΓον τού Κ . Π ου- 
λή , ένώπιον των Κ Κ . Φ . Κ α ρχμπ ίνη , Α. Ζ ω τ ιμ ά , κα ί άλλω ν, επρόα- 
φερεν ά νά  1 0 0  δ ρ α χ . τ ό  τυπογραφικό» φϋλλον δ ι '  έκαστον έξ αότών 
ίπ ε ρ  ήύελε κριδή γνήσιον ύπό τώ ν λογίω ν .

Έ ν  τω  αύτφ  άρΟριδΐω ό αυτός λέγε ι ά τ ι γράφω  κ α τ 'α υ το ύ  ψεόδη. 
05 τε  κ α τ ' αυτού γράφω  ουτε όπέρ αυτού, ουτε καν περί αυτού. Ε υ 
ρίσκω είς τ ά ;  έφημερίδα; ά γγελ ία ς  κα ί περ ικοπάς χειρογράφων κα ι 
λέγω  τάς περ ι αυτών έντυπώσεις μου . Τούτο  ούτε άλήβειαν έ π ιδ ε χ ε τ α ε  
ούτε ψεύδος. Κρίνω, νομ ίζω , κατά  τά ς  μ έ χ ρ ι τούδε κοινώ; π α ρ α δ εδ εγ - 
μ ίνα ς  βά τε ι; τ ή ;  κρ ιτικής. Τ τ ω ; ή  κρίο ι; μου , Γσω; ή  κριτική , σ φ ά λ 
λ ε τα ι, καί είδε νά σφάλληται. 'Γπάρχουσ* τψ  άντι έν Κ ω ναταντινου- 
πόλει Έ λ λ η ν ες  είς  ών τήν χρίαιν προδόμως ύπ είκε ι ή  έδ ικ ή  μοσ. ’Αν ό 
Κ. Στέφανος Καραδεοδωρή;, άν i  Κ  Τ α ντα λ ίδ η ς , αν ί  Κ . Ν ικολα ίδη ς 
ό Λ εβαίεός χηρόξωσι τόν δηταυρόν τών χειρογράφω ν τούτω ν, π ρ ό ς
ού τήν λάμψ ι»  έ γ ύ  άμδλυώ ττω , χρυσό» καδαρόν, ούδενός ή  χ α ρ ά  
Εσται μείζω ν τ ή ς  έδ ική ; μου δ ιά τό  μ ίγ α  τούτο  Ερμαιον Τή; Έ λλ η ν ικ  ής
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φιλολογία ς .

1

τόν Ν ιόχομον, χα ί τόν Πανσέληνον, χα ί τδν Εύλυρον, 
χαί ύπέπιπτον άπαραλλάχτω ; είς τούς αυτούς σολοι
κισμούς, ώστε εγραοον : θεασάμεχος χ α τ ε ρ γ ο μ ίχ η χ  
. . . έχεχω χεύθΐ) α υ τή ' χα ί χα ζα χα ύσ α ς τάς π τ έ ρ υ 
γα ς  . . .  ιό  σ ώ μ α  α ύ τή ς  μ ίχ ε ι ,  χα ί, έ χ  τώ  -Ιε'γειχ  
τα ΰ τα  τύ χ  θεόχ, ά γα χή ς  έ γ έχ ε το ,  χα ί, και. Π ροσέτι 
τήν κομψήν εκείνην σύνταξιν τώ ν Π ελασγών χαί του 
Εύλύρου: έ γεχ ό μ η χ  α )χ  χ ρ ία ιχ  ίσ α  τώ  Τ ρ ισ μ έ γ ι 
στο)' καί ζψ  Π ο.Ιυογθά .Ιμω  ίσα  έγέχ ετο .

’Ε ξ ά γ ετα ι πρσσέτι χα ί θησαυρός ά/.ένωτο; γνώσεων 
χαι ιστορικών καί μυθολογικών περί τή ς  α ρχα ία ς Α ί
γυπτου , άλλ ' άδυνατοΰντε; περί πάντων άξ:ως νά λ ε- 
πτολογήσωμε», περιοριξόμεθα συνίστώ ντε; είς τήν 
μελέτην τώ ν Α ίγυπτολόγω ν τήν έξης οράσιν · T ij t  
όέ Ν ίκ η ς  έχ ε ίχυ ιχ  χα ζα χα ύσα ς τά ς  π τέρ υ γα ς  δαΛώ  
έε τώ  ψ εύ γ ε ιχ  αύτί/r ,  α ίχ μ ά .Ιω το χ ΐ/δ η  τό σ ώ μα  α υ 
τ ή ς  έ χ  έμ ο ί μ έν ε ι .

Ά λ λ ’ άλλο τ ι  μοί φαίνεται θαυμαστόν κυρίως. Τ δ 
πρώτον τμ ή μ α  τής ερμηνίας, τήν πρός μ εσ η μ β ρ ία ν  
π λ ε υ ρ ά ν  διά περιέργειαν έρευνήσαντες, ευρομεν έν 
αύτώ  1 2 1  ό χ ι  λέξεις, άλλά διαφόρους έννοιας, ών έ 
χάστη είναι αδύνατον νά μή παρίστατα ι δ:' Ενός του
λάχιστον σ χή μ α το ς- καί άν ήθελομεν νά είμεθα α υ 
στηροί, ίσως έδυναμεθα νά διτλασιάσωμεν τόν α ρ ιθ 
μόν εκείνον. ’Εν τούτο ι; έπί τής πλευρά; εκείνης, ώ ;  
Κκονίξεται, τ δ  πολύ δυνάμεθα νά μετρήσωμεν εν ο- 
λοις 4 7  σ χή μ α τα , καί αύτά μετά  μεγίστης συγκατα- 
βάσεως, κατακερματίζοντας δηλαδή διάφορα τώ ν  σ χη 
μάτω ν είς πολλά μέρη. Ιδού όποια θαυματουργός 
γραφή ή Ιερογλυφ ική! Έ ν  αύτη 4 7  σ χή μ α τα  παρι- 
στώσιν 1 2 1  έννοιας! "Εκαστον δηλαδή άνά δύω ή 
•τρεις έννοιας συγχρόνω ς!

Ά λ λ ο  θ α ύ μ α ! Κ αί αί τέσσαραι πλευραί έχουσιν 
άπ’ ά ρ χή ς , μ έχ ρ ι τοΰ ένδς τρ ίτου τοΰ ύψους αύτών, 
σχεδόν τά  αύτά σημεία έπ ιγεγραμμένα . Π ρώ τον, δύω 
ανθρώπους όρθιους, έπειτα  ένα καθήμενον καί ενα γ ο 
νατιστόν, έπειτα  ενα ίέρακα τιαροφόρον, έπειτα  έν 
πλαίσιον έν είδη σημαίας μ ετά  τίνων γλυφών έντάς. 
Εν τούτοις τ ά  σημεία τα ΰ τα  έφ ’ έχάστης τώ ν πλευ

ρών άλλα σημαινουσιν. Οίον οί δύω όρθιοι άνθρωποι 
άφ’ ών ά ρχετα ι ή επιγραφή, έπί μέν τής μεσημβρινής 
πλευρά; δηλοΰσιν: T ib  ο είμ ή  τοΰ πα τρ ός  μ ο υ  Σ εσ ώ -  
στρ ιος , .τγιωΓΟ^ίί-ής π τλ , έπ ί δέ τής βόρειας: Ν ε-  
χ ίχ η χ α  Ό σ υ μ α χ δ ύ α χ , β α σ ιλ έ α  τδ χ  μ έ γ α χ  κτλ, έπί 
δέ τή ς ανατολικής, έχρ ά τη σ α  τή ς  γ ή ς  κ α θ ά π ερ  θεοί 
ψωχή θεία  κ τλ ., καί έπ ί τή ς  δυτιχής: Ί δ ε τ ε  ίδ ετε  
εθ χη  τδ χ  κύρ ιον ύ μ ώ χ  κτλ.

Κ αί άλλο θαύμα! Έ ν  τή  μεσημβρινή πλευρά οερ’ 
είπεϊ* τδ  κύριον δ-ομα* Ή ρος α παντά τα ι περί τά  μέσα 
αυτής δ ί; επαναλαμβανόμενον. Ά ν  δεχθώμεν ό τ ι τδ  
όνομα τοΰτο, χα ί έκαστον κύριον όνομα, παρίσταν- 
τα ι δ ι’ ένδς μόνου σημείου (είς τά  εκατομμύρια τώ ν 
έννοιολογικών πρέπει νά προσθέσωμεν τό τε  καί τινας 
μυριάδας όνοματολογικών), πρέπει καν τδ  σημείον 
τοΰτο νά έπαναλαμβάνηται καί αύτδ δ ίς , καί τοΰτο 
δέν συμβαίνει. Τ δ  αύτδ λέγομεν καί ώ ; ποδς τδν Ό -  
ciptv, καί ώ ς πρός τδν Ά μ μ ω ν α , χαί ώ ς πρδς τδν 
’Α πόλλω να *ίς τήν δυτικήν πλευράν καί αλλαχού.

Ώ ς  εκ τούτων τινές χών πρδς τά  θαύματα  δυσπι- 
σ τού 'τω ν συνέλαβον τήν υπόνοιαν ότι δέν υπά ρχει ού- 
δέν ούτε Έ τεοκλέους, ούτε Ευστρατίου, ούτε Ά β υ -  
δινοΰ. ούτε ούδενδ; τώ ν άλλων χειρόγραφον, καί ότι 
τά  βαρβαρόοωνα εκείνα τερατολογήμ ατα  δέν εΐναι 
παντάπασ: μεταφράσεις, άλλά βάναυσα επινοήματα . 
"Αλλοι δέ πάλιν ύπέλαβον ότι όλη ή π ρ α γμ α τε ία  έ -  
γράοη υπό άλλου καί ο ύ χ ί τοΰ οίκειουμένου αύτή», 
διότι φρονοΰσιν ότι α ύ τδ : δέν έχε ι ίκανάς γνώσεις ώ 
στε νά γνωρίζη καί κ α τ’ όνομα κ ά ' τδν 'Ε ρ μ α π ίω ν α  
/α ί τδν Σ α μ χ σ λ ιώ χ α ,  καί τδν 'Ρ ο ο σ ε .Ιίχ η χ , χ α ί τδ ν  
Λ ε τρ ό χ χ  ιχ , καί τόν λ ίθ ο ν  τής "Ρ υσέτης, καί τόν 
Φ λ α μ ίχ ιο χ  'Ο β ελ ίσ κ ο χ , καί πρδ πάντω ν τδν Σ ε ΰ ψ -  
φάρθιιχ. Περί τοΰ πρώτου ά,χέχομεν ν άπορανθώ μεν. 
Εκαστο; ά ; κρί<η κατά  τά ς  εντυπώσεις του- ώ ς πρδς 

τήν δευτέραν ουω ς υπόνοιαν, τδ καθ’ ήμας δμολογοΰ- 
μεν ότι μ α ; ρα ίνεται εντελώς άνυπόστατος. Κ αί έπ α - 
ναλαμβά-οντες ότιάγνοοΰμεν τδν βαθμό»τώ ν γνώ σεω ν 
τοΰ έρμηνευτοΰ, σημειουμεν μόνον περίεργόν τινα  σόμ- 
ιιτωσιν.

Έ ν  Ε ύ ιέρ χ ι)  τή ς  1 5  Ό κ τ . 1 8 4 8 ,  έκεί ειχον δ η - 
μοσιεύσει τδν Φ λα μ ίχ ιο χ  Ο β ελ ίσ κ ο ν , μ ε τά  τή ς  έ ξ η - 
γήσεως τοΰ Έ ρ μ α χ ίω χ ο ς ,  άντιπαραβάλλω ν αυτήν 
πρδς άλλην, ήν συνέπεσε νά έχ ω , τοΰ Σ ευ ψ γά ρ θ ο υ , 
άνόρός, ου ο! αγώνες, καί μάλιστα  ώ ς πρδς τήν συν- 
αομολογίαν τοΰ έν Ταυρινίω  Βασιλικού Κ ατα λόγου , 
είσίν άξιοι λόγου, καί τδ  αποτέλεσμα αύτώ ν π ερ ίερ 
γον, άλλ ' ού τδ  όνομα δέν απαντάτα ι μεταξύ τώ ν σ υ γ -  
γραψ άντων περί Α ίγυπτου, διότι αύτδς ούδέν ειδικόν 
εξέδωκε σύγγραμμα.

Ή  σύμπτω σις λοιπό» είναι, ότι είς τήν διατριβήν 
τήν προτεταγμένην τ ή ;  έρμηνία; του ’Οβελίσκου τής 
Κωνσταντινουπόλεως, μνημονεύονται μ ετα ξύ  τώ ν  Α ι 
γυπτιακώ ν μνημείων άμρότερα τά έν τή  Ευτέρπη καί 
μόνα τά  εν τή  Ευτέρπη, ό Φ λαμίνιος ’Οβελίσκος, καί 
ό μέλας λίθος τ ή ;  'Ροσέτης, (μέ αύτδ τούτο τδ επ ί-  
θετον ώ ς έν τή  Ευτέρπη· καί σύμπτω σις εν σ ο μ π τώ - 
σει, γεγραμμενος μέ τδ  αύτδ λάθός ώ ς έν έκείνη, ήτοι 
Ροσσέτης, μέ δύω σ) έν ώ  καί τόσα άλλα Α ιγ υ 

π τιακά  μνημεία συνετελεσαν είς τήν άνάγνωσιν τώ ν 
Ιερογλυφικών. Έ χ  δέ τώ ν αιγυπτιολόγω ν άναφέρονται 
οί τέσσαρες έν τή  Ευτέρπη χαί μόνοι οί έν τή  Εύτέρ·» 
πη, ό Σ αμπολλίω ν, δ ‘Ροσσελίνης, δ Λετρόννος κ α ί 
αυτός δ Σευρράρθος! Π αραλείπονται δέ, ώ ς χα ί έν 
τή  Εύτέρπη, Λεΐψιος ό πολύς, Βούνσεν δ πολυμαθέ
σ τατος, χαί Ο ύΐλκινσύν, χα ί Λ ειμάννος, χα ί Σωλσής, 
χαί Αενορμάννος χα ί τόσοι άλλοι τοΰ Αετρόννου περί 
τά  Ιερογλυφικά χρείττονες. χα ί τοΰ Σιϋφφάρθου δνο- 
μαστότεροι. Προσέτι έν Ε ύτέρπη  έγράφετο: Ή  α ύ -  
τή ε ίχώ χ  π ο λ λ ά χ ις  ε ίς  διαφόρους θ έσ ε ις  έμ φ α ίχ ε ι  
διάφορα  γ ρ ά μ μ α τα ' ά λ λ α γ ο ϋ  δέ  δύω  εικόνες  ύμοΰ  
π α ρ ισ τώ σ ιχ  έχ  γρ ά μ μ α , χ α ί  ά λ λ α γ ο ϋ  π ά λ ιν  μ ί α  
είχώ χ έχ φ ρ ά ζε ι δύω  χα τά  μ υ θ ο λ ο γ ιχ ά ς  θεω ρίας  
σ υ γ γ εν ή  σ ύμ φ ω να , δπερ φαίνεται διινώ ς μ ετα μ φ ίε- 
σθέν εις : εχα σ το χ  ίερ ϋ γλυ φ ο χ  σ ημ είον  έ χ χ α ίδ εχ α  
έννο ιας ΐχ ε ι"  χ α ί ότέ α ϊχ  σ η μ α ίν ε ι τό έ χ  ότέ ί έ  τό  
ά λ λ ο , χ ι ί  τδ  έχα χ τιο χ  τού το ις ' τ ή ν  δέ  έννο ια ν  δ ί 
δε ι  α ιτ ώ  ή θ έσ ις  χα ί τά  σ υ μ π λ έ γ μ α τα .  Ω στεδυσ-
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χόλως θέλω ευρει τ ί  ν’ ά ντίτά ξω  είς τούς λέγοντας 
ότι εκ τής Ε ύτέρπης έλήφθησαν τά  όλεγβ εκείνα ονό
μ α τ α  τώ ν μνημείων χα ΐ συγγρα φ έω ν ότι δ ' είς αύτά 
ζροσετέθησαν τινά  πλαστόγραφα ά λλα , χαί ότι τό 
όλον έχαρυχεύθη διά τώ ν ¿τοπολογιώ ν έχεί»ων, α?- 
τινες άσεβούσι προ; γλώσσαν χαί ίστορ'αν, χα ί προ- 
τείνονται ώ ς μετάφρασις αληθής τοΟ 'Οβελίσκου τ ή ς 1 
Κωνσταντινουπόλεως.

Ά λ λ ’ όσον ματα ιόσχολοι και άν ήναι οί άνδρες τη ; 
δύ-εω ς, ίσως τ ιν έ ; τώ ν αναγνωστών δέν 0ά δυσαρε- 
στηθώσιν. άν, Ιγχτα λείπ οντε ; τήν έρμτνείαν του Βυ 
ζαντινού Ό βιλίσχου ε ί; τή» τύ χ η ν  της, χα ί άποστρέ- 
φοντες τό  βλέμμα χα ί άπ’ αύτη ; τη ς  γυνα ι/ό ς του 
Τνεφάχθου, μ ετ’ έκστάσεως διά του Τηλέγραφου τήν 
μαχροΟυμίαν, ί?ώμεν διά βραχέω ν μ ήτι καί αυτοί λέ- 
γωσι περί άναγνώσεως τώ ν ίερογλύφων;

Κ α τ’ αυτούς, οί Οβελίσκοι ήσαν στήλαι μονόλιθοι, 
τετρα'πλευροι, πυραμιδοειδείς, είς πυραμίδιον άπολή- 
γουσαι, συ«ήθως έχ  συηνίτου πυροποιχίλου λίθου (γρα 
νίτου) τετμημένο ι, χα ί πάντοτε άνά δύω ίστάμενοι 
πρό του πυ ώ<ος τώ ν  μεγάλων θρησκευτικών ή δη 
μοσίων οικοδομών, όσος άνήγειρον οι βασιλείς. Ούτως

εις τ ή / παροΰσαν εικόνα δύω όβελίσκοι έχόσμουν, μ έ -  
χ ρ ι  τής εποχής καθ' ήν ό έλάσσων αυτώ ν μετεχομί- 
σθη είς τά  ΙΙαρίσ ια, έξωθεν τόν πυλώνα τοΰΛ ουξόρ, 
καταπληκτικού ερειπίου τώ ν  μεγάλω ν άναχτόρων έν 
τα ΐς  Α ίγυ πτιακ α ΐς  θ ή β α ις . Κ ατακαλύπτοντα ι δε αί 
στήλαι αυτα : άνωθεν μ έχρ ι κάτω , χ α ί πολλάχις επί

τώ ν τεσσάρων πλευρών τω ν, δι’ Ιερογλυφικών, άτινα 
έξηγούσι τήν αφορμήν τής άνεγέραεως τού οικοδομή
ματος, άπαριθμούσι τά ς  γενομένας αυτώ  έποιχοδο- 
μάς χα ί έπιχοσμήσεις, άναφέρουσι τούς θεούς είς οΰς 
άφιέρωται χα ί τόν άνεγείραντα βασιλέα, προσέτι δέ 
τά ς  τ ιμ ά ς  άς ούτος έλαβε παρά τώ ν ιερέων ένεχα τής 
άφιερώσεως.

Η γραφή έν Α ίγύπτω  ήτον τρ ιώ ν ειδών, ή Ιερό- 
γ .Ιυφ νχη , ή ιερ α τ ικ ή ,  συγχειμένη έκ σημείων έπ ι- 
τετμημένω ν έκ τώ ν Ιερογλυφικών, δ ι’ ών έγραφον οί 
Ιερείς, καί ή δη μ ο τικ ή , συγκείμενη έκ σημείων έτ ι 
έπιτομωτέρων καί όλιγαρίθμων διά τήν κοινήν χρ ή - 
σιν. Ε π ί  τώ ν μνημείων κυρίως έπεγράφοντο τ ά  Ι ε 
ρογλυφικά. (*)

Ή  Ιερογλυφική γραφή ήτον, ώ ς κ α τ’ άρ χά ς ένο- 
μ ίζετο , εχ  γε 'νει, ώ ς δέ ήθη φρονοΟσιν οί ά νδρ ες  τή ς  
δ ύ σ εω ι, κατά  μέρος ιδ εο γρ α φ ική , υποδιαιρούμενη είς 
ε ίχ ο ν ιχ ή ν  καί σ νμ β ο .Ιιχή ν . θ έλ ω ν  δηλαδή ό αρχα ίος 
Α ιγύπτιος νά γράψη τήν λέξιν ,ίέω ν, ειχόνιζεν ενα 
λέοντα, τήν λέξιν οφις, ειχόνιζεν ενα 0φΐν. Αύτη είναι 
ή εικονική γραφή, καί αυτη  άρκεϊ διά τ ά  ύλικά αντι
κείμενα καθ' έαυ-ά  έκφραζόμενα. Τ οιαότη  είναι μ έχρ ι 
τοΰδε ή γραφή τινώ ν ημιάγριων λ.αών τή ς  Πολυνησίας.

’Α λλά δ ι' ιδέας άφηρημένας, αλλά  διά τώ ν αντικει
μένων καί τώ ν ιδεών τά ς  σχέσεις, δέν αρκεί α υτη ' διά 
τούτο α ύ τά ; παρίστων είχονίζοντες αντικείμενα έχον- 
τά  τ ιν α  σχέσιν πρός τά ς  ιδέας έκείνας. Οίον θέλον- 
τες νά παραστήσωσι δ ύ ν α μ ι>·, άπεικόνιζον τό ισχυ
ρότερο·/ τώ ν ζώ ω ν, τόν λέοντα' α ιω νιότητα , τόν  κύ
κλον, γραμμήν ατελεύτητο», καί τά  όμοια. Τούτο 
είναι τό συμβολικόν μέρος τής ιδεογραφικής γραφ ής, 
έν ώ  τ ά  σημεία έχρησίμευον κ α ι ώ ς χαρακτηριστικά , 
περιορίζοντα τήν σημασίαν τώ ν εικονικών. Ο ύτω ς εί- 
κών ανθρώπου έσημαινεν άνθρω πος’ άν δ ’ έφόρει ή ε -  
/.ράτει σύμβολο·/ βασιλείας, μετεβάλλετο είς β α σ ι.Ι ι ι 'ε .

Διά δε τήν συνάφειαν τώ ν ιδεών παρατηρείται ότι 
έκαστη ιδέα ού·ατα: νά έχη  4 8  διάφορα κατηγορού
μενα, τά ς  σχέσεις α ΰτή ; έμφαίνοντ*. Τόσα λοιπόν οη- 
υεία ίδ·αίτερα άπητούντο, ά τινα , προστιθέμενα είς τά  
εικονικά ή ιδεογραφικά, προαδιώριζον τό γένος, τόν α
ριθμόν, τήν διάθεσιν, τόν χρόνον, τό πρόσωπον αυ
τών κ τλ

Ά λ λ ’ ύπήρχον λεξει; δ ιά ς  τα ΰ τα  πά ντα  δέν ήρκουν 
ακόμη· το ιαύτν ήταν τά κ ύ .ια  ονόματα, μή έαφαίνοντα 
ούτε γ ινικάς προσηγορίας άντικειμένων, ουτε ιδέας, 
άλλά £ητά άτομ α . Κ αί δι αύτών τήν παράστασιν όμ ω ς 
υπήρχε τρόπος. "Ολαι αί πρωτότυποι καί μή ούνθε- 
το ι λέξεις τή ς  Α ιγυπτιακής γλώσσης, ή τ ι ;  άπεδεί- 
χθη  σήμερον μ ετά  β .βαιότητος ότι είναι ή αύτή τ ή  κο" 
πτική , (* ) ήσαν μονοσύλλαβοι. Ε πομένω ς εχάς-η συλ*

ι (  ' )  ΔΙ» ά ν η ι ιΰ ιχ « ·  »3 Ί ίρ » γ λ ι/? ικ 3 , ϊιο κ ι 31» ή ξιιίρο  τ ί»  χ β ι ιτ ι -  
|χη»· οΰτ ι ι ! π ·  τ ιο τ ί ότι τ '  ά ’β γ ι.ύ α χω , ώς ο ιϊο χνρ ίζ ιτβ ι ό ίςη γν ,τχς  
τ ί ς  Μ ουμίοζ I» ΆριΟ. 3 8 1  τ ο ϊ  Τ η λ ιγρ α ρ ο ν . ’Ε π α »«λα μ6*»· μο»ο» 
ό ι χ  ι!πο» ο ί βο^οΐ Α ίγυ υ τ ιο λ ό γ ο ι ττ«ρΙ *ΰτβ» . Τ Ι  ί λ ι γ χ ή α κ 3  31» * !-  
»31 ρ ιίτ ιω ; ώστ« »' 3 ΐ:3 ΐτώ :ι - :λ / ,χ »  το3 ίλ£ γχο » τ» ς  »ή» 33913·.

( ’ * ) Κ·9' όοο» ή μί9ο8ος το3 Χ3μ-ολλιώ»ος Ιοηρμόζιτο ιΐς τάς 
(«ρογλιιριχίς ¿πιγρ3φάς, ά»«γι»ώ;χ6»τ6 ¡> αύταΐς λίξιις Χ3! φράοιις 
£χ303αι οημαβία» έ* τ|1 χοπτιχϋ· Εΐ.ιι άι«γχη άλλης ¿*οΐ«Ιξε«< 
ττιρί τϋί ταντάτητο; τώ» 8ύ» γλ«3ΐώ»;
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λαδή ένός κυρίου όνόμα-.ος έσημαινεν άντιχειμενόν τ ι, 
έπιδεχόμενον παράστασιν ή εικονικήν ή συμβολικήν. 
Έ π ρ επ ε λοιπόν, πρό; παράστασιν τού κυρίου ¿νάμα
το ς ,  πλησίον τή ς  ει'κόνο; τού ά χθ ρ ώ χον  νά γρσφώσι 
τά  δύω ή τρία  σημεία, τά  είκονίζοντα τήν ση καοίαν 
έκάστης τώ ν συλλαβών τού ό/όματος αύτού. Ω ς, ά / 
π. χ .  έπρόκειτο νά γραφή τό όνομα τού ’Αθηναίο/ 
£ήτορος Λυκολέοντος, ήθελε χα ρ α χθ ή  παρά τώ  σχή 
μ  « τ ι τού άνδρός σχήμα λύκου, καί μ ετ ' αυτό σχήμα 
λεοντος, άπαρκλλαχτως ώ ς γράφτντα: τ ώ /  νεωτέρων 
οί συλλαβόγρυοοι.

Π ώ ς όμως δ  ά  τή ς  μεθόδου τα υ τ η ; νά γραφώσι τά  
ξέ»α όνόματα, άτινα  ούδεμίαν σηυατίαν ε ιχον έν τή 
έγχω ρ ίω  γλώσση, ουδέ διηρούντο είς συλλαβάς έμ  
οιινουσας κατ αυτήν παραστατά  π ρ ά γ μ α τα ; Α ύτη 
ήτον δυσκολία έπαισθητή μάλιστα όταν οί βασι/.είς 
τής Α ’γύπτου ήσαν ξένοι, Συροάραβες, Πέρσαι, "Ελ 
ληνες ή 'Ρ ω μ α ίο ι, άν έχαράττοντο καί επ ' αύτών ίε- 
ρογλυφικαί έπιγραφαί. Τό ζή τη μ α  τούτο , καί μ ετ 
αύτού καί πολλά άλλα περί α ιγυπτια κή ς γρσφής 
καί γλώσσης, έλυσιν έν εΰιεμα γενόμενον κατά  τή» 
εκστρατείαν τώ ν Γάλλων εις Α ίγυπτον, δ σήμερον 
τώ  Βρετανιχώ  μο.σείω  άνηκων λίθος τής Ροσέ 
της. Ο υτος, ώς γνωστόν, έχ ε ι επιγραφήν τςίγλω σ  
οον, ίερογλυφ κή», δηαοτικήν καί Ελληνικήν. ’Εκ τού 
τελευταίου μέρους αύτού έφάνη ότι ήν τ ή ; εποχής 
Πτολεμαίου τού ’Επιφανούς, καί τό δ/ομα  τού βασι. 
λ έω ; πολλάχις έπανήρχετο ε ις  τήν Έ λ λη  ικήν μ ε τ ά -  
φρασιν, αρα καί είς τό  ιερογλυφικόν πρωτότυπον. ’Α λ 
λά πού, καί πώ ς γιγραμμένον ; Ε ις τό  μέρος τούτο 
τής επιγραφής παρετηρήθησαν τινά ελλειψοειδή π λα ί 
σια, περικλείοντα σημεία τινα , πάντοτε τά  α ύτά , καί 
άπ  ’ άλλήλων διεστώ τα  είς άποστάσεις σχεδόν άναλό- 
γους πρός τά ς  τού βασιλικού όνόματος έ» τώ  Έ λ λ η *  
νικώ κειμ ίνω . Ά λ ) ά  περιείχον τώ  δντι τα ΰτα  τό  ό
νομα Π τολεμα ίος; καί κ α τά  τ ί  σύστημα γεγρα μ μ έ- 
νον; Τ ις  έόύνατο νά τό  ε ίπ ή ; Μ ετά τινα  έτη δ α ι
γυπτιολόγος Βαλζόνης εύρεν εν Φ ιλα ίς δύω μικράς 
στήλας, ώ ν ή μ ία  περιεΐχεν επιγραφήν 'Ιερογλυφικήν, 
καί ή άλλη τήν Ε λληνικήν αύτη ; μετάφρασιν. Έ ν  τώ  
'Κλλη»ικώ κειμένω περιείχοντο τά  όνόματα Πτολεμαίου 
καί Κ λεοπάτρας' έν δέ τώ  Ίερογλυφικώ , περί τή·· 
θέσιν ήν έπείχεν έν τή  μεταφράσει τό  όνομα Π το λε
μαίος υπ ή ρ χε  τό  αύτά  π ΐ α ίσ ιο τ  μ ό  τά  α ύ τά  σ ημ εία  
ώς έπ ί τού λίθου τή ς 'Ροσέτης. Δέν έμενι λοιπό» 
αμφιβολία δτε τό  πλαίσιον τούτο π ερ ιείχε τό  όνομα 
τού Π τολεμαίου ίερογλυφικώς γεγραμμένον. Π ροσέτι 
παρετηρήθη ότι είς τό μέρος όπου ήτον τό  τ ϊ  
Κ λεοπάτρας όνομα γεγραμμένον. ά ντεσ το ίχ ιι άλλ 
πλαίσιον. ΤΑρα, τ ά  όνόματα τώ ν βασιλέων διεκρι 
νοντο γραφόμενα ίντός έλλειψοειδών πλαισίων. Π ροσ
έ τ ι δέ, τό πρώτον σημείο  υ  τού όνόματος τού Π το 
λεμαίου ήν τό αυτό πρός τ ί  πέμ πτον τού όνόματος τ ί  
Κ λεοπάτρας, καί τό τέτα ρτο ν  τού Π τολεμαίου πρι 
τ ό  δεύτερον τή ς  Κ λεοπάτρας, άπαραλλάχτω ς καθώς 
τό πρώτον γρ ά μ μ α  τού ενός είναι τό αύτό πρός 
τό  πέμπτον τού άλλου, και τό  τέταρτον έκείνου 
πρός τό δεύτερον τούτου. Ά ρ α  τά  σημεία τα ΰ τα  ήσαν

φωνητικά, ήσαν γ ρ ά μ μ α τα ! Τούτο έφήραόσθη καί ε ί; 
άλλα γρ ά μ μ α τα  καί μνηυιία . καί εύρεθη έπαληθεύ- 
σαν, Ά λ λ η  λοιπόν κατηγορία τ ώ / Α ιγυπτιακώ ν γ ρ α μ 
μάτω ν ήταν τά  φωνητικά. 6>ν έκαστον παρίστα μ ία / 
φωνήν, εκείνην δηλαδή δι’ ής ή ρχετο  τό όνομα τού 
πρ ά γμ α τος ού βίκων ή / τό γρ α μ μ α . Ο ύ τω ς ό ’Αετός, 
Α ό μ  παρ’ Α ίγυ πτίο ις , έδήλου τό  γράμ μ α  Α. Ό  Λέων, 

Λ ά β ω  α ίγυ π τια σ τί, τό Λ , ή χ ε ιρ , Τ ό τ  παρ' Α ιγ ύ 
π τ ιο ι; ,  τό  Τ ,  καί οϋτω καθ’ εξής. 'Επειδή δέ τά  
γρ ά μ μ α τα  τα ΰτα  ήσαν σ υγχιόνω ς ε κόνβς, α ίτινες έ- 
κόσμουν τά  μνημεία έφ ων έχα ρά ττοντο , διά τούτο , 
πρός άκοφυγήν τή ς  μονοτονίας, δι έκαστη/ φωνή·« ύ* 
π ή ρ χε  προτδιωρισμένον ου μόνον b ,  άλλά καί πλείονα 
σημεία, ών τό όνομα ή ρχετο  άπδ τή ς φωνής έκεί/ης. 
Οίον, ού μόνον δ Λέων", άλλά καί τό άνθος τού Λ ω -  
τοΰ  ένέφαΐ'/e τό  Λ. Έ ν  όλοι; δέ, δ αριθμός τώ ν 
φωνητικών τούτω ν ίερογλύφων δέν ύπερέβαινε τά  δ ια 
κ ό σ ια . Κ αί δέν τ ά  μ εταχειρ ίζοντο , ώ ς κ α τ’ ολίγον 
άνεκαλύφθη, ε ί;  μόνην τή / γλυφήν ξένων ό /ο μ ά τω /, 
άλλά χα ί είς τήν εχφρασιν τώ ν γρ α μ μ α τικ ώ ν  σχέσεων 
τώ ν λέξεων, ακόμη καί ε ί; λέξεις ω / ή εικονική καί συμ-
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βολική παράστασις δεν είναι εύκολος καί ευνόητος. 
Κ αί τοσαύτη έγίνετο χο ή τ ις  αυτώ ν, ώστε επ ί τω ν ε 
πιγραφών τά  δύω  τρ ίτα  τω ν σημείων είσί φωνητιχά, 
το  δέ άλλο τρ ίτον εικονικά και συμβο/ικσ, σχεδόν έξ 
ίσου διαιρούμενα. Ο ύτως ε ις  τήν φράσιν· ύ (/εις Ιπ .Ια -  
σ ε  ιο ύ ς  άνθρω πους, ή λέςις 0εής ήθελε γραφή ο·.ά 
τού συμβολικού σημείου τού εμφαίνοντος τήν θεότη 
τα . I I  λέςις έ’.τ.λασε, διά τω ν φωνητικών σημείων 
τω ν άπαρτιζόντω ν τήν αντίστοιχον τού π .Ιά ττω  α ι 
γυπτιακήν λέξιν, μετά  τω ν γρ αμ μ α τικ ώ ν φωνητικών 
αυξήσεων, αΓτίνες δηλούσι τά τρίτον ενικόν αρσενικόν 
πρόσωπον τού αορίστου· τούς ανθρώ πους  ήθελε γ ρ α 

φή ή φωνητικώς καί το όνομα καί τό άρθρον, ή ε ί- 
κονίκώς μέν ό ά νθρω πος, μ ετ’ αυτόν δέ τρεις ς ι γ -  
μ α ί ,  αΓτινες είσί τά  γρ α μ μ α τικ ά  σημεία τού πληθυν
τικού.

Η  εις τήν προλαβούσαν σελίδα δημοσιευόμενη εί- 
κών, ώ ς καί ό δλιγώτερον έμπειρος περί τήν φυ. 
σιογνωμικήν ευκόλως θέλει γνωρίσει, παριστα ’Ιου
δα ίον καί παρατηρήσεω; άξιον είναι δ τ ι τού έθνους 
τούτου οι χαρακτήρες από τρ ισχιλίω ν ετών πρό Χ ρ ι
στού μ έχρ ι τής σήμερον δεν μετεβλήθησαν. Έ π ί  τού 
στήθους αυτού φερει ασπίδα ή πλαίοιον μ εθ ' ιερο
γλυφικών γρ α μ μ ά τω ν . Κ αθ ά  δ’ έξήχθησαν έκ των

I “ 30>
'Μ α ί
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διγλώσσων κυρίων όνομάτων, ώ ς π ρ ο ε^ ιθ η , ή κυπ ίς  
σημαίνει τό  φωνήεν I  ή Ε · τό πτη νό ν , Ο Υ '  ή χ ε ιρ  
Δ ή Τ ’ δ τετράγω νος Μ αίανδρος , δασεία»" α ί  π α -  
ράΛ.ίη.Ιοι ηνω μένα / γρ α μ μ α ί, Μ ’ ί  β ρ α χ ίω ν ,  Α ' ό 
Λ έω ν  Λ· τό τρ ή μ α  χύχ.ίου  Κ . Μόνον δέ τό τελευταΐον 
σημεΐον είναι ιδεογραφικόν, καί δηλοι τόπον, ώστε εξ 
όλων τούτω ν τω ν ίερογλύφων συντίθενται αί λέξεις 
ΙΕ Ο Υ Τ  Μ Α ΛΚ  ήτοι Ιο υ δ α ίω ν  β α σ ιΛ ευ τ , ή αύτή 
επιγραφή ήν κατ’ έθος ήξεύρομεν ότι επέγραψαν καί 
επί τού σταυρού τού Σωτήρος.

Ε ις  δέ τήν απέναντι εικόνα, ή τ ις  παριστα  τόν Σέ- 
σωστριν άποχεφαλίζοντα διά μ ια ς πολυαρίθμους ε χ 
θρούς Μαύρους, Ά ρ α β α ς , Ιουδαίους, ένώπιον τού 0 -  
σίριδος, τά  δύω πλαίσια, τά  ύπεράνω καί εμπρός 
τής τιάρας τού βασ ιλέω :, περιέχουσι τά  δύω όνόματα 
αυτού, το βασιλικόν καί τό  ιδιωτικόν. 'Υπό τόν ά .  
ριστερόν αγκώνα του φαίνονται δύω σημεία, θρύον 
καί μ έ.Ιιοσα . Περί τού πρώ του, ώς φαίνεται, λέγει 
ό Π λούταρχος (11. Ί σ .  καί Ό σ ιρ . κς·'.) θ ρ ύ ψ  
βαοιΛ έα  χ α ί τό  νότιον  του κόσμου γράψ ου ο ι ' περί 
δέ τή ς  μελίσσης, 6 μέν Ώ ραπέλλω ν : Λαόν πρός 
β α σ ιΛ έα  π ε ιθ ή η ο ν  δη .Ιυΰντες  μ έ .Ι ισ σ α ν  ζωγραψοΒ- 
σ ιν . Ά λ λ ’ όρθότερον, φαίνεται, ό Χ αιρέμω ν (εν Τζέ- 
τζη) : ά>τί β α σ ι.Ι ίω ς  μ έ .ι ισ σ α ν  ίγρ α ψ υν . Κ ατά  ταύ- 
τα  φαίνεται ότι θρύον χαί μέλισσα έδήλουν : β α σ ι 
λ εύ ς  του  νότου χ α ί τοΰ β ορρ ά  (τής νοτίας καί βό
ρειας Α ίγυπτου). Τ ήν αυτήν σημασίαν έχε ι καί τό 
σημεΐον άνωθεν τοΰ έμπρός και υπέρ τήν τιάραν 
πρώτου πλαισίου- τμ ή μ α  κύκλου καί υπ’ αυτό δύω 
γραμμαί παράλληλοι, : ά ρ χω ν  τω ν δύω  κόσμω ν  
(ήτοι τώ ν δύω μερών τής Α ίγυπτου). Ό π ίσ ω  δέ 
τού αριστερού ποδός τού Σεσώστριδος ύψουται ή 
βασιλική αύτοΰ σ η μ α ία , περιέχουσα ενα τώ ν διακρι
τικών τίτλω ν  του, ύποτιθεμένη δέ ότι φέρεται έ.τί τής 
κεφαλής όπαδοΰ αύτοΰ, όστις εις τήν δεξιάν κρατεί 
σκήπτρον κεκοσμημένον διά προτομή; τού βασιλέως. 
Αί σ η μ α ία ι αΰται λαξεύονται έπί τής αρχής τώ ν ό 
βελίσκων, ώς ύπάρχουσι καί έπ ί τώ ν τεσσάρων πλευρών 
τοΰ τής Κωνσταντινουπόλεως. Ά ρ χ ε τ α ι  δέ καί ή πα
ρούσα ώς καί πάσαι αί τού όβελίσκου, διά τού τιαροφόρου 
ίέρακος. 'Ε π ε ιτ α  δέ επονται καί έ* ταΰτη χα ί έν έκείναις 
(τουλάχιστον έβ ί τώ ν τρ ιώ ν πλευρών, κατά  τό  έν τώ  
Τηλεγραφώ άτελέστατον διάγραμμα) ό βούς καί ό 
βραχίω ν, δι* ών διακρίνεται ή δεκάτη όγδοη δυνα- 
σιεία. "Ωστε, επί τής μεσημβρινής φέρ’ είπεϊν πλευ
ράς του όβελίσκου τής Κωνσταντινουπόλεως, άφαιρε 
θεισών τώ ν παραστάσεων τοΰ πυραμιδίου χα ί τής 
υπ" αύτήν, α ιτινες είσίν ούχί ίεοόγλυφα, άλλ’ είκόνες, 
έμφαίνουσαι προσκύνησιν, άφαιρεθείσης έπειτα  τή ς ση
μαίας, ή τ ις  περ ιέχει τόν διακριτικόν τίτλον τού βα - 
σιλέως, άφαιρεθέντος προσέτι καί του υ π ’ αύτήν πλα ι- 
« ίιυ , περ ιέχοντο ; τό 5<ομα αυτού, μόλις μίνουσι 
κατά τό  έν τώ  Τ ηλιγράφω  διάγραμμα, είκοσι σημεία 
δια τό λοιπόν κείμενον.

Τέλος πρέπει *ά παρατηρήσωμεν ότι ή ύποτιθεμέ·* 
»η μετάφρασι; εκείνη, είναι ίφ" εκάστης πλευράς Εήθε« 
«ρτία. Έ ν  τούτοις δ όβελίσκος τής Κωνσταντινου
πόλεως δέν σώζεται πλήρης, άλλ' είναι κατά  τό  κάτω

μέρος αύτοΰ, τ ίς  οίδε μετά  πόσων ίερογλύφων, ήκρο- 
τηριασμένος.

Τ α ύ τα  καί περί τοΰ όβελίσκου. Κ αί ένταύθα ώ ς  
καί έν πάση τη  διατριβή περιοριζόμεθα έχθέττοντες 
χα ί παραθέτοντες. Έ κ α σ το ς  ά ; έξαγάγη οία συμπε
ράσματα τώ  υπαγορεύει ή (δία αύτοΰ κρίσίς. (*)

Η Ε Υ ΔΑ ΙΜ Ω Ν  Ο ΙΚ Ο Γ Ε Ν Ε ΙΑ .

Π λανώ μενος έν μ ια  τώ ν ημερών είς τά ς  ίδούς τοΰ 
Λονδίνου μ ετά  τοΰ νέου Λόρδου ΓουλιέλμουΣ* , δς· 
τ ι ς  ε ίχ ε  φιλοφρόνως άναλάβεί νά μ ε  ξενάγηση, παρε- 
τέρησα κατά μίαν γωνία» τή ς  π λα τε ία ; τ ο ΰ Τ ρ α φ α λ ' 
γάρ πλήθος πολύ συνηγμένον. Τ ούτο  δέν ε ίχε  τ ί  τό 
παράδοξον, διότι αί τού Λονδίνου όδοί καί πλα τεΐα ι 
είσί παντα χού  καί πάντοτε άπέραντος πλήθους συνα
γω γή . ΕΓ/,κυσεν όμως τήν προσοχήν μου επιγραφή τ ις  
ήν διέκρινον ύπεράνω τώ ν κεφαλών του λαού, καί ή — 
τ ις  έοαίνετο ουσα τή ς  συ^ίοής έκεί'/ης ή αφορμή. Ή -  
τον ίέ  ή έπιγραφή Η  ΕΥΔΑ ΙΜ Ω Ν  Ο ΙΚ Ο Γ Ε Ν Ε ΙΑ .

—  Ό τ ι  ή εντελής εύδα μονία είναι σπανία έπί τής 
γ ή ς , τά ήξευρον, είπα είς τόν Λόρδον Σ***' Ό τ ι  δέ» 
εύρίσκεται ίσως ούΒέ είς τώ ν  ανθρώπων εντελώς καί 
διαρκώς ευδαίμων, καί έτ ι δλιγώτερον ολόκληρος οι
κογένεια, τό πιστεύω. Ά λ λ ’ ότι, εύρεθέν ά παξ τό 
σπάνιον τούτο φαινόμενου, ήθελεν έκτε0ή είς τά ς  ο
δούς ώ ς δ Ό ρα γχουτά νο ; χαί ώ ς δ 'Ιππ οπότα μ ος, 
τούτο δέν τδ  περιεμενον ούτε άπό τή ς  ’Α γγλ ία ς  τήν .
. . τήν . . . φιλοσοφίαν.

—  Τ ήν ξενοτροπίαν, ήθελες νά είπής, άπεχρίθη 
γελώ ν δ Γουλιέλμος.

—  Έ σ τ ω , είπα  έγώ . Ή  λέξις διά τήν περίστασιν 
δέν είναι πολύ αύστηρά. Ά λ λ ά  δέν πλησιάζομεν, νά 
χορώ μ εν καί ήμεΐς έξ αύτοψίας διά τήν ευδαιμονίαν 
τώ ν ανθρώπων εκείνων, οΓτινες αμφιβάλλω άν καί είς 
τήν στιγμήν ταύτην, όταν προσχαίνοντα περιΐστανται 
όλα τά  περ ιτρ ίμ μ α τα  τώ ν δδών, είναι πολύ εύϊαίμονες;

—  Ώ ! νομίζω  ότι ή δημοσιότης δέν τούς ενοχλεί 
π αντελώ ς, άπήντησε γελώ ν πάντοτε δ Γουλιέλμος. 
Ά λ λ ’ ά ;  πλησιάσωμεν.

Κ αί άνεμίγημεν είς τόν όχλον. Έ λθόντες δέ πλη
σίον, ειδαμεν έπ ί τροχώ ν έστηριγμένον εύρύχωρον 
κλωβίον ώς μ·κρόν θάλαμον, καί έν αύτώ  ζώων οιά- 
φορα είδη, τής κιβωτού επιτομήν ή απόσπασμα. Μ έ- 
λαΐνα χαί καλλίθριξ γαλή  έκάθητο είς τό με'σον, β ς-  
δυθισμένη είς τρυφηλήν ύπνηλδτητα, καί οί ήμίχλιις-οΐ 
όφθαλμοί της άπεδείκ/υον ότι τό έπίθετον ευδα ίμ ω ν  
ε ίς τούτο κάν τό  μέλος τής οικογένειας έντελώ ; έφ- 
ηρμόζετο.

Πλησίον δέ τής γαλής ¿σκιρτά ζωηρόν χυνάριον, ένί- 
οτ* τρίβον τήν κεφαλήν είς τήν βάχιν τη ς , ενίοτε δάκνον 
μέάκρους τούς ¿δόντας τά  αύτία ή τήν ουράν τη ς , ίν ώ

( *  1 Ό  ΐο ιοχτή τη ; τΟ·. χ ιιρογραφ »·; χ Λ  ί^^νι-;*οτ^ί τ δ .  Ι ι ρ ^ λ ί -  
»«-. μ α ;  ίπ « ιλ .Ι  Ά ρ ι ί  381  « Ο  Τ τ ,ΐιγ ρ ιρ ο » . Α ’  μ * ; « Ρ < ·»  
(13 τ ί .  ™ ριΪΡ ο ν 6 > « μ « , ά» » .χο νργή η ρ  αν*ο?» « δ ν ,  ία  τ ϊ ’  4 ν 8 ζ .μ ..-
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«κείνη μ έ  φωνήν σιγαλήν έφαίνετσ φιλιχώς χαραπο- 
νουμένη οτι τήν προΰχάλει εις π α ιγν ίδ ια  χα ί δέν τήν 
άφηνεν είς τήν ησυχίαν τη ς . Έ ν  το ύ το ις  δέ μεταξύ 
τώ » δύω εμπρόσθιων ποδών τη ς , καταφυγών εκεί ώς 
εις άσυλο», έκάθητο ποντικός, χαί έτρ α γά λ ιζε  κάρυον, 
έν ω  γλαυξ, ίσταμένη επ ί ράβδου τή ς  άνω διαιρέ- 
σεως τού κλωβού, Ιχλίνεν Ιναλλάξ τούς δύω στρογ
γυλούς της όφθαλμούς προς τό» εΰωχούμενον, καί 
έφαίνετο βλέπουσα αύτόν ζηλοτύπω ς· άλλ’ είτε  άπό 
σέβας πρός τόν ίνυ χω τό ν  προστάτην αυτού, είτε 
άπύ ίδιον αίσθημα δικαιοσύνης, ούδέν έπεχείρει κατά  
τή ς  ξένη; ιδιοκτησίας. Εις άλλην δέ γωνίαν χελώ νη, 
άνυπόπτω ς προτείνουσα τήν κεφαλήν, καί άκαχον έχ- 
φρασιν δίδουσα εις το ύ ; μ έλανα ; όφθαλμούς της, συν 
εστιατο  έξ ενός δρύου μετά  τού άκανθοχοίρου, δστις 
ε ίχεν  εΐρηνικώ; πρός τά  όπίσω συνεσταλμένα τά  βέλη 
του. Ουδέτερος δέ τώ ν συνδαιτημόνων έφαίνετο παρ- 
οργιζόμενος κ α τά  τώ ν επεμβάσεων ενός πίθηκος, όςτς 
άνωθεν έξέτειν ι τήν χε ΐρ α  ένίοτε, εκοπτεν εν φύλλον 
του  δρύου, καί τρ ύ γ ω ν  δ ίδιος, έδίαζε νά φάγη χαί 
ένα μικρόν λαγω όν, δν έκράτει εις τήν άγχάλην του, 
έν ω  στρουθιά, ποικιλίδες, χα ί άλλα πτηνά , έκάθηντο 
άνενοχλήτω ς π ότε  εις τήν ράχιν πότε εις τήν κεφα
λήν του. Αυτη ήτον ή ευδαίμων οικογένεια.

Έ ν  τούτοις όσον διασκεδαστικόν καί άν ήτον τό 
θέαμα τούτο διά τόν όχλον, όςτς έκάγχαζ»  προϊστά
μενος, δ ι’ ήμας όμως έφαίνετο οΰχί λίαν αξιοπρεπής, 
ούδέ φύσεως ώστε ν’ αναχαίτιση  εμέ μάλιστα , όστις 
εΐχον τήν άξίωσιν έν δλ ιγα ις ήμέραις νά ίδώ όσα 
περίεργα περ ιέχει τό  Λονδϊνσν, περισσότερα δηλαδή 
σχεδόν άφ’ όσα π ερ ιέχει όλος δ λοιπός κόσμος. 
’Ανεχωρήσαμεν επομένω ς, άφ' ου ό φίλος μου, προσ- 
φωνήσας τόν κτηνοτρόφον έξ δ*όμστος, τώ  έρριψεν εις 
τόν πίλον τ ινά  σελίνια. Καθ όδόν δέ υ.' έχλεύαζε διά 
τήν εύπιστίαν μου, καί μοί Ιλεγεν ότι εις τήν ζωήν, 
χα ί μάλιστα  έν Λονδίνω, πολλάς χα ί δεινοτέρας άπα
τα ς  θά πάθω , άν δέν μάθω  νά μή λαμβάνω τά ς  έπΓ  
γραφ άς κατά  γρ ά μ μ α .

—■ Ά λ λ ’ αύτήν, τώ  είπα μειδιών, τήν πρώτην α 
πάτην ώ ς μέγα  πάθημα δέν τήν θεωρώ, καί οικαιοτέραν 
αφορμήν θά σοΙ δώσω νά μέ χλευάσης, όμολογών σοι 
ότι ά γαπ ώ  τά  ζώ α πολύ, και μοί άρέσκει νά βλέπω  τά 
πα ιγνίδ ια  τω ν καί νά σπουδάζω τά  ήθη τω ν. β ά  ήμην 
τώ  0ντι πολύ περίεργος νά μάθω πώς τά  άλλόφυλα 
έχεΐ»α ζώ α κατωρθώδη νά ζώσιν έν ειρήνη καί φιλία 
αδελφική ;

—  'Ω ς πρός τοΰτο , μοί ειπεν δ Γουλιέλμος, ήμ- 
πορώ νά ευχαριστήσω τήν περιέργειαν σου. ’ Ιδες ότι 
γνωρίζω τόν φύλακα α ύ τώ ν  ήτον ποτέ υπηρέτης εις 
τό  ύποστάσιδν μου. Δ ι’ αύτοϋ ήξεύρω άν ό χ ι όλην τήν 
ιστορίαν τω ν, τουλάχιστον μέρος αύτής. Ά ν  είσαι, 
ώ ς  λέγε ις, περίεργος νά τήν μάθης, είμ ’ έτοιμος νά σοι 
τήν διηγηθώ ένώ βαδίζομεν.

Πρό τίνων έτώ ν, ήρχισε διηγούμενος, έγινε παρα. 
νάλωμα του πυρός εν τώ ν μεγάλω ν τής Γλασκώης 
βαμδαχουργείων, καί έν α ύ τφ  έχάη έργάτης ικανός 
χα ί τ ίμ ιο ς , όστις έτρεφε γυναίκα καί δύω παιδία. Ό  
υίος του, Δΐχ δνομαζόμενος, δεκαετής δταν συνέβη ή

συμφορά, ήργα'ζετο χα ί αυτός εις 10 έργοστάσιον. 
Ά λ λ ’ ή πυρχαίά τόν έστέρησεν επίσης του  μικρού έρ
γου καί του μικρού πόρου του, ώστε ή ορφανή οικογέ
νεια άπέζη ήδη πονήρως καί ελ εε ινά ; ημέραν μεθ’ η
μέραν έκ τού δημοσίου έλέους.

Τ οΰτο  όμως έπίεζε τήν εύαίσθητον καί δραστηρίαν 
ψυχήν τού Λίκ. Πολλάκις όταν κατώρθου όπως δή
π οτε  νά κερδίση τεμ ά χ ιον  άρτου, τό  έφερεν εις τόν 
οίκον, καί λ ίγω ν ότι ό ίδιος έφαγεν, τό έόιδεν ε ί; τήν 
αδελφήν καί εις τήν μητέρα του, καί έκοιμάτο νήστης" 
καί άλλοτε, όταν έβλεπε τήν έσχατη» πενίαν τω ν, καί 
ένθυμεϊτο ότι εις τό μέλλον καί ή ανεπαρκής αυτή πηγή 
τών ξένων βοηθημάτων έμελλε νά στερεύση, ήρχιζε 
νά κλαίη, καί διελογίζετο άν δεν έδύνατο νά εφεύρη 
τ ί  πρός άνακούφισιν τ ή ς  οικογένειας του . Εις τ ά ς  ά ρ- 
γ ά ς  ώρας του, καί φιύ ! όλαι ήσα» άργα ί,— κατώ ρ- 
θωσε μ ’ έν μαχαιρίδιον καί μ έ  τ ιν α  ξυλάρια νά κατα- 
σκευάση χλωβίον, καί έξερχόμενος εις τούς αγρούς, ή 
άναόόιχόμενος εις τ ά  ώραϊα δένδρα τά  σκιαζοντα τής 
Κ λύδη; τά ς  όχθα ς , άνεζήτει μεταξύ τώ ν κλάδων τά ς  
φωλεάς, καί με τήν έπιδεξιότητα  γαλλιδέω ς έρ’^ ίπ τ ε -  
το επ’ α ύτάς, συνελάμβανε τά  μικρά στρουθιά, καί 
τρέφων αύτά έπ ε ιτα , τά  έφερεν εις τήν άγοράν καί τά  
έπώ λει.

Ευκίνητος, ακάματος καί έπίμονος, ό Δ ίκ μ ετά  τ ι -  
να γύμνασιν τοσούτον έπέτυχεν, ώστε σχεδόν τα κ τ ι-  
χώς άνά παν σάββατον ήρχετο πρός τήν μητέρα του, 
τήν έφίλει περίπαθώ ς, χαί τή  παρέδιδε μικράν ποσό
τη τα , δ ι’ ής έπήρκει εις προμήθειαν τού έπιουσίου ά ρ 
του τής έβδομάδος, χω ρίς όμως ούτε διά τής χ ο ρ η 
γ ία ς τα ύ τη ς , ούτε διά τή ς ηνωμένης έργασίας τής μη- 
τρός καί τής θυγατρός, όταν έργασία εύρίσκετο, νά 
χατορθώσιν ακόμη ή ν’ άποουθώσιν τά  ψάχη ή τήν 
ίσγνήν πείναν νά έκδιώξωσι τής φλια; των.

Ό  Δ ίχ, τούτο βλέχω ν, άπεφάσισε νά έπιτείνη τούς 
άγώ νάς του, χα ί πρός τούτο ε ίχε  καί ιδιαίτερον έλα- 
τήριον. Ε ϊχεν  άναχαλύψει ότι ή άδελφή του, ή τις  ήτον 
τινά  έτη  μεγαλητέρα του, ή γά πα  ένα νέον έκ τώ ν 
γειτόνων τω ν , άλλ’ ή πενία άμφοτίρω ν ήτον άνυπέρ- 
βλητον πρόσκομμα εις τήν έ·»ωσίν των, χα ί ή Έ β ^ ιέττα  
ήτον περίλυπο; καί μελαγχολ ική , διότι ό μνηττήο τη ς, 
έπ’ έλπίδι νά κερδίση μικράν τ ινα  ποσότητα όπω ς δυ- 
νηθή νά τήν νυμφευθή, ε ίχεν  άπέλθει ε ις  Λονδΐνον. 
Ο ύτος είναι δ πτηνοτρόφος ον είδαμεν πρό ολίγου, 
καί όστις ε ίχ ε  τα χθ ή  εις τήν υπηρεσίαν τού ιπποκόμου 
μου. Ή  φιλοτιμία λοιπόν καί ή έπιθυμία όλη τού Δίκ 
ήτον νά κατορθώση νά ταμίευση μικρόν κεφάλαιον δι’ 
ού νά διευχολύνη τήν εύτυχίαν τ ή ; άδελφή; του.

Ε ίχεν  ώραίαν γαλήν τής Ά γχύ ρ α ς , ήν έθρεψεν έκ 
μικρας, χα ί ή τις τώ  ήτον λίαν προσηλωμένη· διότι δ 
Δίκ ήτον ά γ α θ ω τά τη ; διαθέσεως, χαί όλα τά  έμψυχα 
όντα όσα τόν περιεστοίχιζον, άνθρωποι ή ζώ α , τόν ή - 
γάπω ν περιπαθώς. Έ δοκίμασε λοιπόν διά τής κοινής 
του έπι^ροής νά σύνδεση ού μόνον εις ειρηνικά;, άλλ’ 
άκόμη είς φιλικά; σχέσεις τού ; δύω θανάσιμους ε χ 
θρούς, τήν γαλήν μ ετά  τώ ν πτηνών' καί διά τή ς 
πραότητός του, διά τή ς  δυνάμεως τή ς  α γω γή ς καί τή ς 
συνήθειας, ή τις  δέν είναι έλάσσων επί τώ ν ζώων ή
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έπί τώ ν ανθρώπων, έπεισε κατ’ ολίγον τό πονηρόν] 
ζώον νά συζή κοινωνιχώς μ ετά  τώ ν πτερω τώ ν άοιδώνΙ 
του, νά συντρώγη, νά συμπίνη μ ε τ ’ αυτώ ν, νά κ ο ΐμ α - | 
τα ι εν μέσω τού ταραχώ δους δμίλου τω ν, χ ω ρ ίς  ν’ 
άπλώνη τούς όνυχας διά νά συλλαβή ή νά σχίση κά- 
νένα’ έκείνους δέ πάλιν νά ύπομένωσι τήν δψιν καί 
συνοικίαν τού γαμψονύχου θηρίου, καί νά πα ίζω σι μ ετ’ 
αύτοϋ.

Κ ατώρθωσε δέ καί έτ ι πλέον· έδίδαξε τήν γαλήν 
καί τά  πτηνά  νά παίζω σιν εν είδος παιγνιδιού, καί ά· 
παραδειγμάτιστος ήτον ή έπιδεξιό-ης μεθ' ής έκαστον 
ζώ ον έμαθε μ έχρ ι τέλους νά έκπληρή τό μέρος του. 
Ή  γαλή συνεσπειρούτο εις κύκλον, έθετε τήν κεφα 
λήν τη ς  μεταξύ τώ ν δύω έμπροσθίων ποδών τη ς , καί 
έφαίνετο κοιμωμένη. Τ ότε ήνοίγετο τό  κλωβίον, καί 
τ ά  ζωηρά στρουθιά έξορμώντα διά μ ια ς, έκάθηντο έπ” 
αύτής, καί τήν έξύπνων κετώ ντά  την μέ τά  £άμφη. 
Ε πειτα  δέ, διαιρούμενα εις δύω λόχους, προσεβαλλον 

τ ά  μέν τήν κεφαλήν, τά  δέ τούς μύστακάς τη ς , χω ρίς 
τό  ήμερον ζώον νά ταραχθή  παντάπασιν από τά ς  ένο- 
χλή σ εις  τω ν. Ά λ λ ο τε  ή ρ χετο  καί έκάθητο ή γαλή 
εις τό  κλ,ωβίο», έγλύφετο, καί ϊξέπεμπε τόν συνήθη 
ή χον  τόν άποδεικνύοντα τήν ψυχικήν τ η ; φαιδρότατα’ 
καί τό τε  τά  πτηνά καταβαί»ο»τα, έκάθηντο εις τήν ρά 
,χ ΐν  τη ς , ή έσχημ άτιζον στέμμα έπ ί τής κεφαλής τη ς , 
χα ί έκελαδουν καί έσιζον, ώ ς άν έκάθηντο εις άσυλον 
δάσους συσκίου.

Ά μ α  δ’ έπείσθη ό Δίκ περί τής ίκανότητος τώ ν ύ 
ποτρόφων του, τούς έξέθηχε μίαν ήμέραν ε ί; τή» άγο
ράν τής Γλασκώης, όπου ή θέα τ ή ;  ώραίας έκείνης 
γα λή ς, ήμέρως καθημένης έντός κλωβού ς-ρουθίων, ε 
φάνη θέαμα τόσον νέον χαί τόσον περίεργον, ώστε δ ι' 
όλης τ ή ; ημέρας ό όχλος συνέρρεε πρός τήν παράδο
ξον δέαν, καί ό θαυμασμός τώ» θεατών έκορυφοϋτο ό
ταν ήχουον τόν Δίκ νά κράζη έκαστον τώ ν πτηνών έξ 
ονόματος, καί τό πτηνό·» φαιδρώς νά π ετα  πρός αύτόν, 
μ έ χ ρ ι; ού εν πρός έν έλθόντα έκάθηντο όλα εις τήν 
κεφαλήν, εις τούς βραχίονας καί εις τούς δακτύλους 
του. Τήν εσπέρα» έκείνην ό Δίχ έδωκεν εις τήν μ η τέ
ρα του έπαρχε; τή ς  μελλούσης έβδομάδος έφόδιον, καί 
έταμίευσε συγχρόνως ποσότητα ούκ ευκαταφρόνητο·».

Ά ν ά  πασαν εβδομάδα τά  κέρδη του ηυξανον, καί ά -  
πό τής Γλασκώης μετέβαινε καί εις ά λλ α ; τώ ν παρα
κειμένων πόλεων, μ έ χ ρ ι; Έδιμβούργης, πα ντα χού  τυ γ- 
χάνω ν όμοιας υποδοχής. Μ ετά τ ά  στρουθιά ήρχι- 
σε ν’ άνατρέφη καί μεγαλήτερα πτηνά, μεταξύ άλλων 
μίαν πέρδικα, ής ή προσήλωσις πρός αύτόν ήτον τώ  
όντι παράδοξος. Έ κ, μ ια  τώ ν ημερών τώ  διέφυγεν έν 
μικρόν χανάριον. χα ί έπλανήθη εις τού ; πέριξ κήπους. 
Ό  Δίκ έλυπήθη δ αύτό έγκαρδίως, διότι τά  άνέτρεφε 
διά μίαν νέα» Λαίδην, ή τ ις  έμελλε νά τώ  πληρώση α 
δρά δίδακτρα. Ά λ λ ’ ιδού, εξ ημέρας μ ετά  ταΰτα . ή 
π ιστή πέρδιξ περιιπταμένη, άπαντα τόν δραπέτην, καί 
αρχίζει άπό κορυφής ε ί; κορυφήν τώ ν υψηλών πτελεών 
*ά τόν διώκη πρός τήν οικίαν, ένίοτε μέν μικρόν προ- 
πορευομένη. ενίοτε δέ έπομένη καί έμποδίζουσα αυτόν 
νά παρεκκλίνη πρός δεξιά καί άριστερά, μ έχ ρ ι; ού τόν 
έπανέφεριν εις τό πτηνοτροφεϊον, καί έκεϊ τόν ήνάγ-

κασε νά μείνη άκίνητος εις ¡υίαν γωνίαν, ώ ς τιμω ρού
σα αυτόν, έ»ώ αΰτή π ερ ιεπ βτα  θριαμβευτικώς.

Ό  Δίκ ήτον ήδη εύδαψιο ν ίσ τα τος, δ ιότι καί τήν 
μητέρα καί τήν αδελφήν του  έτρεφε, καί ήτον π επ ε ι
σμένος ότι έντός ¿λίγου ήθελε κατορθώσει νά νύμφευση 
αυτήν αισίως. Α λλά θλιβερό » συμβάν τόν άπέσπασεν 
άπό τά ς  άγκάλας τή ς  οίκογεν είας ή ;  ήτον ή πρόνοια. 
Συνάγων π οτέ  εις τούς αγροί»; χ ό ρ τα  δι’ ών έτρεφε 
τά  πτηνά  του, καί νομίσας τ ι  να έξ αύτώ ν βρώ σιμα, 
έφαγεν έξ αύτών· ά λ λ ' ήσαν φαρμακερά, καί μ ετ’ ¿λί
γ α ;  ημέρας άπέθανε, χω ρ ίς  νά δυνηθή νά ώφελήση τώ ν 
ιατρών ή βοήθεια καί ή έπ ισ τήμ η . Έ π ί  τώ ν τρ ιώ ν ή
μερων τής άσθενείας του τά  πτη νά  του έπέτω ν ά δ ια - 
κόπως περί τήν κλίνην του, ά λλα  έκάθηντο τεθλιμμένα 
εις τό  προσκεφάλαιόν του , άλλα  άνησύχω ς έπ τερ ύ γι- 
ζον υπέρ τήν κεφαλήν του, τ ιν ά  έξέπεμπον τόνους π έ ν 
θιμους, καί όλα δέν ήθελον σχ'εδέν νά έγγίσω σι τήν 
τροφήν των.

Τ έλος δ Δ ίκ  άπέδανε, καί τό τε  διά περιέργου π α 
ραδείγματος ά π εδείχθη  οποίων αισθημάτω ν αγάπη ς 
εϊσί δεκτικά τά  ζώ α , όταν οί άνθρωποι προσφερώνται 
μ ετ ’ άγαθότητος πρό; αύτά. "ολα  τ ά  πτηνά  τού Δ ίκ 
έφαίνοντο βαθέως συναισθανθέντα τόν θάνατον τού ευ
εργέτου τω ν. Ά λ λ ά  έν πρό πάντων, ή πέρδιξ, ήτον α 
παρηγόρητο» αληθώς. "Ο ταν έτέθη δ  δυς·υχής Δ ίκ εις 
τόν νεκροκράββατον, αδτή περι'έπτατο άδιακόπω ς, και 
τέλος έχάθησεν εις τό χείλος αύτού. Π ολλάκις ήθέ- 
λησαν νά τήν διώξωσιν έκείθεν, άλλά πά ντοτε έπ α ν- 
ή ρ χ ιτο  έπιμόνως, καί ουνώδευσε τόν νεκρόν μ έχρ ι 
τού νεκροταφείου Έ χ ε ι  δ’ έχαθέσθη εις τούς κλάδους 
παρακειμένου δένδρου, καί έφαίνετο παρατηρούσα πού 
κ α τα τίθ ετα ι τό  σώμα τού  φίλ.ου τη ς . Ά φ ’ ου δέ οί 
συνοδευσαντες τήν έχφοράν άνεχώρησαν, έκείνη δέν 
άνεχώρησεν. Κ αθ’ ήμέραν ή ρ χετο  εις τήν οικίαν τής 
μητρός του καί έλάμβανε τήν τροφήν τη ς , έπ ε ιτα  δέ 
ίπεστρεφεν εις τό νεκροταφεΐον, χα ί έκάθητο καί έκοι- 
ματο  εις πύργον παρακειμένου έκκλησιδίου, Εθεν δ τά 
φος έφαίνετο. Κ α ί ενταύθα έζησε καί ένταΰθα άπέθανε 
τέσσαρας μήνας μ ετά  τόν κύριόν της.

Ό  Δ ίκ  πρό τού θανάτου του παρέδωχε τά  χρ ή μ α τα  
όσα ε ιχ ε  συνάξει, καί ένεμπιστεύθη τήν περίθαλψιν 
τώ ν πτηνών του, εις τήν άδελφήν του, ή τις  έδυνήθη 
ουτω  νά νυμφευθή. Ό  δέ σύζυγός της έγκατελιπε τήν 
υπηρεσίαν τώ ν ς-αύλων μου, κα ίδιεδέχθη  τόέπ ιτήδευμ α  
τού γυναικαδέλφου του, άφ ’ ου έβοηθήθη όλίγον καί 
άπό εμέ όπω ς τό έκτείνη. ’Ρ .

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ.
Γ ί-ω οτιχη  ή τώ ν τού άνθρώπου γνώσεων σύντομος 

εκθεσις 1 8 4 9  —  Σ ι ο ιχ ι ΐα  Φ ι.ΙησοφΙατ, ή τώ ν περί 
τά  όντα γενικώτερον θεωρουμένων τά  στοιχειοδέστερα, 
1 8 5 1  έ» Ά θήναις —  ύπό Θ ιο ^ ί^ ο υ  Κ α ϊ$ η  επ ιστα
σία Σ. Γλαυκωπίδου.

"Α ν ή έκφώνησις μόνη τού όνόματος τού νέου τού*
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του ΑΙρετιάοχου εί»αι ίκανή νά κ*ρέξη ανησυχίαν εί; I 
τον άκούσαντα, πολύ μάλλον θέλει τα ρ α χθή  δ προσ-ι 
καλούμενο; ν’ άναγνώτη άνάλυσιν άμερόληπτον των 
συγγραμμάτω ν του. Βεβαίως ή κοινωνία τοιοΰτον άν 
δρα, έπαγγελλόμενον να διδάξν; τήν αλήθειαν χα ί άντέ- 
χ ο ν τ α  μέ άκλόνητον καρτερίαν εις όλα ; τ ά ;  χατακραυ - 
γ ά ;  χα ϊ τ ά ; κατα διώ ξει;, δέ» δύ /α τα ι νά δέκατη πριν 
τον άχούση. Ά λ λ ’ ή ά /ά γχη  προσεχτική; έξετάσεω ; 
τώ ν άρχώ ν του, δποιαι χα ίά ν  ω ι ι ,  έτ ι μάλλον άποδει- 
χνύεται έχ τ ή ; προσφερομένη; ε ί;  αύτόν λατρεία ; παρά 
θιασω τώ ν, ισή αποδεχόμενων έτυμηγορίαν έπ ι έπιστη- 
μονικών πραγμάτω ν, άλλ’ άπαιτού/τω ν αίτιολογημέ- 
νην άπόφασιν, ττ); δ ποιας επιφυλάσσονται ν’ ά/ασχευ- 
άσουν τ ά ;  σχέψε:;·

Ά λ λ α  τ ά χ α  ή κοινή γνώ μη έμφράττουσα τά ώ τά  
τ η ; ίχρ ινεν, ή 5 χρ :/όμ ε/ο ; άπέφυγε νά έξηγη θή ;

Ό  Θεόφιλο; Κ>ίοη; συνδρομή τω ν αείποτε προθύ 
μων ε ί; έρανον προ; τό καλόν τή ; πατρ ιδο ; α π α ν τα 
χ ο ύ  Ε λλήνω ν καθιδρύει έν Ά νδρω  Σ χολήν, έν ή ούδε- 
μ ίαν δέχετα ι τ ή ; Κυβερνήσεω; έπβλεψ ιν . Έ ντοοοΰτω  
μετολίγον άποδεικνύεται, ότι εισάγει ε ί;  τ ά ;  άπαλάς 
ψ υχά ς στερημένη; ετε χρίσεω ; νεολαία; ά ρ χ ά ; εναντί
α ;  ε ί; τήν θρησκε;αν τώ ν πατέρων τω ν, χαί μόνη ή με 
γάλη ΰπόληψις, ή ;  άτελάμβα /ε χαθ όλην τήν Ε λλ ά δα  
ό Κ α ίρ η :, εμπόδισε τή ντα χεεα ν  άνακάλυψιν. Ή  Σ χ ο 
λή δ ιο ιχ η τκ ώ ; διαλύεται. Ά λ λ ’ δ Κ αίοης έ τ ά χ θ ι  εί; 
τό  χληριχόν σ γ ή μ α , χήρυξ τοΰ Ε υαγγελίου. Ή  'Ιερά 
Σύνοδο; επομένως προσχαλεΐ τόν υπηρέτην του Κυρίου 
νά έξηγηθή περί τ ή ; έμπιστευΟείση; ε ί;  αυτόν εντολή;. 
Ό  Κ α ίρ η ; δμ ω ; δεν απολογείτα ι, σιωπά, χουπτει τά 
φρόνημά του. Κ αθαρειτα ι λοιπόν. Δέν έξετάζομεν τώ  
ρα μετά  τήν χαθαίρεσι» τ ίν ι δ ιχα ιώ μα τι περιορίζεται, 
μ ετα τίθετα ι πότε εδώ χα ί πότε έχει. Λ έγομεν όμω: 
ό τ ι ό Κ αίρη; εΰηοεστείτο υπό τά  χληριχόν σχή μ α  νά 
βρονή χαί νά διδάσχη, όσα χα λώ ; γνωρίζει ότι ή ’Εκ
κλησία δέν α π οδέχετα ι. ’Έ τ ι  μάλλον χρίνει κατάλλη
λον νά ποτίζη  νήπια μέ τά  δόγμ α τά  του, τά  όποια δέν 
είναι κίνδυνο; ή χρίσι; ν’ άποπτύση, διότι νομίζει άπο 
χρ ώ ν . ότι δ διδάσκαλο; τά  θεωρεί όρθά.

Τ ώ ρ α  πρωθυστέρω; έκδίδων ε ί;  φ ώ ; τ ’ άπόρδητα 
τα ΰ τ*  δόγμ α τα , πρέπει νά μ έμφεται πρό πάντων έαυ* 
τόν ό Κ αίρη ;, 4» ή κοινωνία τόν έδίκκσε, πριν τόν ά- 
χοόση, διότι χαί χαλά άν ή /α ι, δέν χεϊνται χαλώ ; χαί 
περί τούτου φέρει διπλήν ευθύνην ό Συγγραφ εύ;, χα ί ώ ; 
Ί ε ρ ε ύ ; χαί ώ ; φιλόσοφο;. Τ ό  επ ά γγελ μ α  λοιπόν αύ 
του χα ί δ τρόπο;, 3ν μ έχρ ι τοΰδε έμεθοδεόθη, καθι
στούν αυτόν αναπολόγητου, προτεινοντί, τ ι  π τα ίω  ό
ταν β ί ίδέαι αύτα ι είσεχώρησαν ε ί; τόν νουν μου, ό
ταν δέν δύναμαι διά του λόγου νά τ ά ;  καταβάλω , αλ
λά μάλιστα  λόγω  κρίνων τ ά ;  ευρίσκω όρθά ;; —  Μο
λονότι, λέγομεν, τοιαύτη απολογία  δέν επιτρέπεται ε ί;  
τόν μ έχο ι τοΰδε ύποδυόμενον, θελομεν άφχ'ρέσ-ιι ε ί; αυ
τόν  καί αύτήν τήν πρόφασιν, ότι δέν έξετάσθησαν τά  
δόγμ α τά  του , χα ί θελομεν ίδεί, άν ¿μποδίζετα ι δ Κ αί 
ρη; άπό τοΰ νά πρόσθεση νέα φ ώ τα  ε ί;  τήν κοινωνίαν, 
ή άπό τοΰ ν' απόσβεση χα ί τ ά  ένυπάρχοντα.

Τ ί  είναι λοιπόν τό σύστημά τ ο υ ; Έ ν  τή  γνωστική 
διαιρεί τ ά ;  γνώ σει; ε ί ;  δύω μέρη. τ ά ; μέν άναφερο-

I μένα ; ε ί ;  τόν γινώσκοντα, τ ά ;  δέ ε ί ;  πά γινωσχόμενα 
U 1 0 ) χα ί έχεϊναι μέν άποτελοΰν τήν θεωρίαν τ ή ;  
ψ υχολογία ; καί λογική ; ($  5 3 ) , αύται δέ υποδιαι
ρούνται ε ί ;  ιστορικά;, τ ε χ ν ικ ά ; καέ επιστημονικά;

Η  Γνωστική έ χ ε ι σκοπόν νά δώση σύντομον περί- 
ληψιν περί τούτων όλων, τ ά  δέ Σ το ιχε ία  περιλαμβά
νουν, έκ τό ; τ ή ; ισ τορία ; τ ή ; φιλοσοφία;, μόνην τήν 
ψυχολογίαν, ώστε ώ ;  βλέπομε/ δ Συγγράφει»; είναι 
μακράν άπό τό τέρμα τώ ν αγώνων του. Πλέον οπου- 
δαίον δι’ ή μ α ; έργον είναι ώ ; έχ τούτου ή Γνω στιχή, 
ώ ; σύνοψι; τοΰ όλου.

Π αρχλειπομεν νά φιλονειχήσωμεν μετά  τοΰ Σ υ γ -  
γραφέω ; περί τ ή ;  διαιρέσεώ; του χα ί άδιαροροΰμεν 
άν έξοστραχίζη έχτό ; του κύκλου τώ ν επιστημών, 
συναγελάζων α ύ τά ; ε ί ;  τήν Ιπαυλιν τώ ν ιστορικών 
γνώσεων, τήν περί κινήσεω; χαί άλλοιώσεω; αστέρων 
χαί μετεωρολογικήν ( $ 7 0 )  διάφορον τ ή ; αστρονομία; 
($ 1 0 9 ) , τήν ανατομίαν, τήν φυσιολογίαν κτλ . ($ 
7 0 ) , ουτε Ιχομ εν ν 'ά ντ ιτά ξω μ έν  τ ι  ε ί;  τήν διαίρεσίν 
τώ ν τεχνώ ν εις β ιοιζηχανικά; καί κ α λ λ ιτεχν ικά ; ($  
8 2 ) ,  άλλά προχωροΰμεν βή μ α τι τ α χ ε ί  πρό; τ ά ;  έπ ι- 
σ τήμ α ;, ένθα είναι ίλ π ί ;  ν' άπα/τήσω μέν τ ι  καί περί 
φιλοσοφία; Έ δ ώ  λοιπόν τω όντι πρώτον άξιω ματικώς 
εκθέτει δ Συγγράφει»;, ό τι ούδεμία» ά πολύτω ; ουσίαν 
γινώσκομεν, άλλά μόνον άχαφοράς  τώ ν περί ή μ α ; 
αυτού; όντων, ώ ς πρός ή μ ϋ ς  θεωρουμένα;, δηλ. ότι 
δέν μσνθάνομεν τήν φύσιν αυτήν, άλλά τά ; έν ήμϊν 
έκ τώ ν ουσιών μεταβολά ; ($ 9 9 ) .  Ό  παράγραφος ού- 
τ ο ; ,  ό σ τ ι; δέν είναι πόρισμα, άλλά λήμαα , μ α ; μ ετα 
φέρει απευθεία ; ε ί ;  τήν Σχοτίαν μεταξύ θ ω μ ά  'P e t -  
ιίου, ’Ιακώβου Ό σβά .ΙΛ ου  χαί Δουγάλδου Σ το υ ά ρ το υ . 
Γινά φαίνονται άντιγεγραμμένα  χα ί έξ αύτοΰ τοΰ 
R epxe.liou , ώ ; ότι γεννώνται αί ίδέαι ή διά τώ ν ε 
ξωτερικών αισθήσεων, οίον τοΰ ψυχροΰ, τοΰ σκληρού 
κτλ., ή διά τώ ν εσωτερικών, ο?ον τ ή ; πείνη ;. τή ; δ ί-  
ψη; κ τ λ ., έκ δέ τοΰ συνδυασμοΰ όλων τούτω ν ποοχύ- 
πτουν αί άτομιχα ι ίδέαι, ή αί άφηρηυέναι διά τ ή ;  ά - 
φχιρέσεω; ($ 5 8 )  "Ο ταν πολλά υπάρχουν τά  προσ- 
βάλλοντα τά  αισθητήρια όργανα, διά τ ή ; έπαναλήψεω; 
ένό; τούτω ν συγκινοΰνται καί τ ά  λοιπά νεύρα, έπαν- 
αφέροντα τ ά ς  λ ο ιπ ά ; ιδέα ; καί έντεΰθεν ή άνάμνησι; 
($ 4 8 )  κ τλ . Τ ό  χεφάλαιον τοΰ φιλοσόφου μ α ; είναι 
λοιπόν ή σχέψ ι;, τό δποΐον προσπαθεί νά χαταστήση 
τιμ ιώ τερον διά τ ή ;  ιδεολογική; τάσεω ;. Κ ατά  τούτο 
ό μ ω ; έντελώ; άμηχανεϊ, διότι διά ν ’ απόδειξη τόν άν
θρωπον σύνθετον έκ σαρκό; καί λόγου, καταφεύγει ε ί;  
τήν τοΰ οΓκοθεν ένεργεϊν ιδιότητα, ή τ ι ;  δέν ανήκει ε ί; 
τό σώ μα, ώ ; τό παρέχον πάντοτε άντίστασιν, άρα 
εμφαίνει αϋτη τήν όπκρξιν τ ή ;  ψ υ χ ή ; ($  1 0 2 -1 0 5 ) .  
— Ά λ λ ά  π ο ία ; ψ υ χή ;, αγαθέ φιλόσοφε; ή τ ί  έννοιϊ;, 
όταν λ έγη ; σ ώ μ α ; εννοεί; τ ά χ α  σωρόν λίθων;— τό
τε βέβαια στερείται τ ή ;  ίδ ιό τητο ; τοΰ οίκοθεν ένερ- 
γεϊν. Ά ν  έ-νοή; δ μ ω ; σώαα δργανικόν, είπέ, μ ή π ω ; 
τό  θηρίον δέν κινείται οικοθεν, δέν όρέγεται, δέν ενερ
γεί;—  Αλλά παΰσε έλπίζων άναγνώ στα, διότι ό φιλό
σοφό; μ α ; λέγει ($ ΙΟ Ι ) ,  ότι αύτή ή άνωτέρα φόσις 
είναι άγνω στο ; ε ί; ή μ α ; ως χα ί ή τοΰ σώματος, τά

ΠΑΝΔΩΡΑ 631

μόνον 5έ, τό ¿ποίον γνωρίζομεν, εί>αι τ ’ άποτελέσμα- 
τ α , οίον τό  γίνώσκειν, τό βούλεσθαι κτλ. τ ή ; ψ υχής, 
ή τοΰ σώματος τ ό  βαρύ, τό θεομόν κ τλ ., ουτε π ω ; 
άμοιβα 'ώ ς επενεργούν έπ’ άλλήλων τό  σώμα καί ή ψ υ
χ ή  είμεθα ε ί;  κατάστασιν νά μάθωμεν ($  1 0 6 ).

Μ ετά τήν άναγόρευσι» τώ ν παρηγορητικών τούτων 
θεωρημάτων*στρεφόμενος πρό; τήν περικυκλοΰσαν τόν 
άνθρωπον δπαρξι», διά βραχυτάτω ν δ ιαχω ρίζει τήν 
ύλην τής φυσική:, χη μ ε ία ς, ιατρ ικής, αστρονομία; 
χα ί τώ ν μαθηματικών γνοισεον, διά ν’ άσπασθή τήν 
τελεολογικήν άπόδειξιν περί τή ; ύπάρξεως θ εο ύ , συα* 
περαίνων αύτήν έκ τ ή ;  ά ιμ ον ία ; τοΰ Σ ύμ πα ντο ; ($
1 14 ). Ό  θ ε ό ;  είναι τό άπειροτέλειον "Ον, τοΰ όποιου 
τ ά ;  ιδ ιό τη τα ; διδάσκει ή φυσική θ εο λο γ ία  ($ 119 ) 
Ώ ;  έκ τή ; ίδε’α ; τοΰ θεοΰ  όμ ω ; εξάγονται οί ’Ηθικοί 
Νόμδι /$  1 - 0 ) ,  περιλαμβάνοντε; τ ά  δικαιώ ματα χαί 
τά  καθήκοντα τοΰ ανθρώπου. Π ερ ί τούτω ν γ ίνε
τα ι μακρά καί σχοινοτενής πραγμ ατεία  ($  1 2 7 —  
1 5 8 ) , έν ο ί; καί περί τώ ν καθηκόντων τ ώ /  τοΰ Ύ -  
ψίστου Λειτουργών, τοΰ νά διδάσκουν η ισ τω ς  χα) jce- 
τ ά  Λόγου  τό  Αύσοΰ πανάγιον θέλημα. Βεβαίως αί 
λέξεις αυται πρέπει νά έχουν άλλην παρά την κοινήν 
χ α τ ά  τόν Συγγραφέα μ α ; έννοιαν, διότι άν ώ ; αύτός 
έξεπλήρουν οί κληρικοί μ α ; τό  καθήκον αύτώ ν, ήθέλα- 
μεν έχ ε ι τόσ α; θρησκεία;, όσοι είναι αύτοί τόν άριθ 
μόν. Αλλά προχωρούμε·/ ε ί; τήν συμπλήρωσιν τ ή ; 
έξετάσεως τώ ν λοιπών θεωριών, δ ι' ών έπισφοαγίζε 
τα ι τό  σύστημά τ»υ. Κ ατ’ αύτό λοιπόν ό άνθρωπο; 
χοινωνικώ; ζών έχε ι άνάγκην τεσσάρων τίνών, τέχνης, 
νόμου, ήθική; καί θρησκεία; ($  1 6 0 ). Δέν έτλάσθη ό
μ ω ; ό ά /θοω πο; μόνον διά τήν παρούσαν κοινωνίαν, 
ώ ; έκ τώ ν ιδιοτήτων αύτοΰ συμπεραίνεται ($  1 6 5 ). 
Ό π ω ς  έχη  άρα αλήθειαν ή ε ί; τό άπειρον τά σ ι; τοΰ 
ανθρώπου, είναι σύμφωνον μέ τήν τοΰ θεοΰ  τελειό 
τη τα , νά ύπάρχη μέλλων αιών, έν ω  τό  ά τελέ; ό/
ze-ie ioxo ie ira t ($  1 6 9 ), καθοδηγούμενον πρό; ε
κείνον διά τή ; θεία ; άχοχα ,Ιΰψ ίω ι: ($  1 7 0 ). Αί περί 
τοΰ σύμπαντο; αύτα ι γνώσεις καί περί τ ή ;  ψ υχή ; καί 
τοΰ Δημιουργού άποτελοΰν τήν Μεταφυσικήν, τήν Λ ο
γικήν, τήν Ηθικήν και όμοΰ τήν Φ  λοσοφίαν ($ 171 
— 1 7 6 ) συμπληρουμένην δ ιά τ ή ; έξ άποκαλόψεω; Γνώ- 
σεω ; Τ ί  είναι δέ ή άποχάλυψι; τοΰ Συγγραφέω ; μ α ;; 
—  Ε ίνα ι ή διακοίνωσι; τώ ν θείων χα ί θεοσεβικώ* 
γνώσεων $ 1 7 7 ) . Αί θεοσεβιχαί άλήθειαι είναι λοι
πόν ή κορυφή τοΰ όλου ($  1 8 2 ] όθεν καί ή τυπική
επιγραφή τώ ν Συγγραμμάτω ν του θ ιό χ  Σ ιβου .

Κρίνομεν περιττόν νά έξαχολουθήσωμεν τήν αύτήν 
τώ ν Σ τ ο μ ί ω ν  ά^άλυσιν, καθόσον τά  περί ιστορίας 
τ ή ;  φιλοσοφία; ούδεμίαν έχουν αξίαν. Ή  νεωτέρα τή ; 
Εύρώπη; φιλοσοφία έξιστορείται διά δεκαπέντε σ τ ί
χω ν  ($  9 6 — 9 8 ) ,  ένώ τών νέων 'Ελλήνων οί φιλόσο
φοι μέ μεγίς-ην άκρ.βολογίαν άπσριθμοΰνται προπορευ- 
ομένου τοΰ Πρωΐου, μεσοΰντος τοΰ Διονυσίου Π υ ^ ο υ  
χα ί έσχατου έρχομένου τοΰ Καραντηνοΰ ($ 1 0 5 ). 
Τ ά  δ ' έπέκεινα είναι μόνον πλατυτέρα  πραγματεία  
τώ ν όσων ανωτέρω περί ψ υχολογία ; μόνον έμνημο- 
νεϋσαμιν.

Έ ρ χόμ εθα  όμω; ε ί; τό συμπέρασμά μ α ;. Κ αθώ ;

βλέπομεν ό φιλόσοφός μ α ; είναι πολύ μαχράν άπό τήν 
σηυερινήν πρόοδον τ ή ;  επιστήμη;. Ο ύτε ε ί; τή ; σχέ- 
ψεω; τά  βάθη εισδύει, μή έχων γνώσιν ίσω ; είμή τοΰ 
ύνόματο; τοΰ Κ αντίου, ούσε εί; τά  όψη τ ή ; ιδεολο
γ ία ; άναβαίνει, άλλ’ έ» μ ετα ιχμ ίω  άμφοτέρων συ
στρεφόμενος, μόλις ρ ίπ τει βλέμμα πρό; τόν κρημνόν 
καί τό χ ά ο ς  τοΰ δισταγμού καί άμέσω ; έπανέρχεται 
σχοτοδί/ιών νά θερμανθή ε ί;  τό πυρ τ ή ;  θεοσεβείας- 
Διά τούτο σύ^ημα, ά ρ χ ά ;, λογικήν συνέπειαν, διαλε
κτικήν, έμβρίθεια·/ έρευνη; δέν εύρίσκομεν παρ’ αύτω , 
άλλά κ ρ ά μ ά τι άόριστον αντιθέτων στοιχείω ν σκέψεως 
καί εύσεβεία;, συνερχομένων ε ί; τό  αρνητικόν άποτέ- 
/εσμα  αμοιβαίων παραχωρήσεων, καθόσον ή μέν εύ* 
σεβεια προσφέρει δλοκαύτωμα τήν κατά παράδοσιν 
9ρησ«είαν διά νά χορέση τή* δίψαν τή ; σκέψεως, ή δέ 
σχέψ ι; διά νά μή άποθάνη άπό μαρασμό» έπί τ εχ μ η - 
ρίοι; παραδέχετα ι τήν αθανασίαν τ ή ; ψ υ χή ;, τήν 5- 
παρξιν τοΰ θεοΰ  καί τήν θεοσέβειαν. Ο ύτε ή σκέψις 
του λοιπό» είναι σκέψις, ουτε ή θρησκεία του θρησκεία, 
άλλ’ άρνις κ’ ούκ ίρνις. Α ιθ έρ ιο ς  J î r n ç  « Ό  Ζ εύ; 
ούκ ών, άλλ.’ άντ’ αύτοΰ Δΐ»ος νυνί βασιλεύων» (Ά ρ ι-  
στοο Νεφ. 3 8 1 ) .

Εί<αι δμ ω ; δίκαιον τοιαύτη φιλοσοφία νά κ α τα δ ιώ 
κεται ό»; έπίφοβο; χα ί νά θεωρήται ώ ; 0 Δούρειο; 
Γππο; ε ίσ /ω ρ ή -α ; έντό ; τή ; Τ ρ ω ά δ ο ; ;— Ή δυνα το  
εύλόγως ν’ άπολογηθή ό Συγγραφ εύ; λέγων « Α δ ε λ 
φοί ! (ούχι Χριστιανοί, διότι τήν λέξιν ταύτην ουτε 
καν άναφέρη έντό ; τώ ν Σ υγγραμ μ άτω ν του), τ ί  μέ 
άπο«α’εΐτε λυμ εώ να ; δέν διδάσκω τήν Σκοτικήν φ ι 
λοσοφίαν, τ ή ;  όποια ; τήν εισαγωγήν ε ί ;  τήν Γαλλίαν 
παρά τ ο ΰ ‘Ρ oaîépoo Κ οΛ.Ιάράου  ¿χαιρέτησαν οί Γ ά λ 
λοι ώ ;  τό  λυκαυγές νέα; περιόδσυ, καθ' ήν έμελλε 
πλέον νά δύση ό υλισμό; ; μ ή π ω ; καί ό Κ ο νζ ϊνο ς  δέν 
έξηκολούθησε τ ’ αΰτά ίχνη  διά τοΰ έκλεκτισμοΰ εύρύ* 
*ων τ ή ; επ ιστήμη; τόν περίβολον; Τ ά χ α  τά  κεφά
λαια τ ή ;  δ.δασχαλίας μου δέν είναι έπ ίση; τά  κεφά
λαια τ ή ; διδασκαλία; τώ ν σήμερον φιλοσοφούντων έν 
Έ λ λ ά δ ι; Ό  παραδίδων τόν Καντιανισμόν όπως τόν 
Ιμετρίασεν ό Έ ρβάρτος, φθάνει ίσως ε ί;  ανώτερα συμ
περάσματα ; Ή  δύναται ή θρησκεία ν’ απαίτηση έχ 
τώ ν προτέρων άπόδειξιν όλων τώ ν  μυστηρίων τοΰ 
δόγματος χα ί έγινε παρά τ ή ;  'Ε κκλησία ; άλλη χ ρ ή - 
a t ;  τ ή ; φιλοσοφίας, είμή πρό; άπόκτησιν τώ ν α ποδεί
ξεων π ε :ί ύπάρξεως θεοΰ , κοσμολογικής, τελεολογι
κή ; καί ό ντο λ ο γ ικ ή ;;— Έ ν  Ά θή να ις καί έν "Ανδρω 
δ?* ισχύει λοιπόν δ α ύτό ; νόμος, ή αύτή λογική ; —  
"Η  θέλετε νά ένδύσετε μέ λάϊ/ον χ ιτώ να  τήν φιλοσο
φίαν μόλιςέπανερχομένην ε ί; τήν πατρω αν γήν.»

Ποιαν έπ ιδέχοντα ι τα ΰτα  άπάντησιν ; —  « Ν αί ! 
Φιλόσοφε θεοσεβϊς, προσπαθεί; νά μ α ; είσάξη; τήν 
Σκοτικήν φιλοσοφίαν, ούχί δμ ω ; ώ ; φιλοσοφία», άλλ' 
ώ ; θρησκείαν. Ό  'Ρ ιΐδ η ;, ό Σ μ ίθ ιο :, δ Οσβάλδος, δ 
Στουάρτος διδάσκοντες κ α τ’ έμπειριχόν τρόπον τήν 
ιδεολογίαν, έθεσαν ώ ;  βάσιν τ ά ;  έμφυτους δυνάμεις 
( in s itu m  e s t a  n a tu r a l ,  τήν αΓσθησιν, τήν σ υμ π ά 
θειαν, τή» άφαίρεσιν, τήν αύτογνωστιχήν, τήν ήθιχήν 
χα ί θρησκείαν, άλλ’ ούδεί; τούτων διά τ ή ;  άζομιχής  
άποκαλόψεω; έζήτησε ν’ άντιχαταστήση τή / έν Ί ο υ -
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δαία άποκάλυψιν. Δέν μ α ; διδάσκεις λοιπόν φιιλοσορίαν 
τής Σκοτίας, άλλά ριλοσορίαν του σκότους έκ προμε
λέτης άποσιωπών δι’ όλων τω ν συγγραμμάτω ν σου τό 
όνομα του Χ ριστιανισμού, ένω λέγεις τόσα περί θρη
σκείας. Τ ί  μ α ς προτείνεις πρός λατρείαν; —  τό μορ 
μολυχειον τη ; άραιρέσεώς σου (c a p u t m o r tu u m  ab  
s t ra c tio o is ) ,  ¿περίτμητον Μ ωαμεθανισμόν, όνομα 
θ εο ϋ  πλουτοΰντος από στερητικά επ ίθετα , 'Ανα'ρχου, 
’Αμεταβλήτου, Α τρέπτου, Ά πειροτελείου (Γνω στ. ^  
1 1 7 — 1 1 9 ) καί Νοερού, τό όποιον είναι ώ ς τό ύδα- 
ρόν. Ά λ λ ο χο ΰ  (Σ τ ο ιχ  ¿ 1 1 3 )  τόν όνομάζεις #>α 
x a l fio ro r  i~ t ip o z iJ i tc ,r  N o v r ,  ώστε μας διδάσκει; 
περίπου τόν Νουν του Ά ναξαγόρου, ή έπαθες ό .τ ι ό 
’Α ριστοτέλης λέγει περί Ξενοράνου;, ό τ ι' « eriaac. 
. . . οΰδέν διεσαρήνισεν, ουδέ τή ς ρύσεως τούτω ν ου 
δετε'ρα; εοικε δ ιγείν , άλλ’ εις τόν SXmr o vp a ro r  (τό 
Συμπαν) ά π ο ίλέψ α ; τό  εν είναι ρησι τόν θεόν. (Με 
τά  τ ά  ρυσ. Α'. 5).»

Η  θεοσέβει» σου είναι άρα ό άνάχαινισθείς βωμός 
τ φ  αγνώστω  θ ε φ .  Αρίνομεν ότι δέν εννοείς τό  μένα  
μυστη'ριον του Χ ριστιανισμ-ΰ, τόν σύνδεσμον του ά 
πείρου καί πεπιρασμένου, τήν μεοολάβησίν μεταξύ 
θεοϋ  καί ’Ανθρώπου, Αιωνίου καί θνη τού , άλλά προ
χω ρ ε ίς  πάντοτε δ ι’ άραιρέσεως εκ τή ς ποικιλίας τού 
κοσμου κατασκευάζων τήν ενότητα του σύμπαντος, 
έκ τω ν αισθήσεων τήν αισθητικήν δύναμιν καί οΰτω 
καθεξής έκ τω ν δυνάμεων τού ανθρώπου δμοΰ τήν τε- 
λειοποίησίν αυτών διά τ τ :  μελλούσης ζω ή ;, όπ-ιρ ούδέν 
λέγει, πώ ς όμως τολμ άς ένφ παραδέχεσαι όλα ταϋτα 
έκ τή ; εμπειρίας δ ι’ επ α γω γής καί τεκμηρίω ν, ν’ άντι - 
καταστήσης τήν κοινήν τώ ν  Χ ριστιανών παράδοσιν διά 
τή ς ατομική: σου εικα σ ία ς; Ο ύ χ ί βεβαίως δι’ άλλον 
λόγον, εϊμή διότι α ντί όλων τώ ν θρησκεών λαμβάνεις 
τήν άραίρεσιν τν ς  θρησκεία:, τήν Θεοσέβεια·/, άψυχον 
σκιάν, άγαλμα  νεκρόν, τό  όποιον διά τή ς ζόσεως τών 
ύμνων σου καί του πυρός τ ή ; καρδία; σου ποτέ ώ ; ό 
Π υγμ αλίω ν δέν δέλεις καταστήσει ζών. Παυσε λο ι
πόν λατρεύων δρησκείαν άνευ θρησκεύματος, θ εό ν  ά- 
προσωπον καί ανυπόστατο·/, θ-:οσέβειαν άνευ γρ ισ τια - 
νισμοΰ, καί ριλοοορών μή θρήσκευε, ή θρησκεύων μή 
ρ ιλοσ όρε'.»

_ Τ α ΰ τχ  θέλομεν απαντήσει, έν τη  μ ικρά  ήμών σο- 
ρια, άρίνοντε; εις σπουδαιότερου; νά έπιρέρουν κα
ταλληλότερα.

Π .  Λα.έ.Λρ ά ς.

Τ Ο  ΕΝ Ο Α Α Α Κ δ ΙΑ . Σ ΙΙΗ Λ .Α ΙΟ Ν  Γ υ Υ  

Α ΓΙΟ Υ  Π Ε Τ Ρ Ο Υ .

Σ πανίω ; οί έπισκεπτόμενοι τήν 'Ολλανδίαν, άμε- 
λουσι νά έπισκερδώσι καί τό παρά τήν Μ αεστρίχτην 
σπήλαιο» του 'Αγίου Πέτρου, άξιον πολλοΰ λόγου δια 
τ ε  τήν έκτασίν καί τά  γεωλογικά ραινόμενα. Ό  κύ
ριος ’Ιωάννης Μου^ραίης, γνω σ τό ; έ» Λονδίνω διά 
τά ς  πολυειόεΐς καί σορά; εκδόσεις του, περιέγραψε

μέ πολλήν ακρίβειαν τό σπήλαιον τούτο, έν τη  περιη* 
γήσει αυτού εις ’Ολλανδίαν καί Βέλγιον.

« Διαβάντες, λέγει, τά  πολυάριθμα όχυρά τή ς  
Μ αεσ τρ ιχτης, καί παρακολουδήσαντες έπ ί ήμίσειαν 
ώραν τό  γραρικώ τατον ρεϊδρον τοΰ Μόσα, ήλθομεν 
εις το υ ; πρόποδας του λόρου, έρ’ ού ώκοδομήθη καί 
ετερον ρρουριον προασπιζόμενον τήν τΛλιν. Μικρόν 
μόνον δάσος μας έμενε νά διαβώμεν διά νά ρδάσωμε» 
εί; τό σπήλαιον τού Α γ ίο υ  Π έτρου- ά λλ ’ άπηντήσα- 
μεν τοσοΰτον άριδμόν περιέργω ν, ώστε όλίγον ελειψε 
νά όπισθοδρςμήσωμεν, άμριβάλλοντες άν ή τόση συρ
ροή ήθελε μάς έπιτρέψη νά έπιδοθώμεν ε ί;  π α ρ α τη 
ρήσει ;  σπουοαίας. Κ ατά  προτροπήν όμως τώ ν οδηγών 
μας, άνήψαμε» τ ά ς  λαμπαδας μ α ς καί κατέβςμεν εις 
τά  έγκατα  τ ή ;  γης.

» Κ αί πρώτον μέν ήσθάνθημεν ψύχος ο χ : ευ*ατα- 
ρρόνητον- δέν έθαυμασαμε/ όμ ω ς, διότι τό  θερμόμε 
τρο'/ μ ας, εκτός μέν του σπηλαίου, ήτο αναβιβασμέ
νο·/ εις τόν 2 3  βαθμόν τού Ρεωμύρου, έντός δέ κα- 
τέβη αμέσως ε ί;  τόν 1 1 . ’Αφού συνείθισαν οί όρθαλ- 
μοι μας εις τό  σκότος, τό οποίον μόλις διεσκεδαζετο 
άπο τό κλονούμενον ρώ ς τώ ν λαμπάδων μ α ; ,  παρε- 
τηρηιααεν σπήλαιον 5 2  ποδών πλάτος έχον, καί 4 4  
υψος. Μ ετά τούτα  είσήλθομεν ε ί;  στενωπόν κ εχ α - 
ραγμενην όριζοντείως έπί τού βράχου, ποτέ  μέν 
είκοσι, ποτέ οέ εξ ποδών ύψος έχουσαν. Έ κ  δεξιών 
καί ε’ξ αριστερών έβλέπομιν στοάς όμοιας μέν πρός 
άλλήλας καί συναρείς, μή συγκοινωνούσα; όμως. ’Εν 
τος αυτών τά  σκότη ήσαν ψηλαρητά καί ή έκτασις 
ρρικώδης- καί ποτέ μέν ή ρωνή ά ντήχει όξεία ή βραγ 
χω οη ς, ποτέ δέ ώ ; συριγμός ςφηνής, κατά τόν βαθμόν 
τής ανωμαλίας τώ ν ά/τικρουστίκώ» έπιρανειών. Μ ετά 
ημισειας ωρας όδοιπορία/γ εύρέδημεν ενώπιον μακρών 
όοών, άλλων μέν στενών, άλλων δέ ευρυτέρων, καί ύ- 
ψηλών αέχρ ις είκοσι καί τριάκοντα ποδών. Ai υ π ό 
γειοι αύτα ι όδοί, τ ά ; όποιας κατεσκεύασαν χείρες αν
θρώπων προ δύω χιλ ιάδω ν ετώ ν, έχουσι περιρέρεια·/ 
σταοίων, τεσσαράκοντα δκτώ μέν κατά μήκος, οεκαεξ 
όέ κατά π λ ά το ς ' διαστα,ρούνται δέ τοσάκις καί τόσω 
άνωμάλως, ώστε καί οί τολμηρότεροι άντρσχαρεϊς 
ρρίσσουσιν ενώπιον του λαβυρίνθου εκείνου. Καί αυτοί 
ο: εργαζόμενοι εις τά  λατομεία ήθελον άποπλανασθαι 
ά/ευ έλπίδος σωτηρίας, έάν δέν έγοησίμευον ποός α υ
τούς ώς οδηγοί οί κύνες καί οί ίπποι τω ν. Ιδού διά 
τ ί οέν ¿τολμήσαμε/ νά προχωρησωμεν. Τοσοΰτος δέ 
ό επικρατών ζόρος, κο ί τοσαύτη ή σιωπή, ώ σ τ ' ένο- 
uisouev ότι εύρισχόμεθα πέραν τώ ν όρίων τή ς  οικου
μένης- ει /αι χ ά ο : αχανές, τάρος απέραντος, όπου ολό
κληρον έθνος δύναται νά κατοίκηση, εάν Ι χ η  τρόριμα 
καί ρώς. Π ολλάκι; έν χαίρω πολέμων, οί κάτοικοι 
τής Μ αεστριχτης καί τώ ν περιχώρων έκρύβησαν έντός 
τού σπηλαίου τούτου.

» Καθόσον έπροχωρουμεν, περιειργαζόμεθα τούς 
μεσοτοίχους τώ ν  σ τοώ ν οί μέν εΐχον τήν έπιράνειαν 
τραχείαν καί ανώμαλον, οί δέ Ομαλήν καί στιλπνήν, 
καί οίονεί χειρότευκτον. Ά λ λ ο τε  άπηντώμεν κοιλώ
μ ατα , όπου έχειντο συγκιχολλημμένα κογχύλια , ρυτά 
καί ιχθύες άπολελιθωμένοι, λείψανα κόσμου αρχαίου,

μαρτυρούντα ότι θάλασσα κατεκάλυπτε πά λα ι τά 
μέρη εκείνα. Ό  δλως ιδιαίτερος σχηματισμός τών 
κλειστών εξ αυτών άπεδείκνυεν ότι παναρχαία  ητο ή 
καταγω γή τω ν, καί ότι άνηκον ίσως εις ειοη ζώ ων, 
ρυτώ / καί κογχυλίω ν έκλείψαντα. Αλλ έπειόή έ* 
χρειάζετο άπειρος χρόνος διά νά άναλύσωμεν καί κα- 
τατάξω μεν είς κλασει; τό  πλήθος εκείνο τώ ν οστρα
κόδερμων, τώ ν μαλακίων, τώ ν ιχθύω ν, τώ ν λιθορυ- 
τω», τώ ν πολυπόδων, κ. τ .  λ .,  έλάβομεν μο/ον ως 
δείγματα όλίγα  τ ιν ά  έξ αύτώ ν. Πρό πάντω ν δε μας 
εξέπληξαν τ ά  γ ιγα ντια ϊα  λείψανα ζώου έκ τού γ έ 
νους τώ ν ίβιδοειδών. Συ»ά·ψαντες πο/.λά τώ ν οιεσκορ- 
πισμένων αΰτοΰ μελών, ύπελογίσθημεν ότι τό άμρί- 
βιον τούτο  ε ίχ ε  3 8  μ έχ ρ ι 4 0  ποδών μήκος.

» Ό  οδηγός μ α ς έρερεν είς τόπον ονομαζόμενο·/ 
Κ ρ ή τη χ ' έκαθήσαμεν δέ έπί τή ; ό χθ η ; λίμνης τινό; 
αρκετά μεγάλης, έντός τής όποια; έρψεε λεπτόν ρείθρον 
ύδατος άναβλύζοντος περί τήν ¡ίίζαν δένδρου άπολελί* 
θωμένου, συμπιεζομένου ύπό δύω βράχω ν κολοσσαιων.
‘I I  είκών εκείνη τού χάους, ή βαθεϊα σιωπή, τό ρ ώ ; 
τώ ν λαμπάδων άντανακλώμενον έπί τοΰ ΰδατος τής 
λίμνης, καθίοτα τήν σκηνήν μαγευτικω τάτην. Ο ι έν
τός του σπηλαίου τούτου λίθοι σύγχεινται έξ είδους 
τινό ; άμμου εύτρίπτου, ή τις, κοπανιζομένη, πω λεί
τα ι εις ’Ολλανδίαν καί Γερμανίαν, όπου τήν μ ετα χ ε ι
ρίζονται πρός το ϊ; άλλοις καί είς τό νά πιαίνωσι τήν 
γην. Μ ετ’ όλίγον είσήλθομεν είς στοάν έχουσαν στα- 
λακτίτα ς εξαίσιους. Ά λ λ ’ απροσδόκητος τ ις  συνάν- 
τησις διέκοψι τά ς  γεω λογικά ; μας παρατηρήσεις.

ο Έ προχωροΰμεν συνδιαλεγόμενοι, ότε είδομεν έν 
μέσω τής στοάς σώμά τ ι  τό οποίον μας έρανη ώς 
βράχος πεσών από τοΰ Οόλου. Ο  όόηγος μ α ς οςτις, 
κα( το ι πρό είκοσιν έτών συνεπισκεπτόμενος μ ετά  τών 
ξένων το σπήλαιο·/ δέν έγνώριζε τό μέρος εκείνο, προ 
έβη Ο α^αλέω ς- άλλά μόλις διέκρινε τό σώμα, καί έ 
ρώναξεν έντρομος- α άνθρωπος! * Ετρέξαμεν άμε’- 
σως διά νά βοηθήσωμεν τόν άνθρωπον τούτον, αλλ 
ευρομεν σκελετόν, αληθή μ ο μ ία χ  άπεξηραμένην, θαυ- 
μασίως δέ διατηρηθεΐσαν έ* τε  τής ξηρασίας τού άέ- 
ρο; καί τή ς παντελούς έλλείψεω; σχω λήχω ν τό ένδυμά 
του ήτο άχέραιον, καί έκ τοΰ σ χή μ α τος αυτού ύπεθε- 
σαμεν ότι ό θάνατος συνέβη περί τ ά  μέσα τ ή ; 18 
έκατονταετηρίδος. Έ κ ρά τει δέ καί χομβολόγιον, καί 
πίλος τρ ίπ τυ χ ο ς  Ικειτο πλησίον αύτοΰ. Φ α ίνεται οτι 
άποπλανηθείς’ έντός τού αδιεξόδου εκείνου δαιδάλου, 
άπέθανεν ύπό τής π ιίνης. Φοβηθέντες μή πάθωμεν 
δ ,τ ι  καί δ ταλαίπωρος έκιϊνος, έπεστρέψαμεν άμέσως.

Βεβυθισμένοι είς σ/έψεις έξ α ίτ ία ς |τής λυπηρά; ταύ- 
τη ς συναντήσεως, ά»εχωρούμεν βραδυπατοΰντες και 
σιωπηλώς, ό τ ι ήκούσαμεν τόν οδηγόν μας λέγοντα- 
« "Ιδετε, κύριοι, έδώ γράρουν τά  όνόματά τω ν όλοι 
οί ξένοι. Π αρατηρήσατε πόσον πλήθος ονομάτων- μ ε 
ταξύ αύτών εύρίσκονται ιδιόχειρα καί αύτά τώ ν πε- 
ριρημοτέρων άνδρών όλων τώ ν εποχώ ν. » Κ α ί τω όν
τ ι ,  άναγνώσαντες τούς άτελευτήτους εκείνους πίνακας, 
τ ά  αληθινά εκείνα χρονικά τοΰ σπηλαίου τοΰ Αγιου 
Π έτρου, έπεδόθημεν, παρά πάσαν προσδοκίαν είς ά λ 
λο· είίους παρατηρήσεις.

» Πάν όνομα παρηκολουθεϊτο καί άπό χρονολογίαν, 
ή δέ αρχαιότερα  ήτο  δέκα α ιώ νω ν! όποια ποικιλία 
χαρακτήρω ν γραρικών, καί όποιος παράδοξος συνουα- 
σμός Ονομάτων άνηκόντων είς ανθρώπου; και είς επο- 
•/ά ; τόσω διαρόρου;! Ό  μεσαίων έπιδεικνύων τά  σο
βαρά και μ α γικ ά  ταΰτα  γρ ά μ μ α τα  8 . Ρ . Ο - Β ., (1 ) 
άπορθέγματα  ριλοσόρων, σ τ ίχο ι Ιπιτετηδευμένοι ποιη
τώ ν ’ ρράσοις ογκώδεις πεζογράρω ν, στροραί μυστικαί 
Γερμανών, έπ ιγρ ά μ μ α τα  σκω πτικά καί κομπαστικά 
Γάλλω ν, όλα έκεϊνα τά  ίερογλυρικά, όλον τοΰτο τό 
μ ίγμ α  τώ ν ονομάτων καί τώ ν οντων, τώ ν θεωριών 
καί τώ ν πραγμάτω ν, παρουσιάζοντο είς τ ά ;  όψεις μ α ς 
ώς είκών τ ις  τ ε '  εία τ ή ; νεωτέρας κοινωνία; καί τώ ν 
ήθών τ η ; .  Μ εταξύ τώ ν ονομάτων άνεζητησαμεν, άλλ’ 
ε ί;  μάτην, τό τοΰ Ναπολέοντος- ό οέ δδηγό; μας εόει- 
ξε τό μέρο; όπου ήτον έγγεγραμμένον, και μ α ; ειπεν 
ότι τό έσβεσε χ ε ιρ  έχθρά. Κ αί όμω ; οί άνθρωποι καί 
ό πανδαμάτωρ έσεβάσθησαν τό τοΰ δουκό; τή ς  Πάρ- 
μ ας, τοΰ έξολοθρε/τού τούτου τώ ν κατοίκων τ ή ;  Μ αε- 
σ τ ρ ίχ τ η ;, καί τό  τοΰ δουκό; τής Α λβης, τή ς  μ ά σ τι
γος ταυτης τώ ν Κ άτω  Χωρών Γά ένέγραψαν δέ αυ
τοί ίδ ιοχείρω ς, καί κατόπιν αυτών άναγινώσκονται 
άπειρα άλλα αξιω ματικώ ν Ισ π α νώ ν  άνηκόντων είς 
τούς στρατούς άμροτέρων τούτω ν τώ ν δουκών. Ν ο
μ ίζει τ ις  ότι δδηγοΰσιν είσέτι το ύ ; αίμοβόρους στρα- 
τιώ τα ς τω ν. Ό  ζορερός εκείνο; τόπος ήτο βεβαίως δ 
μόνος κατάλληλος διά νά διατηρήση τόσω έπαξίω ς 
αυτών τήν καταγθονίαν μνήμην τω ν.

β Έ πηυξήσαμεν δέ καί ημείς τόν κατάλογον τούτον 
τώ ν ξένων, προσθέντες καί τά  άγνω στα όνόματά μ ας, 
καί σπεύσαντες έξήλθομεν τοΰ θαυμασίου εκείνου άν
τρου, έν ω  διεμείναμεν περί τ ά ς  τέσσαρας ώ ρας. »

ιΩΡΑ 6 3 3

Τ Ο Ϊ  Γ Ε Ρ Ο Μ Ο Υ Ρ Τ Ο Τ  I I  Κ Ο Ρ Η ,

Έ ν  τώ  Κ Δ ' ρυλλαδίω ή Πανδώρα έξέδωκε δημο
τικόν ποίημα υπό τή» άνω έπιγραρή·/, κριθέν παρ ό
λων τώ ν αναγνωστών ώ ς εν τώ ν ω ραιότατω ν αυτο- 
ρυών άνθέων τοΰ νέου ήμών Έ λ ικώ νος. Ε χτοτε ήθέ- 
λησε, κατά  τήν υπόσχεσίν τη ς , νά εξακρίβωση τήν 
εποχήν τής συγγραρής αύτοΰ καί τά ς  περιστάσεις είς 
ά ;  άναρέρεται, καί τό αποτέλεσμα τών ερευνών τη ς 
υπήρξεν έ*τελώ ; άπροσδόκητον. Τ ό  ώραίον τοΰτο 
ποιημάτιον εΐναι εργον ούχί τοΰ λαού, άλλά τοΰ καί 
δΓ άκλων του ποιητικών έργων γνωστοΰ Κ . Τ ζαλακώ - 
στα, όστίς άνωνύμως δούς αυτό τή  Πανδώρα, σκο
πόν εΐγεν ούχί ν’ άπατήση τινά , άλλά νά παίξη επ 
¿λίγο·/,' καί ν’ άκούση τάς κρίσεις δπίσω τοΰ παρα
πετάσματος. Τή» ήμετέραν ρθάντες^ είπομεν, όταν 
ι ίγ ο μ ιν  ύπ’ όψιν τό ποίημα καί ο ύ χ ί τόν ποιητήν. 
Μίαν δέ μόνην σκέψιν δικαιούμεθα ίσως νά προσθέ- 
σωμεν, ό τ ι, δ στέρανος δ /  ό Κ . Ά σ ώ π ιος δικαίως 
πλέκει είς τούς δημοτικούς ποίητάς, ούχ  ή ττον δύ.

[1) δεπαιηι ρορυΐω^ββ Βοπικηυπι.



634 ΠΑΝΔΩΡΑ

ναται ν* ρανή οικείος χα ί είς τούς Suva μένους να μι· 
μώνται αυτούς τοσοϋτον εύσ τόχω ς, άν ί χ ι  χα ί νά 
•τούς ύπερβαίνωσί.

11Α Φ 0ΡΑ .
ο  ΑϊθΑλΗΣ ΑΗΣΤΗΣ. Προς ένίσχυσιν τής «ατυνο

μ ία ς  εν τώ  μεγα'λω κ ατα γω γίω  τώ ν  έδνών, τή  π α γ -  
χοσμίιρ έχβεσει τού Λονδίνου, όλόχληρον τό χρυστάλ- 
λινον χατάστημα περιεχυχλώδη υπό συνεχούς ήλεχτρι- 
χοΰ τηλεγράφου, έχοντος εις έχάστην τώ ν εισόδων 
άνά ενα σταβμόν, ωστε άμα  διά μ ιας έξ αύτών ήβελεν 
είσέλδει τ ις  ραΐνόμενο; ύποπτος, νά είδοποιώνται οί 
ρΰλαχες όλων τώ ν Ουρών, όπως προσέχωσιν επ ' αότού 
κ α τά  τήν έξοδόν του. Τ ό  ύπουργεϊον έδωχε τήν μ εγ ί 
ατην επισημότητα εί; τό μέτρον τούτο, προς γ<ώσιν 
δλων τώ ν έχόντω ν συμφέρον. Ά λ λ ’ είς έξ αυτών, 
πλέπτης χα ί ληστής διαβόητος έν Σ χω τία , χαί χατορ 
βών νά διαρεύγη πάντοτε τήν αγρυπνίαν τώ ν νόμων, 
ίγραψεν εσχάτω ς πρός τόν υπουργόν τώ ν 'Ε σ ω τερ ι
κών ότι όλαι αύτα ί αί προφυλάξεις είσίν έντελώ ; μ ά -  
τα ια ι, διότι αύτός σχοπόν έ χ ε ι νά χλέψη άπό τήν £χ- 
Οεσιν άντιχε’μενόν τ ι  άξϊζον τριαχοσίας χ ιλ .  δρ α χ
μών, χα ί ότι προσχαλεί τόν δπουργόν χα ί τήν άστυ 
νομ ία ντου  νά προσέχωσι χ α λ ώ :, διότι όλοι οί τη )έ  
γραροι δέν 6ά τόν έμποδίσωσι νά έχτελέση τήν πρό* 
Οεσίν του.

Π Ε Ρ ΙΕ Ρ Γ Ο Σ  Ε Π ΙΓ Ρ Α Φ Η  ΕΝ Α Γ Ρ Α ι. Έ π .
τή ς  χυρ ιω τέραί πόλης τή ς ίν  Ινδία  πόλεω ; "Αγρας, 
άναγίνώσχεται ή έρεξής έπιγραρή*

« Έ π ί  του πρώτου έτους τής βασιλείας τού αύτο· 
χράτορος Ίουλέρ , δύω χ ιλ ιά δες διαζυγίων έγένοντο 
δ ιχα σ τιχώ ς, έξ αμοιβαίας συναινέσεως. Ό  αότοχρά- 
τω ρ, άγαναχτήσας έπί τή διαρδορα ταότη, άπηγόρευ- 
σε τά  διαζύγια. 'Αλλά τό έπόμενον έτος, ό μέν άριδ 
μός τώ ν γάμω ν ήλαττώ δη χα τά  τρεις χ ιλ ιά δ α ς , ηδ 
ξησε δέ υπερβαλλόντως ή χαχοήδεια- τριακόσιοι 
γυναΐχες, ραρμαχευσσσαι τούς συζύγους αυτώ ν, χαί 
έβοομήχονεσ πεντε άνδρες, δολορονήσαντες τά ς  ιδίας 
συμβίας, χατεδιχάσβησαν εί; τόν διά πυράς θάνατον. 
Ή  άξια  τώ ν χαταστραρέντων επίπλων έντός τών 
Ιδιω τιχώ ν οίχιών ύπερέβη τά  τρία  έχατομμύρια ρου- 
κιέδων. Ο  αύτοχράτωρ οπεύσας έπέτρεψεν έχ νέου 
τά  διαζύγια.

Β Ρ Ο Χ Η  ΙΧΘΥΩΝ Κ Α Ι Κ Ο Γ Χ Υ Α ΙΩ Ν . Π α 
ράδοξό τινα  γεγονότα  ελχύουσι τοσοότω τή» προσο
χή ν  εκείνων έν μέσω τώ ν όποιων συμβαίνουσίν, ώ 
στε δέν έ^χύπτουοιν όσον δει είς τήν έξέτασίν τών 
α ίτιω ν έξ ώ* προήλδον Ε ξ  α ιτία ς τ ή ; άμελείας ταύ 
τη ς πολλά μυστήρια τής ρύσεως μένουσίν ανεξήγητα, 
μεταξύ τώ ν όποιων τό  δαυμασιώτερον ίσως είναι ά

χστά  τινα ς επαρχίας τής Σ χω τίας έπαναληρβείσαι 
βροχα ί ίχβόων. Δέν θελομεν άναρέρει ένταύΟα πλήν 
όλ ίγα ς τινάς, χα ί τα ΰτα ς έξ έχείνων όσαι συνεβησαν 
έπ ί τ ή ; παρελδούσης χα ί τής ένεστώση; έχατονταε- 
τηρίδος. Τά 1 7 2 1  έτος, χα τά  τήν έπαρχίαν Ά ρ γ ύ -  
λην, έπεσαν έπ ί μιχροΰ τίνος λορίσχου άρΰαΐ (άρίγχαι) 
ϋπερμεγέθεις. ΟΕ χάτοίχοι του παραχειμένου ύαοστα- 
τιχοΰ, χαταπληχΟ ε'ντες, έστειλαν είς τόν ίδιοχτήτην 
αυτού, είς Έδεμβοΰργον, τινάς τώ ν »ερελογενών το ύ 
των ιχθύων. Ε π ισ τή μ ω ν  δέ τ ις  μεταβάς όπου έ γ έ -  
ν ιτο  τό  θαύμα, δέν εμαβεν άλλο είμή ότι ε ίχε  πνεύσει 
άνεμος σροδρότατο;, χα ί ότι τό λορίδιον έρ ’ ου εύρέ- 
!ησαν αί άρύαι, χεϊτα ι πλησίον πορθμού τίνος, Λ ό γ  
M tp tfb J t  χαλουμένου, βρυοντος ιχθύων.

Τ ό  1 8 1 7  είς άλλην έπορχίαν τή ς Γ χω τία ς , τήν 
Ά ππίνην, ήγερδη χαϊλαψ βίαιος, διαρχε'σας πολλά; η 
μέρας. ΙΙράς τό εσπέρας τ ή ;  δευτέρας, ή βροχή είχε  
χατασταδή ραγδαιοτάτη, τήν δέ τρίτη* ή άτμοσραίρα 
ήτο' υπέρ τό δέον δερμή. Παιδία τινά  παρετήρησαν μ έ- 
•[αν άριδμόν άρύων διεσχορπισμένων έ π ίτ ή ;  γ ή ; ,  μ ι-  
χρών ώ ; έπί τό πολύ. Τ ό  μέρος όπου εόρίδησαν δέν 
ιπ έ χ ε ι  πολύ τού πορδμού Α ό χ · D épar. Πιδανόν άρα 
ότι οί ί/δ ύ ες  είχον άναρπασδή έχεϊδεν άπό τήν 6ό- 
ελλαν. ’Ε νδέχετα ι έπισης νά άνηρπάσδησαν χα ί άκά 
άλλον πορθμόν, τόν A i / r e  Λ Ι ιχ ,  τρία  μ ίχλια ά π έ - 
γοντα . Ν αι μέν ύπάρχουσιν έν τώ  μεταξύ γ α ια ι, 
τριαχοοίους πόδας ύψηλότεραι τή ς  δαλάσσης· άλλ’ ή 
δύναμί;, ή άνασπάσασα τοραύτην ποσότητα ίχδύω ν, 
χα ί διασχορπίσασα έν είδει βροχής τήν μ ετ’ αύτών 
ΐάλασσα*, ύπήρξεν άναμριβόλως τοσοότω μ εγ ίσ τη , 
ώ στε άνόψωσεν ύπεράνω τώ ν βουνών χαί δάλασσαν 
χαί ίχδύας.

Το φαινόμενον τούτο έπανελήρδη χα ί χα τά  τήν ε 
παρχίαν Κ ινρός, πλησίον του Α ό χ  Α ί6 ε ν .  Κ αί έχεε 
ύποτίδ-.ται ότι αί χαταπεσούσαι άρύαι ε ιχον άνασπχ- 
σ5ή άπό τήν παραχειμένην δάλασσαν.

Περί τήν αύτήν σχεδόν εποχήν, βροχή χογχυλίω * 
έπεσε* ε ί;  ’Ιρλανδίαν, χα τά  τήνχομητείαν Κιλδάρην. 
Ή  δάλασσα ήτο  τήν ήμερα* έχεί/ην είς άχρον τ ε τ α -  
ραγμένη, χσί ε ίχ ε  πλημμυρήσει χαδ’ υπερβολήν.

Μ Α Κ Ρ Ο Β ΙΟ Τ Η Σ  ΖΩΩΝ. Ό  Κ  Σοόλτς, περί- 
ρηυος σορός τής Γερμανίας, σχολιάζω ν τήν περί ζώων 
ιστορίαν τού Ά ρισ τοτέλους λ έγε ι, ότι ά ν π α ίτ ά  πτη
νά, έξ δλων τώ ν σπονδυλοειδών ζώων. είναι τά  ήττο* 
ααχρόβια, ύπάρχουσιν όμ ω ; μεταξύ αύτών παραδείγ
μα τα  τινα  μαχροβιότητος σχεδόν άπίςΈ υτα. Τό 1 6 3 3  
ε ίχ ε  μεταρερδή έξ Ιτα λ ία ς  είς Γαλλίαν ψ ιτταχάς 
όςτις έζη τό 1 7 4 3 . ε ίχε , δηλαδή, ήλιχίβν άνωτέρα» 
τώ ν 1 1 0  έτών. “Α λλοτε όμιλών χερί ίχδύω ν λέγει, 
ότι ίχ δ ϋ ; τ ις  άγρευδείς τό  1 4 9 7  έντός τίνος δεξαμε
νής έρερε περί τόν λαιμόν πρίχον χαλχοϋν, έρ' ού ήτο 
χεχα:αγμένο* ότι εΐχεν έμδχηδή έχει πρό 2 6 7  έτών. 
Ο Βυρεών βέβαιοι ότι α ί ράλαιναι ζώσι χ ίλ ια  έτη* 

άλλ’ ό Κ. Σούλτς ύποδέτει ότι λανδά/εται ό ένδοξος 
ουτος ρυσιολόγος.


